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IZVEDBENA UREDBA KOMISIJE (EU) 3t. 901/2014
z dne 18. julija 2014

o izvajanju Uredbe (EU) $t. 168/2013 Evropskega parlamenta in
Sveta glede upravnih zahtev za homologacijo in trZzni nadzor dvo-
ali trikolesnih vozil in Stirikolesnikov

(Besedilo velja za EGP)

Clen 1

Predmet urejanja

Ta wuredba dolo¢a izvedbene ukrepe iz clena 72 Uredbe (EU)
$t. 168/2013 za dolocitev enotnih pogojev za izvajanje upravnih zahtev
za homologacijo novih dvo- ali trikolesnih vozil in Stirikolesnikov, pa
tudi sistemov, sestavnih delov in samostojnih tehni¢nih enot, zasnovanih
in izdelanih za tak$na vozila. Dolo¢a tudi upravne zahteve za dajanje na
trg ter zaCetek uporabe delov ali opreme, ki lahko pomenijo resno
tveganje za pravilno delovanje bistvenih sistemov.

Clen 2

Predloge opisnega lista in opisne mape

Proizvajalci, ki vlozijo vlogo za EU-homologacijo, predloZijo opisni list
in opisno mapo iz ¢lena 27(1) in ¢lena 27(2)(a) Uredbe (EU)
§t. 168/2013 na podlagi predlog iz Priloge I k tej uredbi.

Clen 3

Predloge izjav proizvajalca o preskuSanju vzdrZljivosti in celovitosti
konstrukcije vozila

Proizvajalci, ki vlozijo vlogo za EU-homologacijo, predlozijo izjave o
vzdrzljivosti sistemov, delov ter opreme, ki so kljuéni za funkcionalno
varnost, iz ¢lena 22(2) Uredbe (EU) st. 168/2013 in celovitosti
konstrukcije vozila iz Priloge XIX k Delegirani uredbi Komisije (EU)
§t. 3/2014 (") navedene uredbe na podlagi predlog iz Priloge II k tej
uredbi.

(") Delegirana uredba Komisije (EU) $t. 3/2014 z dne 24. oktobra 2013 o dopol-
nitvi Uredbe (EU) §t. 168/2013 Evropskega parlamenta in Sveta v zvezi z
zahtevami glede funkcionalne varnosti vozil za homologacijo dvo- ali triko-
lesnih vozil in $tirikolesnikov (UL L 7, 10.1.2014, str. 1).
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Clen 4

Predloge potrdil proizvajalca, ki homologacijskemu organu
dokazujejo skladnost dostopa do informacij o vgrajenem sistemu
za diagnostiko na vozilu (OBD) ter popravilu in vzdrZevanju vozila

Proizvajalci, ki vlozijo vlogo za EU-homologacijo, homologacijskemu
organu predlozijo potrdilo o dostopu do informacij o sistemu OBD ter
popravilu in vzdrzevanju v skladu s ¢lenom 57(8) Uredbe (EU)
§t. 168/2013 na podlagi predlog iz Priloge III k tej uredbi.

Clen 5
Predloge potrdil o skladnosti

1.  Proizvajalci izdajo potrdilo o skladnosti iz ¢lena 38(1)
Uredbe (EU) st. 168/2013 v skladu s predlogami iz Priloge IV k tej
uredbi.

2.V skladu s ¢lenom 82(2) Uredbe (EU) st. 168/2013, ki proizva-
jalcem omogoca, da za homologacije zaprosijo Ze na podlagi navedene
uredbe od zacetka veljavnosti te izvedbene uredbe do 31. decembra
2015, lahko proizvajalci za takSna novo homologirana vozila namesto
predloge potrdila o skladnosti iz Dodatka 1 k Prilogi IV uporabijo
predlogo potrdila o skladnosti iz Priloge IV k Direktivi 2002/24/ES,
ki mora v svojih navedbah §t. 0.4 z naslovom ,Kategorija vozila“ in
§t. 50 z naslovom ,,Opombe:“ vsebovati informacije in navedbe iz
Dodatka 2 k Prilogi 1V.

Clen 6

Vzorci predpisane tablice in oznake EU-homologacije

Proizvajalci namestijo predpisano tablico in oznako EU-homologacije iz
¢lena 39(1) in (2) Uredbe (EU) st. 168/2013 v skladu z vzorci iz
Priloge V k tej uredbi.

Clen 7
Predloge potrdila o EU-homologaciji

Homologacijski organi izdajo potrdila o EU-homologaciji iz ¢lena 30(1)
Uredbe (EU) §t. 168/2013 na podlagi predlog iz Priloge VI k tej uredbi.

Clen 8
Sistem S$tevil¢enja potrdil o EU-homologaciji
Potrdila o EU-homologaciji se v skladu s ¢lenom 29(4) Uredbe (EU)

§t. 168/2013 ostevilcijo po usklajenem sistemu iz Priloge VII k tej
uredbi.
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Clen 9
Predloga obrazca rezultatov preskusa
Homologacijski organi izdajo obrazec rezultatov preskusa iz ¢lena 30(3)

Uredbe (EU) st. 168/2013 na podlagi predloge iz Priloge VIII k tej
uredbi.

Clen 10
Oblika porocil o preskusu

Oblika porocil o preskusu iz ¢lena 32(1) Uredbe (EU) §t. 168/2013 je v
skladu s splo$nimi zahtevami iz Priloge VIII k tej uredbi.

Clen 11

Seznam delov ali opreme, ki lahko pomenijo resno tveganje za
pravilno delovanje bistvenih sistemov

Seznam delov ali opreme, ki lahko pomenijo resno tveganje za pravilno
delovanje sistemov, klju¢nih za varnost vozila ali njegove okoljske
znacilnosti, iz €lena 50(2) Uredbe (EU) §t. 168/2013, je dolocen v
Prilogi X k tej uredbi.

Clen 12

Predloga in sistem Stevil¢enja potrdila za dajanje na trg ter zacetek
uporabe delov ali opreme, ki lahko pomenijo resno tveganje za
pravilno delovanje bistvenih sistemov

Homologacijski organi izdajo potrdilo o soglasju za dajanje na trg in
zaCetek uporabe delov ali opreme, ki lahko pomenijo resno tveganje za
pravilno delovanje sistemov, klju¢nih za varnost vozila ali njegove
okoljske znacilnosti iz ¢lena 51(2) Uredbe (EU) §t. 168/2013 na podlagi
predloge in v skladu s sistemom Stevilenja iz Priloge IX k tej uredbi.

Clen 13
Zacetek veljavnosti in uporaba
Ta uredba zacne veljati dvajseti dan po objavi v Uradnem listu
Evropske unije.
Uporabljati se zacne 1. januarja 2016.

Ta uredba je v celoti zavezujoCa in se neposredno uporablja v vseh
drzavah ¢lanicah.
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SEZNAM PRILOG

Stevilka priloge

Naslov priloge

I Predloge opisnega lisa in opisne mape
I Predloge izjav proizvajalca o preskusanju vzdrzljivosti in celo-
vitosti konstrukcije vozila
111 Predloge potrdil proizvajalca, ki homologacijskemu organu
dokazujejo skladnost dostopa do informacij o vgrajenem
sistemu za diagnostiko na vozilu (OBD) ter popravilu in
vzdrzevanju vozila
v Predloge potrdil o skladnosti
\'% Vzorci predpisane tablice in oznake EU-homologacije
VI Predloge potrdila o EU-homologaciji
VII Sistem $teviléenja potrdil o EU-homologaciji
VIII Oblika porocil o preskusih in predloge obrazca rezultatov
preskusov
IX Predloga in sistem Steviléenja potrdila za dajanje na trg ter
zaCetek uporabe delov ali opreme, ki lahko pomenijo resno
tveganje za pravilno delovanje bistvenih sistemov
X Seznam delov ali opreme, ki lahko pomenijo resno tveganje za

pravilno delovanje bistvenih sistemov
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vB
PRILOGA 1
Predloge opisnega lisa in opisne mape
SEZNAM DODATKOV
Stevilka
dodatka Naslov dodatka

1 Vzorec opisnega lista glede EU-homologacije sistema za urav-
navanje onesnazevanja iz izpusne cevi (ali vozila glede na ta
sistem)

2 Vzorec opisnega lista glede EU-homologacije sistema za urav-
navanje emisij plinov iz okrova ro€iéne gredi in emisij zaradi
izhlapevanja (ali vozila glede na ta sistem)

3 Vzorec opisnega lista glede EU-homologacije sistema za
diagnostiko na vozilu (ali vozila glede na ta sistem)

4 Vzorec opisnega lista glede EU-homologacije sistema za urav-
navanje ravni hrupa (ali vozila glede na ta sistem)

5 Vzorec opisnega lista glede EU-homologacije za zmogljivost
pogonskega sistema (ali vozila glede na ta sistem)

vMmI

Sa Vzorec opisnega lista glede EU-homologacije za najvecji navor
in najvedjo neto mo¢ pogonskega sistema (ali vozila glede na ta
sistem)

vB

6 Vzorec opisnega lista glede EU-homologacije naprave za urav-
navanje onesnazevanja kot samostojne tehnicne enote

7 Vzorec opisnega lista glede EU-homologacije naprave za
zmanj$evanje hrupa kot samostojne tehni¢ne enote

8 Vzorec opisnega lista glede EU-homologacije izpuha (naprave
za uravnavanje onesnazevanja in naprave za zmanj$evanje
hrupa) kot samostojne tehni¢ne enote

vMmI

8a Vzorec opisnega lista glede EU-homologacije vgradnje sistema
zvoénih opozorilnih naprav (ali vozila glede na ta sistem)

vB

9 Vzorec opisnega lista glede EU-homologacijo zavornega
sistema (ali vozila glede na ta sistem)

vMI

9a Vzorec opisnega lista glede EU-homologacije vgradnje zastekli-
tve, naprav za brisanje ter naprav za odmrzovanje in susenje
vetrobranskih stekel (ali vozila glede na ta sistem)
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Stevilka
dodatka Naslov dodatka

9b Vzorec opisnega lista glede EU-homologacije oznake upra-
vljalnih elementov, kontrolnih svetilk in kazalnih instrumentov
(ali vozila glede na ta sistem)

10 Vzorec opisnega lista glede EU-homologacije vgradnje sistema
svetlobnih in svetlobno-signalnih naprav (ali vozila glede na ta
sistem)

11 Vzorec opisnega lista glede EU-homologacije sistema varnostne
konstrukcije proti prevrnitvi (ROPS) (ali vozila glede na ta
sistem)

lla Vzorec opisnega lista glede EU-homologacije sistema pritrdis¢
varnostnih pasov (ali vozila glede na ta sistem)

11b Vzorec opisnega lista glede EU-homologacije sistema upravlji-
vosti, voznje v ovinkih in zavijanja (ali vozila glede na ta
sistem)

12 Vzorec opisnega lista glede EU-homologacije sistema montaze
pnevmatik (ali vozila glede na ta sistem)

13 Vzorec opisnega lista glede EU-homologacije zvoéne opozo-
rilne naprave kot sestavnega dela

13a Vzorec opisnega lista glede EU-homologacije sistema zaScite
oseb v vozilu, vkljuéno z notranjo opremo, nasloni za glavo
in vrati vozila (ali vozila glede na ta sistem)

14 Vzorec opisnega lista glede EU-homologacije nezastekljenega
vetrobranskega stekla kot sestavnega dela/samostojne tehni¢ne
enote

15 Vzorec opisnega lista glede EU-homologacije naprave za pranje
vetrobranskega stekla kot sestavnega dela/samostojne tehnicne
enote

16 Vzorec opisnega lista glede EU-homologacije naprave za vidlji-
vost za vozilom kot sestavnega dela/samostojne tehni¢ne enote

17 Vzorec opisnega lista glede EU-homologacije za varnostne
pasove kot samostojne tehni¢ne enote

18 Vzorec opisnega lista glede EU-homologacije sedeza (sedisca)
kot sestavnega dela/samostojne tehni¢ne enote

19 Vzorec opisnega lista glede EU-homologacije naprave za

spenjanje priklopnih vozil kot samostojne tehniéne enote




02014R0901 — SL —16.10.2016 — 001.003 — 8

ggilvai:]l:: Naslov dodatka
20 Vzorec opisnega lista glede EU-homologacije naprav za prepre-
Cevanje nepooblas¢ene uporabe kot samostojnih tehni¢nih enot
20a Vzorec opisnega lista glede EU-homologacije posode za gorivo
kot samostojne tehni¢ne enote
21 Vzorec opisnega lista glede EU-homologacije drzal kot samo-
stojnih tehni¢nih enot
22 Vzorec opisnega lista glede EU-homologacije opor za noge kot
samostojnih tehni¢nih enot
23 Vzorec opisnega lista glede EU-homologacije bo¢ne prikolice
kot samostojne tehni¢ne enote
24 Izjava proizvajalca za vozila, katerih raven zmogljivosti je
mogoce predelati iz podkategorije (L3e/L4e)-A2 v (L3e/L4e)-
A3 in obratno
25 Izjava proizvajalca o ukrepih za preprecevanje nedovoljenih
sprememb pogonskega sistema

1.1

DEL A
OPISNE MAPE
Splosne zahteve

Proizvajalec pri vlozitvi vloge za EU-homologacijo za vozilo, sistem,
sestavni del ali samostojno tehni¢no enoto v skladu s ¢lenom 27
Uredbe (EU) st. 168/2013 predlozi opisno mapo, ki vkljucuje:

kazalo;

informacije o homologacijskem postopku, izbranem v skladu s
¢lenom 25(1) Uredbe (EU) §t. 168/2013, za katerega je predloga dolo-
¢ena v tocki 2 (list iz opisne mape);

opisni list iz dela B te priloge;

vse pomembne podatke, risbe, fotografije in druge informacije, kot se
to zahteva v opisnem listu;

izjavo proizvajalca v zvezi z vzdrzljivostjo sistemov, delov in opreme,
ki so kljuéni za funkcionalno varnost, kot je navedeno v ¢lenu 22(2)
Uredbe (EU) §t. 168/2013 in doloceno v Prilogi II k tej uredbi;
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1.1.6 izjavo proizvajalca o celovitosti konstrukcije vozila iz ¢Elena 22(5)
Uredbe (EU) st. 168/2013 in tocke 1.1 Priloge XIX k Delegirani uredbi
Komisije (EU) st. 3/2014 z dne 24. oktobra 2013 o dopolnitvi Ured-
be (EU) st. 168/2013 Evropskega parlamenta in Sveta v zvezi z zahte-
vami glede funkcionalne varnosti vozil za homologacijo dvo- ali triko-
lesnih vozil in §tirikolesnikov ('), kot je navedeno v tocki 1.4 Priloge II
k tej uredbi;

1.1.7 potrdilo proizvajalca, ki homologacijskemu organu zagotavlja dokaz o
skladnost dostopa do informacij o vgrajenem sistemu za diagnostiko na
vozilu (OBD) ter popravilu in vzdrzevanju vozila, kot je navedeno v
¢lenu 57(8) Uredbe (EU) st. 168/2013 in doloceno v Prilogi III k tej
uredbi;

1.1.8 (h) izjavo proizvajalca o spremembi znadilnosti motornih koles katego-
rije (L3e/L4e)-A2 v (L3e/L4e)-A3 in obratno, kot je navedeno v ¢lenu
25(8) Uredbe (EU) §t. 168/2013 in tocki 4.2.6 Priloge III k Delegirani
uredbi Komisije (EU) §t. 44/2014 z dne 21. novembra 2013 o dopol-
nitvi Uredbe (EU) $t. 168/2013 Evropskega parlamenta in Sveta v zvezi
z zahtevami za konstrukcijo vozil in splo$nimi zahtevami za odobritev
dvo- ali trikolesnih vozil in Stirikolesnikov (?), kot je navedeno v
Dodatku 24 k tej prilogi;

1.1.9 izjavo proizvajalca o ukrepih za preprecevanje nedovoljenih sprememb
pogonskega sistema, kot je navedeno v cClenu 20(2) Uredbe (EU)
S§t. 168/2013 ter tockah 2.2, 2.6 in 5.2 Priloge II k Delegirani uredbi
Komisije (EU) st. 44/2014 glede na vzorce, dolocene v Dodatku 25 k
tej prilogi;

1.1.10  vse dodatne informacije, ki jih homologacijski organ zahteva v okviru
homologacijskega postopka.

1.2 Vloge, predlozene v papirni obliki, morajo biti v treh izvodih. Vse risbe
morajo biti dovolj podrobne ter predlozene v ustreznem merilu in
formatu A4 ali zlozene na ta format. Morebitne fotografije morajo
biti dovolj podrobne.

1.3 Ce so sistemi, sestavni deli ali samostojne tehniéne enote upravljani
elektronsko, se predlozijo informacije o njihovem delovanju.

2. Predloga lista iz opisne mape

Informacije
o homologacijskem postopku, izbranem v skladu s ¢lenom 25(1) Uredbe (EU) §t. 168/2013
List iz opisne mape
Ustrezno izpolnjena razliCica te izjave se vklju¢i v opisno mapo.

Spodaj podpisani(-a): [....ccceecerererieierieeieieeesteeseeseieieseseeaeanas (ime in priimek ter polozaj v podjetju)]

Ime podjetja in NASIOV PrOIZVAJAICA: ....cciiireiiiriiiiictiei ittt sttt sttt st st sb e bbb nane

Ime in naslov zastopnika proizvajalca (€& ODSta]a): .....c.coeverreririerriiriniirenee ettt ne

() UL L 7, 10.1.2014, str. 1.
(3 UL L 25, 28.1.2014, str. 1.
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S tem vlagam vlogo za homologacijski postopek
(a) homologacija po delih;
(b) homologacija v enem delu;

(c) mesana homologacija.

Ce je izbran postopek pod totko (a) ali (c), se navede skladnost z zahtevami pod togko (b) za vse
sisteme, sestavne dele in samostojne tehni¢ne enote.

Veéstopenjska homologacija, izbrana v skladu s ¢lenom 25(5) Uredbe (EU) &t. 168/2013: da/ne @

Informacije o vozilih, ki jih je treba izpolniti pri vlogi za EU-homologacijo celotnega vozila ®:

0.1 Znamka (tovarniSko ime proizvajalCa): .....coccococriieienneierieeie ettt ettt
0.2 THP U7 et
0.2.1  VaTANLE P72 et ssee s sss st s st a et e ens

0.2.2  TZVedenKe (17 ..ottt st sttt
0.2.3  Trgovska imena (€€ ODSIAJAJO): .eevrvreierrreeererriaiaerieeeeeseteesset et s et s e s s et b et b e s eses s b enane
0.3 Kategorija, podkategorija in podpodkategorija vozila @: ......o..coooiviioioiiieeeeieeeeeeeeeeeeeee e

Informacije o vozilu, ki jih je treba izpolniti pri vlogi za homologacijo sistema/sestavnega dela/
samostojne tehni¢ne enote

0.7 Znamke (tovarniska imena proizvajalCa): .....cc.oceeevemeereereerneresee et see e s eane
0.8 Ittt etetet et et et et et et et et et et eteue et et eue st ek eb e st ek ek e se et ek aatebakeatebabeat oA e s eat et esaat b e s eate b ek eate b ek ea bt e hea bt eheabebeneatebennanane
0.8.1  Trgovska imena (€€ ODSTAJAJO): ..eeurureierrrereruruiaiarriiateeeieatensiete st s et s et s et s e et s et b e s s seanane
1.6 Virtualno preskusanje in/ali samopreskusanje )

1.6.1  Pregledni seznam sistemov, sestavnih delov ali samostojnih tehni¢nih enot, preskusenih z
virtualnim preskusanjem in/ali samopreskusanjem, v skladu s tocko 6 Priloge III k Delegirani
uredbi Komisije (EU) st. 44/2014:

Preglednica virtualnega preskusanje in/ali samopreskuSanja

Virtualno presku-

Delegirani akt Priloga Predmet Sanje in/ali samopre-
skusanje: da/ne @
Delegirana uredba Komisije IX Preskusni  postopki  za | Samopreskusanje:
(EU) st. 134/2014 (*) najvedjo  konstrukcijsko | da/ne

dolo¢eno hitrost

Delegirana uredba Komisije I Zvocne opozorilne naprave | Samopreskusanje:
(EU) 3. 3/2014 da/ne @
Delegirana uredba Komisije VIII Naprave za upravljanje, s | Samopreskusanje:
(EU) st. 3/2014 katerimi upravlja voznik, | da/ne

vkljuéno z oznakami upra-

vljalnih elementov, kon-

trolnih svetilk in kazalnih

instrumentov
Delegirana uredba Komisije X Vgradnja svetlobnih in | Virtualno presku-
(EU) st. 3/2014 svetlobno-signalnih Sanje: da/ne @

naprav
Delegirana uredba Komisije X Vidljivost za vozilom Virtualno presku-

(EU) &. 3/2014

Sanje da/ne ¥
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1.1

1.2

1.3
1.3.1

Virtualno presku-

Delegirani akt Priloga Predmet Sanje in/ali samopre-
skusanje: da/ne
Delegirana uredba Komisije X1V Montaza pnevmatik Virtualno presku-
(EU) st. 3/2014 Sanje da/ne ¥
Delegirana uredba Komisije X1V Prostor za pritrditev regi- | Samopreskusanje
(EU) st. 44/2014 strske tablice in virtualno presku-
Sanje da/ne ¥
Delegirana uredba Komisije XVI Stojala Samopreskusanje:
(EU) &t. 44/2014 da/ne @
Ta izvedbena uredba Komi- VIII Predpisana  tablica  in | Samopreskusanje
sije oznaka EU-homologacije | da/ne ¥

Priloge V (UL L 53, 21.2.2014, str. 1).

(*) Z dne 16. decembra 2013 o dopolnitvi Uredbe (EU) §t. 168/2013 Evropskega parlamenta in Sveta
glede zahtev za okoljske znacilnosti in zmogljivost pogonskega sistema ter o spremembi njene

Kraj: ... Datum: ...

Podpis: ... Ime in polozaj v podjetju: ...

1.6.2  Dodano podrobno porogilo o potrditvi virtualnega preskusanja in/ali samopreskusanja: da/ne

DEL B
OPISNEGA LISTA
Splosne zahteve

Na opisnem listu mora biti referen¢na Stevilka, ki jo zagotovi vlagatel;.

Ce so bili spremenjeni podatki, navedeni v opisnem listu za homolo-
gacijo vozila, proizvajalec homologacijskemu organu predlozi popra-
vljene strani, iz katerih sta jasno razvidna vrsta spremembe in datum
ponovne izdaje.

Homologacijske stevilke

Proizvajalec v spodnji preglednici navede informacije o predmetih
homologacije za vozilo, skladno z zahtevami iz Priloge II k
Uredbi (EU) s§t. 168/2013. Za vsak predmet homologacije je treba
vkljuciti ustrezne homologacije in porocila o preskusih (e obstajajo).
Vendar informacij o sistemih, sestavnih delih ali samostojnih tehni¢nih
enotah tukaj ni treba navesti, ¢e so zajete v ustreznem potrdilu o
homologaciji.
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Homologacijska Stevilka in pregledno porocilo o preskusu

Drzava clanica ali

.. Datum izdaje dr?ava ..
& Homologacijska homologacije ali pogodbenica (), ki je Sklic na regulativni
Stevilka dela in Stevilka ali . s izdala A Variante/izve-
predmet Stevilka porocila fyene razsiritve homologacijo (**), ali akt in njegovo denke

oziroma porocila o zadnjo spremembo

preskusu tehni¢na sluzba, ki je

izdala poro¢ilo o
preskusu (¥*%)

o preskusu (¥**)

Npr.
B1 zvocne
opozorilne

naprave

(*) Drzave pogodbenice revidiranega sporazuma iz leta 1958.
(**) Navedite, ¢e ni razvidno iz homologacijske Stevilke.
(***) Homologacijski organ izpolni polja, ki se nanasajo na porocila o preskusih, dolocena v regulativnih aktih, za katera
potrdilo o homologaciji ni na voljo.

POAPISANI(=2): veveerririririeiririeerir ettt st e b s e b e s b ebese s b ebene s b e bese e b e b en e e b e b e st e b e b e b e b e b e b b e be b bebe b beneane

POl0Z8] V POJELIUL .ttt ettt ettt et e b et bt e b et bbbt e b et b e b b ne b bene e

Vsebina opisnega lista

Vsi opisni list morajo vsebovati naslednje:

Proizvajalec za homologacijo celotnega vozila izpolni:

— matriko v to¢ki 2.3 za doloCitev izvedenk in variant vozila, pred-
videnega za homologacijo,

— seznam delov, ki se uporabljajo za (pod)kategorijo in tehni¢ne
znacilnosti vozila, iz vsebine katerih je narejen izvlecek, in imajo
enak sistem Stevilenja kot popoln seznam iz tocke 2.6.

Proizvajalec za sistem, sestavni del ali samostojno tehni¢no enoto, kot
so navedeni v preglednici 1, izpolni ustrezni dodatek k tej prilogi.

Sistemi, sestavni deli in samostojen tehni¢ne enote morajo poleg zahtev
iz prilog, navedenih v preglednici 1, izpolnjevati Se naslednje zahteve:

— priprave za homologacijske postopke (Priloga III k Uredbi
§t. 44/2014),

— skladnost proizvodnje (CoP) (Priloga IV k Uredbi st. 44/2014),

— dostop do informacij o popravilu in vzdrZzevanju (Priloga XV k
Uredbi $t. 44/2014).
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vB
Preglednica 1
Seznami sistemov, sestavnih delov in samostojnih tehni¢nih enot, za katere je morda treba pridobiti
EU-homologacijo
SEZNAM 1 — Zahteve za okoljske znacilnosti in zmogljivost pogonskega sistema
Sistem ali sestavni del/samostojna tehni¢na| Delegirana uredba Komisije (EU) kakor e blla.l spremenjena
Dodatek . ot . s fazo in/ali v fazi izva-
enota §t. 134/2014 Stevilka priloge L
janja
1 Sistem: sistem za uravnavanje ones- I, 111, V, VI
nazevanja iz izpusne cevi
2 Sistem: emisije plinov iz okrova v, v
ro€i¢ne gredi in emisije zaradi izhla-
pevanja
3 Sistem: okoljske znacilnosti sistema VIII
OBD in delovanje . . N
J (in Priloga XII k Delegirani
uredbi Komisije (EU) s§t. 44/
2014)
4 Sistem: raven hrupa IX
5 Sistem:  zmogljivost pogonskega X
sistema
Y M1
Sa Sistem: najvecji navor in najvecja X
neto mo¢ pogonskega sistema
pogonsteg Dodatek 2
vB
6 Samostojna tehni¢na enota: naprava 11, II1, 1V, V, VI
za uravnavanje onesnazevanja
7 Samostojna tehni¢na enota: naprava IX
za zmanjSevanje hrupa
8 Samostojna tehni¢na enota: izpus$na 11, III, V, VI, IX
naprava (naprava za uravnavanje
onesnazevanja in  zmanjSevanje
hrupa)
SEZNAM 1I — Zahteve za funkcionalno varnost vozila
Sistem ali sestavni del/samostojna tehni¢na| Delegirana uredba Komisije (EU) kakor e b”?‘ spremenyjena
Dodatek M S s . s fazo in/ali v fazi izva-
enota §t. 3/2014 Stevilka Priloge .
janja
VM1
8a Sistem: vgradnja zvoénih opozo- I
rilnih naprav
vB
9 Sistem: zavorni sistem 11
ymi
9a Sistem:  namestitev  zasteklitev, VII

naprave za brisanje ter naprave za
odmrzovanje in suSenje vetrobran-
skih stekel
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Sistem ali sestavni del/samostojna tehni¢na

Delegirana uredba Komisije (EU)

kakor je bila spremenjena

Dodatek enota $t. 3/2014 Stevilka Priloge s fazo infali v fazi izva-
janja

9b Sistem: oznake upravljalnih VIII
elementov ter kontrolnih svetilk in
kazalnih instrumentov

10 Sistem: vgradnja svetlobnih in IX
svetlobno-signalnih naprav

11 Sistem: varnostna konstrukcija proti XI
prevrnitvi (ROPS)

11a Sistem: pritrdi§¢a varnostnih pasov X1l

11b Sistem: upravljivost, voznja Vv X1V
ovinkih in zavijanje

12 Sistem: montaza pnevmatik XV

13 Sestavni del: zvocna opozorilna I
naprava

13a Sistem: zaSCita oseb v vozilu, XVII
vkljuéno z notranjo opremo, nasloni
za glavo in vrati vozila

14 Sestavni  del/samostojna  tehni¢na VIl
enota: nezastekljeno vetrobransko
steklo

15 Sestavni  del/samostojna  tehni¢na VII
enota: naprava za pranje vetrobran-
skega stekla

16 Sestavni  del/samostojna  tehni¢na X
enota: naprava za vidljivost za
vozilom

17 Samostojna tehni¢na enota: varno- XII
stni pasovi

18 Sestavni  del/samostojna  tehni¢na X1

enota: sedez (sedisée/sedez)

SEZNAM III — Zahteve za konstrukcijo vozila in sploSne zahteve za homologacijo

Dodatek Sistem ali sestavni del/samostojna tehni¢na [ Delegirana uredba Komisije (EU) ksa];;; Ojinlzlll? \s/p ;:;rileinzj\?;a
enota §t. 44/2014 Stevilka Priloge L
janja
19 Samostojna tehni¢na enota: naprave v
za spenjanje priklopnih vozil
20 Samostojna tehni¢na enota: naprave VI
za prepreCevanje  nepooblascene
uporabe
20a Samostojna tehnicna enota: posoda IX
Za gorivo
21 STU: drzala X1
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Dodatek Sistem ali sestavni del/samostojna tehni¢na| Delegirana uredba Komisije (EU) ka];g; Jinljilll? \s/p ;::ileinzje;a
odate enota §t. 44/2014 Stevilka Priloge $ 1azo mjal ° v
janja
22 Samostojna tehni¢na enota: opore za X1
noge
23 Samostojna tehnicna enota: bocna Priloge VIII, XI, XIII
prikolica In Priloge III, V, VII, IX, X,
XII, XIII, XIV, XV, XVII in
XIX k Delegirani uredbi
Komisije (EU) st. 3/2014)
2.3 Matrika, ki kaze kombinacije navedb iz tocke 2.6 za vsako izvedenko

in varianto tipa vozila

Matrika variant in izvedenk

St. dela Vsi Izvedenka 1 Izvedenka 2 Izvedenka 3 Izvedenka n
231 Za vsako varianto tipa vozila je treba izdelati lo¢eno matriko.
232 Vnosi, za katere ni omejitev pri kombinacijah v okviru ene variante, so

navedeni v stolpcu z naslovom ,,Vsi‘.

233 Zgornje informacije so lahko predstavljene v drugaéni obliki ali zdru-
zene z informacijami iz tocke 2.6.

2.4 Oznake tipa, variante in izvedenke

2.4.1 Proizvajalec vsakemu tipu vozila, varianti in izvedenki dodeli alfanu-
meri¢no kodo, ki je sestavljena iz latinskih ¢rk in/ali arabskih Stevilk in
je navedena tudi v potrdilu o skladnosti (glej Prilogo 1V) zadevnega
vozila.

Uporaba oklepajev in vezajev je dovoljena, ¢e ne nadomescajo ¢rke ali

Stevilke.
242 Celotna koda se oznadi tako: tip-varianta-izvedenka ali ,, TVI“.
243 Koda TVI jasno in nedvoumno opredeljuje enkratno kombinacijo tehni-

¢nih znadilnosti v zvezi z merili iz dela B te priloge.

244 Isti proizvajalec lahko isto kodo uporabi za opredelitev tipa vozila, ki
spada v dve ali ve¢ kategorij.

24.5 Isti proizvajalec za opredelitev tipa vozila ne sme uporabiti iste kode
pri ve¢ kot eni homologaciji v isti kategoriji vozil.

2.4.6 Stevilo znakov za oznagevanje kode TVI

2.4.6.1 Stevilo znakov ne sme presegati:
(a) 15 znakov za kodo tipa vozila;
(b) 25 znakov za kodo variante;

(c) 35 znakov za kodo izvedenke.
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24.6.2

2.4.6.3

2.5

2.6

2.7

2.7.1

272

2.73

274

2.7.5

2.7.6

2.7.7

2.7.8

279

2.7.10

2.7.11

2.7.12

2.7.13

Celotna alfanumeri¢na koda TVI ne sme presegati 75 znakov.

Ce se koda TVI uporablja kot celota, mora biti med tipom, varianto in
izvedenko presledek.

Primer take kode TVI: 159AF[... presledek]0054[... presle-
dek]977K(BE).

Proizvajalec za tiste predmete iz Priloge II Uredbe (EU) §t. 168/2013,
za katere so bile homologacije podeljene v skladu s pravilniki UNE/CE
iz ¢lena 54 Uredbe (EU) st. 168/2013 (homologacije UNE/CE), pred-
lozi informacije, zahtevane v tocki 2.7, le, ¢e Se niso bile predlozene v
ustreznem potrdilu o homologaciji in/ali poro¢ilu o preskusu. Vendar je
treba v vsakem primeru predloziti potrdilo o skladnosti (Priloga IV).

Proizvajalec izpolni Stevilke delov, ki se uporabljajo, iz predloge iz
tocke 2.8 in ta izpolnjeni seznam predlozi homologacijskemu organu,
ki podeli homologacijo v dveh lo¢enih dokumentih. Deli, ki se upora-
bljajo in so oznaCeni z *, ostanejo pri homologacijskem organu, ki
podeli homologacijo, vsi drugi deli pa se vkljucijo v opisno mapo. V
stolpcu ,,(pod)kategorije“ je navedeno, na katere podkategorije se
nanasa posamezna navedba (npr. ,Lle-L7¢“ pomeni, da se navedba
nanasa na vse kategorije in podkategorije).

Naslednje vrste navedb podatkov se lahko v opisni mapi izpustijo, Ce je
opisni mapi dodana tehni¢na risba, kot papirni dokument ali datoteka
pdf in na kateri so ti navedeni deli jasno prikazani in berljivi:

Znamka (razen dela st. 0.1);;

Tip (razen dela §t. 0.2);

Mesto/kje;

Nacin delovanja (razen dela s§t. 3.2.1.2);

Znacilnosti;

Stevilo (razen delov §. 1.3, 3.2.1.1 in 6.16.1);

Identifikacijska Stevilka/Stevilka dela;

(Kratek)/(Tehni¢ni) opis;

Zasnova,

Shemati¢na risba/shema;

Uporabljeni (konstrukcijski) material,

Koti/nagib in druge mere (viSina, dolzina, $irina, razdalja); (razen delov
§t. 2.2.1, 2.2.2, 2.2.3, 2.2.17, 7.6.1 in 7.6.2);

Dovoljeno odstopanje;
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2.7.14

2.7.15

2.7.16

2.8

Referen¢na oznaka;

Velikost (razen tock 6.18.1.1.1, 6.18.1.1.2 in 6.18.1.1.3);

Konfiguracija;

VNOSI INFORMACIJ V OPISNO MAPO

Del t. (Pod)kategorije Podrobne informacije
0. SPLOSNE INFORMACIJE
A. Splosne informacije o vozilih
0.1 Lle-L7e Znamka (tovarnisko ime proizvajalca): ...........cooeevevncnneecrnnnnicenenens
0.2 Lle-L7e TP D72 oo een s een e en e
0.2.1 Lle-L7e Variante 17 oottt sna s sranenen
0.2.2 Lle-L7e IZVEAENKe (7% .o rceeccvceseesssens s sssses e s
0.2.3 Lle-L7e Trgovska imena (€& ODSLAJAJO): .e.eovrerrvireeeueeererrirriererenererseseeeeneesessesesesesnnsses
0.3 Lle-L7e Kategorija, podkategorija in podpodkategorija vozila ®: ... ...
0.4 Lle-L7e Ime in naslov proizvajalea: ..........cooiiiiiicnirnne e
0.4.1 Lle-L7e Imena in naslovi proizvodnih Obratov: .......ccccccoeinieienneieneseceeeeeeeas
0.4.2 Lle-L7e Ime in naslov pooblas¢enega zastopnika proizvajalca, ¢e obstaja: ............
0.5 Lle-L7e Predpisane tablice proizvajalca: ..............coooiiiniiniinninneneeene
0.5.1 Lle-L7e Mesto predpisane tablice proizvajalca '3 M s
0.5.2 Lle-L7e NACIN PIILIAIEVE: ceietiirieieieerieeetrieeeee st eie ettt se s e s a bttt e et e e sbe e b aasanas
0.5.3 Lle-L7e Fotografije in/ali risbe predpisane tablice (izpolnjen primer z merami): ..........
0.6 Lle-L7e Mesto identifikacijske Stevilke vozila D), et saensnsses
0.6.1 Lle-L7e Fotografije in/ali risbe mest identifikacijske Stevilke vozila (izpolnjen
PIIMET Z METAIMI): eeueveuereueieureteeeierteeseesessabeeasesetesaesee e seesestesesssanatseesteeenens
0.6.1.1 Lle-L7e Serijska Stevilka tipa S€ ZaCNE Zi ...ccoccimiiviniiniiiinien it
B. Splosne informacije o sistemih, sestavnih delih ali samostojnih tehni-
¢nih enotah
0.7 Lle-L7e Znamke (tovarniSka imena proizvajalca): ...........ccoooivinnincnnincnnenencns
0.8 Lle-L7e AP ettt ettt se st e e e e s re s
0.8.1 Lle-L7e Trgovska imena (€& ODStAJAJO): ...oviveererrrerurereererenreerieesresessesesseessesassssasseneas
0.8.2 Lle-L7e Homologacijske Stevilke (Ce S0 na VOLjO): ..ccoricrercinnecrrienrecrreerereens
0.8.3 Lle-L7e Homologacije, ki so bile izdane dne (datum, ¢e je na voljo): .......ccccec...
0.9 Lle-L7e Ime in naslov proizvajalea: ...
0.9.1 Lle-L7e Imena in naslovi proizvodnih Obratov: ...,
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Del st. (Pod)kategorije Podrobne informacije
0.9.2 Lle-L7e Ime in naslov pooblascenega zastopnika proizvajalca, ¢e obstaja: ............
0.10 Vozila, za Kkatera je namenjen sistem/samostojna tehni¢na
L Y1 S OO
0.10.1 Lle-L7e¢ THD 7 oo veme oo seem e eeere e seneaserennnn
0.10.2 Lle-L7e VaTANta (7 ooeecevveceveeeesessss s ssssss st et
0.10.3 Lle-L7e IZVEdenka (7% ..oererceeccveeresmesaes s ssessases s
0.10.4 Lle-L7e Trgovska imena (€& 0DStAJAJO): ..coovrirreverereriereereierinereeenseeeeae s s e e
0.10.5 Lle-L7e Kategorija, podkategorija in podpodkategorija vozila @: .......cccooocorvenee.
0.11 Lle-L7e Homologacijska oznaka za sestavne dele in samostojne tehnicne
€N0te (22 ettt et nr e re e
0.11.1 Lle-L7e NACIN PIILIAIEVE: eeetiirieriiteerieetrie ettt se et bttt sbe e b s e
0.11.2 Lle-L7e Fotografije in/ali risbe mesta homologacijske oznake (izpolnjen primer z
INETAINL): eeeveereeresueireesessessesseasesessesessessessessensassessessensssesessenstessessessessssessensensanees
C. Splosne informacije o skladnosti proizvodnje in dostopu do informacij
o popravilu in vzdrZevanju
0.12 Skladnost proizvodnje
0.12.1 Lle-L7e Opis celotnega sistema zagotavljanja kakovosti.
0.13 Dostop do informacij o popravilu in vzdrZevanju
0.13.1 Lle-L7e Naslov glavne spletne strani za dostop do informacij o popravilu in
VZArZevanju VOZIIA: ...cccocevveriiiiccen ettt
0.13.2 Lle-L7e Pri vecstopenjski homologaciji naslov glavne spletne strani za dostop do
informacij o popravilu in vzdrzevanju vozila proizvajalcev na prejSnjih
stopnjah:
1. SPLOSNE KONSTRUKCIJSKE ZNACILNOSTI
1.1 Lle-L7e Fotografije in/ali risbe vzorénega vozila: ........cccoecemnnevennenenieiecinnsceenens
1.2 Lle-L7e Merska risba celotnega VOZIla: .....c.c.cocoeririeiiniericnierneeerreseeeee e
1.3 Lle-L7e Stevilo 08i N KOIES: vvurrveurrerereseresseeesseeesssessssesessesesssessssesessnsssns s sssnsssssresens
1.3.1 Lle-L7e Osi z dvojnimi kolesi B3 st rsssas st n s ens
1.3.2 Lle-L7e POZONSKE 081 2 ..o eese s seaseseases e ss e sresesesraens
1.4 Lle-L7e Sasija (e obstaja) (pregledna risha): ........cooeeeeeeereresssrereesinseresssnessesessessenens
1.5 L2e, L5e-B, | Material, uporabljen za karoserijo:
L6e-B, L7e-
A2, L7e-B2,
L7e-C
1.6 Lle-L7e Lega in NameStiteV POZOMNOV: ...icvviveeveruirerenoriereraisereesensesessssesessersssessssessserees
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Del st. (Pod)kategorije Podrobne informacije
1.7 Lde, L5e-B, | Lega volana: levo/desno/na sredini 1 reessesssssssssrmssssssssaesssrasssessssesens
L6e-B, L7e-
A2, L7e-B2,
L7e-C
1.7.1 Lle-L7e Vozilo je opremljeno za voznjo po desni/levi strani in za drzave, ki
uporabljajo metrske in anglosaske merske enote @: .......o.ovoveinieriininninnnn.
1.8 Zmogljivost pogonskega sistema
1.8.1 L3e, L4e, LSe, | Najvecja hitrost vozila po podatkih proizvajalca: ..........ccoeveeceerennnne km/h
L7e-A, L7e-B2
1.8.2 Lle, L2e, L6e, | Najvedja konstrukcijsko doloena hitrost vozila @?: ..., km/h in
L7e-B1, L7e-C | prestava, v kateri jo je mOgOCe dOSECI: ..cccvuerirrrerueiirierieenieiretreneeeaeeseaens
1.8.3 Lle-L7e NajveCJa neto mo¢ motorja z notranjlm 1ZZOTeVANJeM: ...ocvvevcriiiiininnas kW
PII o eeeeae min~ pri razmerju zrak/gorivo: ......ccceeceeercerenrereens
1.8.4 Lle-L7e Najvecji neto navor motorja Z notranjim izZgorevanjem: .................... Nm
DI v min™ pri razmerju zrak/gorivo: .......oc..coeveeeevrreenrnes
1.8.5 Lle-L7e Najvedja trajna nazivna mo& elektritnega motorja  (15/30 @
mo¢ v minutah @7): e, KW DI e min”!
1.8.6 Lle-L7e Najvedji trajni nazivni navor elektriCnega motorja: .....c.cceecevevcereenene Nm
015 OO OO TSROSO OTUOSTOOTOTUPTON min”!
1.8.7 Lle-L7e Najvecja skupna trajna mo¢ pogonov: ............. kW pri ..o min™ pri
FAZIMETJU ZEAK/ZOTIVO: w.uiuiieuiieuiieireetrieireeestesese b e et sttt st see e seeseneas
1.8.8 Lle-L7e Najvedji trajni nazivni skupni navor pogonov: ........ Nm pri .. min™!
Pri TAZMEIJU ZIAK/ZOTIVO: ..uiviviieieuiuiiueaereninintetetseeeesescucseseteseeasasaeae st neessesesnseees
1.8.9 Lle-L7e Najvecja temenska mo¢ pogonov: ........ kW pri ........ min™ pri razmerju
7€) 9 40) & L O
2. MASE IN MERE
(v kg in mm) Po potrebi navedite sklic na risbo
2.1 Razpon mase vozila (skupaj)
2.1.1 Lle-L7e Masa vozila v stanju, pripravljenem za vOZNnjo: .......ccecceeverreverreeaeneane kg
2.1.1.1 Lle-L7¢ Porazdelitev mase vozila, pripravljenega za voznjo, med osema: ........ kg
2.1.2 Lle-L7e Dejanska Masa: .....cccoveiveiieiinniennenineeeere ettt st sae e kg
2.1.2.1 Lle-L7e Porazdelitev dejanske mase med 0SEMA: ......coccovvueieeeceercereerereeeneeneeeneene kg
2.1.3 Lle-L7e Najvecja tehni¢no dovoljena masa nalozenega vozila: .........ccccocereeenneee kg
2.1.3.1 Lle-L7e Najvecja tehni¢no dovoljena masa na sprednji 0Si: .......coeeecerereeccreanne kg
2132 Lle-L7e Najve¢ja tehnicno dovoljena masa na zadnji 0Si: ......ccccoeerecneriserennnnne kg
2.133 L4e Najvecja tehni¢no dovoljena masa na osi bocne prikolice: ................ kg
2.14 Lle-L7e Najvecja moznost speljevanja v klanec pri najvecji tehni¢no dovoljeni
masi po podatkih proizvajalca: ......c.c.cccoviiiniinnienciieninnee % naklona
2.1.5 Lle-L7e Najvecja koristna nosilnost po podatkih proizvajalca: .........ccccceeeeceneeene kg
2.1.6 Lle-L7e Varna zmogljivost obremenitve plos¢adi za tovor po podatkih proizva-
JALCAL ettt ettt ettt st b et ee kg
2.1.7 Lle-L7e Najvedja tehniéno dovoljena masa vleGenega vozila za @:

ZAVITANO: .eevererreivernireenrerisseninons Kg Nezavirano: ..., kg
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2.1.7.1 Lle-L7e Najvecja tehni¢no dovoljena masa obremenjene skupine vozil: ........... kg
2.1.7.2. Lle — L7e Najvecja tehni¢no dovoljena masa v tocki spenjanja: .........c.cceveeeeennne kg
2.1.8 Lle-L7e Masa dodatne OPIEIME: ......ceceereerierrenrriessssesernesissesesessesessesesnssessssesesassasans kg
2.1.9 Lle-L7e Masa NAAZrAANIE: .....cccvecererercirirircrereereee st ettt senentene kg
2.1.10 Lle-L7e Masa pogonskega akumulatorja: .......ccceceeeerenrnncrinenceneeneereieeeseneneene kg
2.1.11 L2e, Lde, L5€, | MASA VIAL: ..ecivrereriererrecrerrereerereeressessesseseessssessessesessessssssssssessesssessesserscsssenne kg
Lo6e, L7e
2.1.12 L2e-U, L5e-B, | Masa naprav ali opreme, names$cene na ploscadi za tovor: ............... kg
L6e-BU, L7e-
CU
2.1.13 Lle-L7e Masa sistema za plinasta goriva in posod za shranjevanje plinastega
BOTIVAL cetiueairuencieseirbees et s ettt st ee e st ae s e e et e be e s b e s st et e et e e nentene kg
2.1.14 Lle-L7e Masa posod za shranjevanje stisnjenega zraka: .........ccocecverveverreeennaene kg
2.2 Razpon mer vozila (zunanje mere)
2.2.1 Lle-L7e DOIZINA: .eirerrererirr e ererse e nserseseerre e e e nee e nenenseens mm
2.2.2 Lle-L7e SHINAL < ovveovveeeveeeerees s sssessseessesssese s saenessessssens s sssssssassssssnssaens mm
223 Lle-L7e VISINAL ceritiieeccrcenerensereieieenreeres s e nesseressesens s e enetsesensesneseeseansaerens mm
224 Lle-L7e Medosna razdalja: ......cc.cccccecrnereenieee et mm
2.24.1 L4e Medosna razdalja boéne prikolice @®: .......ooirrrinniririinianininins mm
2.2.5. Kolotek
2.2.5.1 Lle-L7e, ¢e je | Sirina sprednjega KOIOteKa: .......coimverreireseesresnsesnesesssssesnsssessessesessness mm
opremljena  z
dvojnimi koles
L2e, L4e, L5e,
Lé6e, L7e
2252 Lle-L7¢ &e je | Sirina zadnjega KOIOtEKA: .......cocoivvereeemreeersrermessseemsessessesessesssssssessenens mm.
opremljena  z
dvojnimi kolesi
2253 L2e, Lde, L5e, | Sirina koloteka bodne priKoliCe: .......coeomrierreerrremisiessenesserssesssenssnsiaes mm.
Lo6e, L7e
2.2.6 L7e-B SPIEAN]i PIEVIS: .erviieeriereiiriieteeertereieteite et see s b ettt et aee e bes b aaeeeas mm.
2.2.7 L7e-B ZAANJT PIEVIS! everirirrierireeerireere sttt sttt se et st saeat st s eeneneasens mm.
2.2.8 Mere ploscadi za tovor
2.2.8.1 L2e-U, L5e-B, | Dolzina plo$€adi Za tOVOT: .....c.ccevecirieiieiriesieinereeeeensesenseeseseceseaseseanens mm
L6e-BU, L7e-
B2, L7e-CU
2.2.82 L2e-U, L5e-B, | Sirina PlOSCAdl ZA TOVOIT ..ottt mm
L6e-BU, L7e-
B2, L7e-CU
2.2.8.3 L2e-U, L5e-B, | ViSina ploS€adi Za tOVOI: .....ccccccmivieiiniiiiniieieeseitsrect s esses e mm

L6e-BU, L7e-
B2, L7e-CU
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2.2.9 Tezisce
2.29.1 L2e-U, L5e-B, | Polozaj tezisCa pred zadnjo 0SJO: ....cceccvcverererreerinremeceeereaeseeaereseecreenes mm.
L6e-BU, L7e-
B2, L7e-CU
2292 L2e-U, L5e-B, | Polozaj teziS¢a nad tlemi (HCg): ..ccvviiiniiiiiiiiiiicicicccciin mm.
L6e-BU, L7e-
B2, L7e-CU
2293 L2e-U, L5e-B, | Polozaj tezis¢a nalozene ploscadi pred zadnjo osjo (Lcg): ..cocoeenee. mm.
L6e-BU, LT7e-
B2, L7e-CU
2.2.10 Razne mere
2.2.10.1 L7e-B2 Sprednji pristopni Kot T s stopinj.
2.2.10.2 L7¢-B2 Zadnji pristopni KOt T .o ssseseesesssesnens stopinyj.
2.2.10.3 L7e-B2 Kot 1ampe 117 oo eses e esses s ese s s stopin;j.
2.2.10.4 L7e-B2 Najmanjia razdalja od tal pod sprednjo 0sjo ;.. mm
2.2.10.5 L7e-B2 Najmanj$a razdalja od tal pod zadnjo o0sjo " ..o mm.
2.2.10.6 L3e-AXxE (x=1, | Najmanj$a razdalja od tal med osema "V .....ccccoooirororererireererernens mm
2 or 3), L3e-
AxT (x=1, 2
or 3)
L7e-B
2.2.10.7 L7e-B Razmerje med medosno razdaljo in najmanjSo oddaljenostjo od
1221 KOOSO O OOV O USSP P OO UURUTRRUUUURRTRUOINt [brez enote]
2.2.10.8 L7e-B2 Koeficient statiCne stabilnosti — Kst: .....ccoeveeriironncieiennnnenns [brez enote]
2.2.10.9 L3e-AXE, L3e- | ViISINA SEACZA: ...coivveicvierieeeteeecteseereesteeseesteeseestesseentesssesseseessenssaseensennes mm
AXT
2.2.10.10 L3e-AXE, L3e- [ Oddaljenost 0d tal: .......c.cceevreerrirererermrermnerereressnenesssesesesesesssssssessssessnsnens mm
AXT
3. SPLOSNE ZNACILNOSTI POGONSKEGA SISTEMA
3.1 Proizvajalec pogonskega sistema
3.1.1 Motor z notranjim izgorevanjem
3.1.1.1 Lle-L7e Proizvajalec motorja z notranjim iZgOTEVaNjemM: ...........cccccvrmveinciesniasiiens
3.1.1.2 Lle-L7e Proizvajalceva oznaka motorja z notranjim izgorevanjem (kot je oznacena
na motorju ali drugi nadini identifikacije): ......coceeveveieiiiieiceinse e
3.1.1.3 Lle-L7e Oznaka goriva (€€ j& Na VOLJO): .eicrrrcrrririeeiereeiseete et ees e
3.1.2 Elektromotor
3.1.2.1 Lle-L7e ProizZvajalec: ...occcvieeniiciiciiiciiei ettt ettt st st s s
3.1.2.2 Lle-L7e Proizvajalceva oznaka elektromotorja (kot je oznafena na motorju ali
drugi nacini identifikacije): ...cccoeeeeieierriercsieite ettt ettt
3.13 Hibridna izvedba
3.1.3.1 Lle-L7e Proizvajalec hibridne izvedbe motorja: ......ccoocoveevreeencreeenneeercneercneenens
3.1.3.2 Lle-L7¢ Proizvajal¢eva oznaka hibridne izvedbe motorja (kot je oznacena na

motorju ali drugi nacini identifikacije): .......coveereecereerreerenerrenereresesmnssaseeees



02014R0901 — SL — 16.10.2016 — 001.003 — 22

Del st. (Pod)kategorije Podrobne informacije
3.1.33 Lle-L7e Oznaka goriva (€€ j& Na VOLJO): .ceerrrireririienieieteieceie et ese et eas e teeanens
3.1.34 Lle-L7e Fotografije in/ali risbe mesta oznak in/ali homologacijskih Stevilk (izpol-
njen primer z Merami) @V: ..o
3.2 Motor z notranjim izgorevanjem
3.2.1 Posebne informacije o motorju
3.2.1.1 Lle-L7e Stevilo motorjev z notranjim iZOreVanjem: ..........co..coveereeereereveressereneseneens
3212 Lle-L7e Nacin delovanja: motor z notranjim izgorevanjem/prisilni vzig/kompre-
sijski vzig/motor z zunanjim izgorevanjem/turbinski motor/motor na stis-
JENE ZEAK D2 e
3213 Lle-L7e Cikel: tiritaktni/dvotaktni/rotacijski/drugo : ........oisivennsreessissnninnns
3214 Lle-L7¢ Valji
3.2.14.1 Lle-L7¢ SEEVILO: crvrrveveeerssereeveasessnesesseses s sese s et bbe s et
32.14.2 Lle-L7e RAZPOTEAIEY PO ..ot sse st sreans
3.2.143 Lle-L7¢ VIHNA (2 e sssesssesesssses s srenees mm
3.2.144 Lle-L7e GHD (21 rcevereemesessese e sssssses e mm
32.145 Lle-L7e Stevilo in konfiguracija statorjev pri rotacijskem batnem motorju: ...........
3.2.14.6 Lle-L7e Prostornina zgorevalne komore pri rotacijskem batnem motorju: ...... cm®
3.2.14.7 Lle-L7e ZAPOTEAJC VZIZAL etreruirireruirerieereeseensesese s s st seatseeae st sae st seese st e e e sessenens
3.2.1.5 Lle-L7e Delovna prostornina motorja ©: ... em®
3.2.1.6 Lle-L7e Kompresijsko 1azmerje 7 o.ooovoooooooeeeseeee oo
3.2.1.7 Lle-L7e Stevilo sesalnih in izpusnih ventilov
*3.2.1.7.1 Lle-L7e Stevilo in najmanj$e povriine presekov sesalnih in izpusnih odprtin: ......
*3.2.1.72 Lle-L7e Krmiljenje ventilov ali enakovredni podatki: .......cccceceeienieinnniniienniecinne
*32.1.73 Lle-L7e Najvecji gib ventilov, koti odpiranja in zapiranja ali podatki o ¢asih odpi-
ranja in zapiranja glede na mrtve to¢ke batov pri alternativnih distribucij-
skih sistemih. Za spremenljive sisteme doloCanja casa, najkrajSi in
NAJAALIST CAS: witvieeireriricreetet ettt ettt n e et
*3.2.1.74 Lle-L7e Referentno obmodje in/ali obmog&je nastavitve @: .......o.ooveeeveeeeerecesris
3.2.1.8 Lle-L7e Risbe zgorevalne komore, glave velja, bata, batnih obrockov: ..................
3.2.1.9 Lle-L7e Obicajna vrtilna frekvenca ogretega motorja v prostem teku: ......... min”!
3.2.1.10 Lle-L7e Sistem zagon/zaustavitev: da/ne
*322 Sistem za upravljanje pogonskega sistema/pogona/sistema za prenos moci
3221 Lle-L7¢ Identifikacijske Stevilke programske opreme krmilne enote pogonskega

sistema/motorja @ s in Stevilke za preverjanje umerjanja: ............
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323 Gorivo

323.1 Lle-L7¢ Vrsta goriva: ¥

3232 Lle-L7e Tip goriva: enogorivno/dvogorivno/prilagodljiv tip goriva

32321 Lle-L7¢e Najvecja koli¢ina biogoriva, sprejemljiva v gOrivi: ......c.oceeeeeeeeeee vol. %

324 Tlak, pod katerim se dovaja gorivo, in krmiljenje

3241 Lle-L7e Kratek opis in shematicna risba nizko- in/ali visokotlatnih mokrih
sistemov za dovajanje goriva ;..o

3242 Lle-L7e Nizko- in/ali visokotlagne &rpalke za gorivo: da/ne ¥

324.2.1 Lle-L7e Nadzor ¢érpalke za gorivo: mehansko/vkljucitev/izkljucitev — elektri¢no/
brezstopenjsko delovanje/elektronsko spremenljivo krmiljenje @ .............

32422 Lle-L7e Za motorje z notranjim izgorevanjem in na kombinirano gorivo le najvecja
koli¢ina vbrizga goriva @ . ... g/s ali mm?/gib ali takt pri vrtilni
frekvenci motorja: ...... min™' ali, alternativno, karakteristika vbrizga: ......
(¢e ima motor samodejno krmiljenje vbrizgane koli¢ine goriva v odvis-
nosti od tlaka, navedite znacilno koli¢ino vbrizga in tlak glede na vrtilno
frekvenco motorja)

3243 Lle-L7e Skupni vod: da/ne ¥

3244 Lle-L7e Naprava za razdeljevanje goriva/vod/cevi : dame @

3245 Lle-L7e Regulatorji tlaka goriva in/ali pretoka goriva: da/ne

325 Merjenje mase goriva in krmiljenje

3.2.5.1 Lle-L7e Z uplinjatem: da/ne @

*3.25.1.1 Lle-L7e Nacin delovanja in KonstrukCija: ........cecovevreeninerenienenceeen e

*325.12 Lle-L7e Najve¢ji pretok goriva: ............. g/s pri najvecji moc¢i in navoru: .............

32513 Lle-L7e Nastavitev UpHIJACEY 7 oo ses s esesesesseseseasessssessesanees

*325.14 Lle-L7e Difuzorji UPNJACA: ..eocevmeeeieriirieneeeci ettt

*3.25.1.5 Lle-L7e Nivo goriva v posodi plovca v uplinjacu: .....ceceeceeneenenenerenreeseeieeeenees

*3.25.1.5.1 Lle-L7e Masa plovea UPHNJACA: ...cocvevireiereireeieieetet ettt see e s

325.1.6 Lle-L7e Uplinja& s sistemom za hladni zagon: ro¢nim/avtomatskim ®: da/ne @

3.2.5.1.6.1 Lle-L7e Nacini delovanja uplinjaca s sistemom za hladni zagon: ..........ccccoceveeenen.

325.1.7 Lle-L7e Vstopna odprtina valja za zmes: da/ne “:

3.2.5.1.7.1 Lle-L7e Mere vstopne odprtine valja za ZmMeS: .....c..cccoceeueverieiereniirercniereeeeeereeeeeas

3252 Lle-L7e Z mehansko/hidravliéno krmiljenim vbrizgavanjem goriva : da/ne

32521 Lle-L7e NaCIN delOVANJA: ..ceiuiiriireirieeree ettt sttt ettt s se s

32522 Lle-L7e Mehanska/elektronska ) nastavitev najveje mase dovajanja goriva:
daime @

3253 Lle-L7e Z elektronsko upravljanim sistemom vbrizgavanja goriva: da/ne

3.2.53.1 Lle-L7e Nacin delovanja: prek vstopne dovodne odprtine/neposredno vbrizgavanje/
predkomora/vrtinéna Komora @: ... seseseseessnens

32532 Lle-L7e Vbrizgalne Sobe za gorivo: eno-/vectockovno/neposredno vbrizgavanje/

drugo (NAVedite) : ....oviveeieeveres e serss s ses s s ser s sens
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32533 Lle-L7e Skupno Stevilo vbrizgalnih Sob za gorivo in Stevilo Sob na valj: .............
3254 Lle-L7e Vbrizgalna Soba za gorivo s pnevmatsko pomod&jo: da/me ® ...
32541 Lle-L7e Opis in delovanje pnevmatske POMOCI: ....cccveverircireerineeinesieesieseseesaeeaeeans
3255 Lle-L7e Sistem za hladni zagon: da/ne
3.2.5.5.1 Lle-L7e Opis sistema za hladni Zagon: ...
3.2.5.6 Lle-L7e PomoZna naprava za pomo¢ pri zagonu: da/ne )
3.2.5.7. Lle-L7e Posebno vbrizgavanje CI: da/ne
3.2.5.7.1 Lle-L7e Statiéno krmiljenje Vbrizga P: ... eenere e
32572 Lle-L7e Krivulja predvbrizga O, et reses s s snssssessassasassssessmsessasessaees
3.2.6 Dovajanje plinastega goriva in krmiljenje
3.2.6.1 Lle-L7e Kratek opis in shemati¢na risba sistemov za dovajanje goriva: ................
3.2.6.2 Lle-L7e Sistem za dovajanje uteko&injenega naftnega plina (UNP): da/ne
3.2.6.2.1 Lle-L7e Homologacijska Stevilka v skladu s Pravilnikom UN/ECE st. 67 ('): ......
32622 Lle-L7e Elektronska enota za upravljanje motorja s pogonom na utekocinjeni
naftni plin (UNP): da/ne @
3.2.6.2.2.1 Lle-L7e Moznosti nastavljanja glede emiSij: ....ccecverenierinieinenenneneneeieiesreceeenens
32623 Lle-L7e Dodatna dOKUMENTACIJA: ....o.ereeveriireiieiieiriaririe sttt ietete et see e e e b seaesaasaeaneas
*3.2.6.23.1 Lle-L7e Opis varovanja katalizatorja pri preklopu z bencina na UNP ali obratno:
3.2.6.2.3.2 Lle-L7e Nacrt sistema (elektricne povezave, vakuumske povezave, kompenzacijske
COVI THAL): tevrevierererreeriereieresesiessereeransessenseseesassassessoneoseesensensessesessessessessossesessanses
32624 Lle-L7e RiSDa SIMDOLA: .evieiireeseicciricecs ettt et se e s sen e nes
3263 Lle-L7e Sistem za dovajanje zemeljskega plina (ZP): da/ne @
3.2.6.3.1 Lle-L7¢ Homologacijska  Stevilka v skladu s Pravilnikom UN/ECE
St 110 (31 ettt
32632 Lle-L7e Elektronska enota za upravljanje motorja s pogonom na ZP: da/ne
3.2.63.2.1 Lle-L7e Moznosti nastavljanja glede emiSij: ....c.cccrrveriieiireeieineesrnese et
3.2.63.3 Lle-L7e Dodatna doKumentacija: ........coceeceueueveererererreneneies et seeeeeae e
*3.2.6.33.1 Lle-L7e Opis varovanja katalizatorja pri preklopu z bencina na ZP ali
ODTALNO. .eiuiicuieteeeueicteieert et eeeueueue e bt sesse e e se st st st e aeaes et s e b b et st sseseaeseneasasees
3.2.6.33.2 Lle-L7e Nacrt sistema (elektricne povezave, vakuumske povezave, kompenzacijske
COVI THAL): ettt ettt
32,634 Lle-L7e Risba SIMDOIA: ..o
3.2.64 Lle-L7e Plinasto gorivo: UNP/ZP-H/ZP-L/ZP-HL ®: da/ne ©

L 72, 14.3.2008, str. 1.
L 120, 7.5.2011, str. 1.
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3.2.64.1 Lle-L7e Regulatorji tlaka oziroma uparjalniki/regulatorji tlaka <

*3.2.64.1.1 Lle-L7e Stevilo stopenj zmanj§evanja tlaka: .........c.ccoereerricvensensesesssssessessssessesnens

32.64.1.2 Lle-L7e Tlak v konéni fazi, najmanj: .......ccccceceeene kPa — najvec: .....ccoceeenene kPa

32.64.13 Lle-L7e Stevilo glavnih nastavitvenih t0EK: ......oocoivereeeriereesisseesssessssssessssssessesnens

32.64.14 Lle-L7e Stevilo nastavitvenih tock pri prostem teku: .......co.coeeeeereeereerissesessssesreeneens

32.64.1.5 Lle-L7e Homologacijska Stevilka: .......c.cocoirrinirnninenireseeereee e

32.64.2 Lle-L7e Sistem za dovajanje goriva: meSalna enota/vbrizgavanje plina/vbrizgavanje
teko&ine/neposredno vbrizgavanje @

*3.2.642.1 Lle-L7e Uravnavanje mMOCH ZIMESI: ...cceeveverveuereereeerreestserestssesesseessesessasessassessssessescssenens

3.2.64.22 Lle-L7e Opis sistema in/ali shema in TiShe: .....ccovienrriirrninnnrreee e

326423 Lle-L7e Homologacijska Stevilka: .......cocovierrrinnnnnrnrneesreerreerene e

32,643 Lle-L7e Mesalna enota: da/ne

3.2.643.1 Lle-L7e SEEVIIKAL ovvorrevereceeeceseseesseessssessssseessesssssssssses s ssss s s ssssesssses s sssssssnssssenssens

3.2.6432 Lle-L7e G ¥ | SO O OO OO OO OO OO PO O SOOI

3.2.6433 Lle-L7e MOZNOSH NASLAVIEVE: ...oveereereeeercrneeereesesreresesnneesesessesearaesesnenessesseseasessessenseses

32.6434 Lle-L7e Homologacijska Stevilka: .......c.covierrninnninrnre e

3.2.644 Lle-L7e Vbrizgavanje v sesalni zbiralnik: da/ne @

3.2.644.1 Lle-L7e Vbrizgavanje: enotockovno/veétotkovno ¥

32,6442 Lle-L7e Vbrizgavanje: neprekinjeno/simultano/zaporedno

3.2.64.5 Lle-L7e Oprema za vbrizgavanje: da/ne

3.2.645.1 Lle-L7e MOZNOSH NASLAVIEVE: ...oeeercererecrcrmneeeeesesrererenneneesessenenraesennenssesserensessemanseses

32,6452 Lle-L7e Homologacijska Stevilka: ........cocevienrvinninnnierreree e

3.2.6.4.6 Lle-L7e Napajalna érpalka: da/e

3.2.6.4.6.1 Lle-L7e Homologacijska Stevilka: .....c.cccoverrrinninnnenreerreere e

3.2.64.7 Lle-L7e VDrIZEAINE SODE: ....cuiuiiriiiiiiircte e

3.2.64.7.1 Lle-L7e Homologacijska Stevilka: .......cocevennieiinninnnienniennennernnecneenceeees

32648 Lle-L7e Neposredno vbrizgavanje/vbrizgavanje v odprtino: da/ne

3.2.6.49 Lle-L7¢e Tla&ilka za vbrizgavanje/regulator tlaka: da/ne

3.2.6.49.1 Lle-L7e Homologacijska Stevilka: .......ccceeinnninniinnninnienneenese e

3.2.6.4.10 Lle-L7e Sar&ostojna elektronska krmilna enota za dovajanje plinastega goriva: da/
ne

3.2.6.4.10.1 Lle-L7e MOZNOSH NASLAVIEVE: .vuveveverevrveerisrisserereneneressssssssssesesesesesensssssssssssessserenmssssses
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3.2.6.4.10.2 Lle-L7e Identifikacijske Stevilke programske Opreme: .........cc.ovcevevvevercerescnreeenenens
3.2.6.4.10.3 Lle-L7e Stevilke preverjanja UMEIjANJa: ........coeeeeeeereeereesenesesssesssseesssssssessssesssseeens
3.2.6.5 Lle-L7e Oprema, znacilna za motorje na zemeljski plin: .....ccooeeveniiieniniccninnnanens
3.2.6.5.1 Lle-L7e Varianta 1 (samo pri homologaciji motorjev za vec specifiénih sestav
GOTIVA): eeteuieereteueisesetsease st ase st asa e sbesea s seuaasasaetab et nb e e seeae e ebe s b eseatebeaesaataseabaneas
3.2.65.2 Lle-L7e Sestava goriva:
Pregled
metan (CHy): osnova: najm. ... | najv.
mol. % mol. % mol. %
etan (C,Hy): osnova: najm. ... | najv.
mol. % mol. % mol. %
propan (CsHg): osnova: najm. ... | najv.
mol. % mol. % mol. %
butan (C4H;0): osnova: najm. ... | najv.
mol. % mol. % mol. %
Cs/Cst: osnova: najm. ... | najv.
mol. % mol. % mol. %
kisik (O5): osnova: najm. ... | najv.
mol. % mol. % mol. %
inertni plin (N, He | osnova: najm. ... | najv.
itd.): mol. % mol. % mol. %
3.2.6.53 Lle-L7e Vbrizgalne Sobe plinastega GOTiVa: .......ccccceverrernerinseieriereetreeseseesesseenens
32,654 Lle-L7e Varianta 2 (samo pri homologaciji motorjev za ve¢ specificnih sestav
BOTIVA) eteuiririeerienees et es st se st e s s et s e st se e st st st s e se s s eanent
3.2.6.6 Lle-L7e Oprema, znacilna za vozila s pogonom na vodikovo gorivno celico: da/
)
ne
3.2.6.6.1 Lle-L7e Stevilka EU-homologacije v skladu z Uredbo (ES) &t. 79/2009 Evrop-
skega parlamenta in Sveta (1): 3..cicocrrrrerrreeeee e
*3.2.6.6.2 Lle-L7e Dodatna dokumentacija
3.2.6.6.3 Lle-L7e Nacrt sistema (elektriéne povezave, vakuumske povezave, kompenza-
CIJSKE COVI THA.): tivirieirieieeninieirtnee ettt ettt sr bt er et sae s eanenene
*3.2.6.64 Lle-L7e Opis zaiCite katalizatorja pri preklopu z bencina na vodik/H2ZP ' ali
ODTALNO. .eeuceuretrerarueuneeseaeteeresseseseeesesaeeesess bt atenesanat st sheseseseneaeasesnenansesneeneaeas
3.2.6.6.5 Lle-L7e RiSba SIMDOLA: .eoveeerirercrerir et s e esesennas
3.2.6.7 Lle-L7¢ Sistem za dovod H,ZP: da/ne @
3.2.6.7.1 Lle-L7e Delez vodika v gorivu (najveéji delez, ki ga je dolocil
PTOIZVAJALEC): ..iiiuieirieieirteieiirteteet st etetseetaat et ieat st s et st st eat st bbb e s aanesesantebesaanesene
3.2.7 Sistem za vsesavanje zraka:
32.7.1 Lle-L7e Kratek opis in shemati¢na risba pretoka polnilnega zraka in sistema za
VSESAVAILC! .veuvueeuerermerersesesseseuseseaesseatseesesessesessessnsesenssentotssentsaestsessensesensesenssans
3272 Lle-L7e Nacin delovanja in opis sesalnega kolektorja (npr. dolo¢ena dolzina/spre-

menljiva dolZina/vrtinéni ventili) ® (vklju€uje podrobne risbe in/ali foto-
GEATTIE). ettt ettt sttt e ea sttt ettt

(") Direktiva (ES) 79/2009 Evropskega parlamenta in Sveta z dne 13. julija 2009 o rocajih za potnika na dvokolesnih motornih vozilih

(kodificirana razli¢ica) (UL L 201, 1.8.2009, str. 29).
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*3.2.72.1 Lle-L7e Opis in risbe sesalnih cevi in njihovih dodatkov (posoda za vsesani
zrak, grelna naprava z napravo za uravnavanje, dodatni vstopi za
ZEAK TEAL)T ettt ettt sttt ettt ettt

3273 Lle-L7e Nadtlaéni polnilnik zraka: da/ne

3.2.73.1 Lle-L7e Kratek opis in shematic¢na risba sistema z nadtla¢nim polnilnikom zraka:

32732 Lle-L7e Nacela delovanja in Krmiljenja: .........cocoeveevereneenneeneseenceeeeeeseeeenens

32733 Lle-L7e Tipi (turbopuhalo ali tlaéni polnilnik, drugo) @ ......cooveovevverrrrerereeens

32734 Lle-L7e Najvecji tlak polnilnega zraka in pretoka zraka pri najvecjem navoru
in MOCI: .ocerveerenene kPa e in g/s ali diagram polnilnega tlaka in
PIEOKAL eeieiriiiiiieiet sttt kPa in g/s

3.2.74 Lle-L7e Krmilni obtoéni kanal: da/ne )

3275 Lle-L7e Hiadilnik polnilnega zraka: da/me

32751 Lle-L7e Tip: zrak-zrak/zrak-voda/drugo

*32752 Lle-L7e Podtlak v sesalni cevi pri nazivni vrtilni frekvenci in 100 % obremenitvi
(samo pri motorjih s kompresijskim vZigom): .....c..cccoeverercerrccrnenne. kPa

3.2.7.6 Lle-L7¢ Filter za zrak (risbe, fOtOZrafije): ......ccovvvrrrirereeererrerrreeseeeeeerereresesesessnanns

3.2.7.7 Lle-L7e Opis sesalnega dusilnika zvoka (risbe, fotografije): ......ccovvriinnininincnn.

*32.7.7.1 Lle-L7e NaCIN delOVANJA: ..vcvveiriirirrieireisieeereseresesreesseereeessesssssesasseseesessesessesessssenees

3.2.8 Merjenje mase zraka in krmiljenje

3.2.8.1 Lle-L7e Kratek opis in shematina risba sistema za merjenje mase zraka in
sistema KrmilJenja: ....cccveririeienieiiieeenie ettt

3.2.82 Lle-L7e Ohisje mehanske lopute za zrak: da/ne

3283 Lle-L7e Elektronsko krmiljenje lopute za zrak: da/ne ¥

3.2.83.1 Lle-L7e Shematicna risba elektronskega krmiljenja lopute za zrak: ...........c.........

*3.28.3.1.2 | Lle-L7e Opis redundanc strojne opreme za elektronsko krmiljene lopute za
zrak v zvezi s tipali/sprozilniki/elektricno mocjo/maso/krmilno elektro-
THKO? oottt et s s e senan

329 Dovajanje iskre in krmiljenje

3.209.1 Lle-L7e Kratek opis in shemati¢na risba sistema iskre in krmiljenja: ..........coc.....

3.29.1.1 Lle-L7e NaCIN dElOVANJA: ..oviiiirireerieiee ettt ettt nee s

*329.1.2 Lle-L7e Krivulja ali diagram predvziga ™ pri popolnoma odprti loputi: .............

329.13 Lle-L7e Staticni predvzig 7 ...o.cooeeeene stopinj pred GMT pri najvecjem navoru
in moci

3292 Lle-L7e Zmoznost zaznavanja ionov: da/ne ¥

3293 Lle-L7e Vzigalne svecke:

3.293.1 Lle-L7e Nastavitev razdalje med elektrodama: .........ccocevenevniivenerenerenieveenenes mm
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3294 Lle-L7e Vzigalne tuljave:

*3.294.1 Lle-L7e NACIN dElOVANJA: ....uiiiiiieiiieeii ettt ettt ettt st st et e et an

*3.294.2 Lle-L7e Kot prekinitve prekinjalnika toka in Casovna krivulja pri popolnoma
OAPIEL LOPULL 1vivriririiireiiiereisieressesseessiestsseesessesessssessssssesaesesessesesnesesnssessssssene

3.2.10 Hlajenje pogonskega sistema in krmiljenje

3.2.10.1 Lle-L7e Kratek opis in shemati¢na risba sistema hlajenja pogonskega sistema in
KIMIGEIJAT ottt ettt et et sttt

3.2.10.2 Lle-L7e Hladilni sistem: tekog&ina: da/ne

3.2.10.2.1 Lle-L7e Najvi§ja temperatura na izhodu: .......cooceenecniinnciinenneeeenesseenes K

3.2.10.2.2 Lle-L7e Nazivna nastavitev naprave za kontrolo temperature motorja: .................

3.2.102.3 Lle-L7e Lastnosti tEKOCINE! ....cc.eeireerirreriiriieereriercretee ettt

321024 Lle-L7e Vodne érpalke: da/ne

3.2.10.2.4.1 Lle-L7e ZNACHNOSL oeeeeecere e e ener e s enene

3.2.10.2.5 Lle-L7e StOpNje Prenosa POZONA: .....ccceeerreeereereruererseenseseesesseetsertseesesseesesraseseasseenes

3.2.10.2.6 Lle-L7e Opis ventilatorja in njegovega pogonskega mehanizma: .......c.cocccmveeuenne

3.2.10.3 Lle-L7e Zratno hlajenje: da/ne @

3.2.10.3.1 Lle-L7e Referencna toCKa: ...c.eeercrereerererrererccrcnrirnecenenmerreereressensaemsesessenesenseneesesesennas

3.2.10.3.2 Lle-L7e Najvisja temperatura pri referencni toCKi: ....cceereereeverrecernrenrenernrnvenens K

3.2.103.3 Lle-L7e Ventilator: da/me @

3.2.10.3.3.1 Lle-L7e ZNACHNOSE coeecrereeerererercnienereerereresenres et seseeresesesetn i tetenesesesenrarasecseesenesearas

3.2.10.3.3.2 Lle-L7e StOPNJE PIENOSA POZONA: ..c.eveeerueerierireererseresseseeseeateessesersesesseassensnessassesses

3.2.11 Sistem mazanja pogonskega sistema in krmiljenje

3.2.11.1 Lle-L7e Kratek opis in shemati¢na risba mazanja pogonskega sistema in sistema
KIMILJENJAT ittt ettt e see e sttt

3.2.11.2 Lle-L7e Nastavitve sistema mazanja (mokro mazivo, suho mazivo, drugo, ¢rpa-
nje/vbrizgavanje v sesalni sistem/meSanica z gorivom itd.) ¥: ..............

3.2.11.3 Lle-L7e Mesto posode za olje (€& ODStA]A): ...ccceecerirererreinieerieieceie et enene

32.114 Lle-L7e Sistemi dovajanja (Crpanje/vbrizgavanje v sesalni sistem/meSanica z
GOTIVOM TEA.) @ oot

3.2.11.5 Lle-L7e Crpalka za mazivo: da/Me @ ... senoes

3.2.11.6 Lle-L7e Oljni hladilnik: da/ne @

3.2.11.6.1 Lle-L7e RISDA ot

3.2.11.7 Lle-L7e ZNnaCiInoSth MAZIVAL ...ocieveuiiiiiiriniee ettt st sttt ene

3.2.11.8 Lle-L7e Mazivo, zme$ano z gorivom: da/ne B et sensasasssrens
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3.2.11.8.1 Lle-L7e Obmocje odstotka maziva, zmeSanega Z gOTIVOM: ......coccrveriereeerereesennens

3.2.12 Izpusni sistem in krmiljenje

3.2.12.1 Lle-L7e Kratek .qp.is .in shemati¢na risba izpus$ne naprave za zmanjSevanje hrupa
IN €MISI) 1Z IZPUSNE CEVII reririreiireriiereeeereeie e et e et see s

3.2.12.2 Lle-L7e Opis in risbe zbiralnika izpuSnega SIStEMA: .......cccoeveveeveerereereneerereneerereneens

3.2.12.3 Lle-L7e Opis in risba IZPUSNE NAPTAVE: ....c.eoieriieiriieieieietee st ete et ee et e ebeseanneae

32.124 Lle-L7e Najvi§ji dovoljeni protitlak v izpuSnem sistemu pri nazivni vrtilni
frekvenci motorja in polni Obremenitvi: .....cccoeevererrevenieieiniceeenn. kPa®”

3.2.12.5 Lle-L7e Tip, znak izpuSnih duSilnikov zvoka: ......ccceccrcrcriivnnnvcrcrcenninrcrcrcnennas

*3.2.12.6 Lle-L7e Ukrepi za zmanjSanje zunanjega hrupa v motornem prostoru in na
samem motorju, ¢e je to pomembno za zunanji hrup: .........c.ccmeneee.

3.2.12.7 Lle-L7e Mesto iZpuSNe OAPIHINE: ..o.vuceeevvriirerrerireenrereeeerereseseeessesenrneesessssessssssanns

3.2.12.8 Lle-L7e Izpusni dusilnik zvoka, ki vsebuje vlaknaste materiale: da ne ¥ ..........

3.2.13 Drugi elektricni sistemi in krmiljenje, ki niso namenjeni elektricnemu
pogonu

3.2.13.1 Lle-L7e Nazivna napetost: ..........o...... V, prikljutek mase pozitivni/negativni®:

32132 Lle-L7e Alternator: da/ne

3.2.13.2.1 Lle-L7e NAZIVIA MOC: .ot en e e senersessesesseorsese VA

3.2.133 Lle-L7e Akumulator: da/ne @

3.2.13.3.1. Lle — L7e Zmogljivost in druge znaCilnosti (MAasa, ...): ..cocccreveniienieesenieseseseseeeneae

32.134 Lle-L7e Sistem ogrevanja potniskega prostora: da/ne

33 Povsem elektricni, hibridni elektri¢ni pogon in krmiljenje

33.1 Lle-L7e Elektricno vozilo: povsem elektricno/hibridno elektri¢no/Cloveska mo¢ —
elektricno @

332 Lle-L7e Kratek opis in shemati¢na risba povsem elektri¢nega in hibridnega elek-
tricnega pogona ter njunih sistemov krmiljenja: ........ccoiiiiciinniniinnns

333 Elektricni pogonski motor

3331 Lle-L7e Stevilo elektriénih pogonskih MOOIJEV: ...euerveevereeererreeessesecsessesessessessreenes

3332 Lle-L7e Tip (nacin navitja, VZBUJANJE): ......cocevevrrerirreriririeerinieererieeseseeeeseeeeneenns

3333 Lle-L7e Delovna NAPELOSE: ...coecereeuirreririeerieieteteieetreecree st \%

33.3.4 Lle-L7e 15/30% mo¢ v minutah®”: ..ccccoovommmmmmririmmnermmnesnsennesessesesecsesesssses kW

334 Pogonski akumulator

33.4.1 Lle-L7e Akumulator primarnega pogona

33.4.1.1 Lle-L7e SEEVIIO CEICT vvmrurreueeeesreeeseessseesseesssensseessesssseessssessessssesssssenssasessssessssesasees

334.1.2 Lle-L7e MBS cuiiveverisieierisiereesiereessssese st esese st esesestosasaasesasasesasessesesassesasassesesassasesansane kg
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334.13 Lle-L7e ZMOglJIVOSE: et Ah (amper ure)/......oceeeereeereeeerenene \'%

334.14 Lle-L7e INAPETOSE: creeerrreerrereeerreeesererserne e s eeressesene s e e s e senanssneseesesessesennnanensencron \'%

33415 Lle-L7e P0l0Za] V VOZIIUI oottt

3342 Lle-L7e Akumulator sekundarnega pogona

33421 Lle-L7¢e SEVILO CEIE: wrvveveerermaerreseesessnseeesesesse s sssss s st sss et sssec e ssones

33422 Lle-L7e MBS ceiviueiieeiecr ettt ettt ettt ettt bt n e nene kg

33423 Lle-L7e ZMOglivVOSt: e Ah (amper ure)/.....occceeeeeeeeneenereenene \'%

33424 Lle-L7e INAPELOSE: ottt ranen v

33425 Lle-L7e P0l0Z8] V VOZIIUI oottt ettt

335 Hibridno elektricno vozilo

3.3.5.1 Lle-L7e Motor ali kombinacija motorjev (Stevilo elektricnih motorjev in/ali
motorjev z notranjim izgorevanjem/drugo)®: .......coovcovvveeriererrerereerens

3352 Lle-L7e Kate.gor.ija. hibridnega elgktriénega vozila: napajanje iz zunanjega vira/
napajanje iz notranjega vira:

3353 Lle-L7e Stikalo za izbiro natina delovanja: da/ne

3354 Lle-L7e Izbirni nagini: da/ne

3355 Lle-L7e Povsem gorivni: da/ne

3.3.5.6 Lle-L7e Vozila s pogonom na gorivno celico: da/ne ®

3.3.5.7 Lle-L7e Hibridni nacin: da/ne ® (S da, Kratek OPiS): ..c.eeeeeeereerereerereeesreeesesresesnes

3.3.6 Naprava za shranjevanje energije

3.3.6.1 Lle-L7e Opis: (akumulator, kondenzator, vztrajnik/generator)

3.3.6.2 Lle-L7e Identifikacijska StEVIIKA: ......ccoviiireviririnrerrern et

*33.63 Lle-L7e Vrsta elektrokemicnega Clena: ......c..ccovevriinieeninieieeeneee e

33.64 Lle-L7¢ Energija (za akumulator: napetost in zmogljivost Ah v dveh urah, za
kondenzator: J, ..., za vztrajnik/generator: J, ... itd.): .occorviiiiininiiiiennne

3.3.6.5 Lle-L7e Polnilnik: v vozilu/zunanji/brez

3.3.7 Elektricni stroji (locen opis vseh tipov elektricnega stroja) .....................

33.7.1 Lle-L7e Osnovna uporaba: vle¢ni motor/generator )

3372 Lle-L7e Ce se uporablja kot vle¢ni motor z enim motorjem/ve& motorji (Stevilo) :

3373 Lle-L7e NaCin delOVANJAT ....ooeriiiiieiceee ettt sttt

33.7.4 Lle-L7e Enosmerni tok/izmenicni tok/Stevilo faz: .......c.ovvccncncnicncrnennenennnneas

3375 Lle-L7e Logena indukcija/serija/sestavni del :
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33.7.6 Lle-L7e Sinhrono/nesinhrono @

3.3.8 Krmilna enota elektricnega motorja

3.3.8.1 Lle-L7e Identifikacijska StEVIIKa: ......coccoiiiiiiiiiriierie et

339 Regulator moci

3.309.1 Lle-L7e Identifikacijska StEVIIKa: ......cocoocoiievirmirrerrer et

34 Drugi motorji, elektricni motorji ali njihove kombinacije (posebne
informacije o sestavnih delih teh motorjev)

34.1 Hladilni sistem (dovoljene temperature po podatkih proizvajalca)

34.1.1 Lle-L7e TekoCinsko hlajenje: .......ccevvevinicininieiinennieiieiceieseest et besnanene

34.1.1.1 Lle-L7¢ Najvi§ja temperatura na iZhodu: ......c.ccccrevrverererereiencnmnernerennenesessenes K

34.12 Lle-L7e Z1afno NIAJENJE: .ouioiiiiiieee ettt ettt bbb sannene

34.1.2.1 Lle-L7e Referentna tOCKA: ...c.cerrreereiermirmrcrcucuririeiceereeeeresesnesesessesessenesesnensesesesennas

34.122 Lle-L7e Najvi§ja temperatura pri referencni tOCKi: .....cccccveereeverieiernreeenirereeenens K

342 Mazalni sistem

34.2.1 Lle-L7e Opis Mazalnega SIStEIMA: ......ceceeerueeereerireererieerirseseeeeseete et ses et e e ereenene

3422 Lle-L7e Mesto posode za olje (€& ODStA]A): ...cceeverreerermeriricecierrceee et ereeeae

3423 Lle-L7e Sistemi dovajanja (Crpanje/vbrizgavanje v sesalni sistem/meSanica z
GOIIVOIL TA.) 1 oo

3424 Lle-L7e Mazivo, ZMESAN0 Z ZOTIVOIIL .cccoueerveereerererenereneesereesesessesensesesesesesesseseneens

3424.1 Lle-L7e MESaIN0 TAZIMEIJE! .eevveruveuerereieereteetsereeieseteteseresesenestesesasssessessssesesesesesenenens

3425 Lle-L7e Oljni hladilnik: da/me @ ....cooooovvveoeierrvoeeseeees e sess e sssens

*3425.1 Lle-L7e RISDE. ittt st bbbt sttt et e et

3.5 Sistem za prenos mo¢i in krmiljenjem)

3.5.1 Lle-L7e Kratek opis in shemati¢na risba sistema za prenos moci in njegovega
sistema krmiljenja (krmiljenje menjavanja prestav, krmiljenje sklopke ali
katerega koli drugega dela sistema za prenos moci): .....c.c.cecceeeceerecenenns

352 Sklopka

3.5.2.1 Lle-L7e Kratek opis in shemati¢na risba sklopke in njenega sistema krmiljenja:

353 Prenos moci

3531 Lle-L7e Kratek opis in shematicna risba menjalnikov in njihovega
KIMILJEIJAT ittt st s e s

3532 Lle-L7e Risba Prenosa MOCI: ...coevcovreiveeereererenicereeet et eeene

3533 Lle-L7¢ Tip (mehanski, hidravli¢ni, elektrini, ro¢ni/ro¢ni samodejni/samodejni/

brezstopenjski/drugo (navedite)) ©:
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3534 Lle-L7e Kratek opis elektri¢nih/elektronskih sestavnih delov (e obstajajo): .......
3535 Lle-L7e Lega glede Na MOTOI: ...ccvviiiviriieieerinieeenseese et seseseasesstsesseesesens
3.53.6 Lle-L7e NacCin KrmilJenja: ..ooovoevrirreerere e
3.54. Lle-L7e Prestavna razmerja
Pregled prestavnih razmerij
Konéno
Prestavno prestavpo
razmerje menjal- razmerje Razmerje (Ste-
. pogona koles . L
nika (prestavno (prestavno Skupno vilo vrtljajev
Prestava®® razmerje med prestav prestavno | motorja/hitrost
s razmerje med . .
motorjem in deonsko razmerje vozila) le za
odgonsko gredjo ode . ro¢ni menjalnik
menjalnika) gredjo menjal-
nika in pogon-
skim kolesom)
1
2
3
Vzvratna
voznja
3.54.1. L3e-AxE, Konc¢no prestavno razmerje pogona Koles: .....c..ccocecerercnnenieceneeneenennens
L3e-AxT
3.54.2 L3e-AxE, Skupno prestavno razmerje vV Najvisji Prestavii ceeeeeereveeceerereresrseenes
L3e-AxT
3.6 Naprava za varno voznjo v ovinkih
3.6.1 Lle-L7e, ¢e je | Naprava za varno voznjo v ovinkih (Priloga VIII k Uredbi (EU) §t. 168/
opremljena  z | 2013: da/ne ®; diferencial/drugo )
dvojnimi
kolesi, L2e,
L5e, Lée, L7¢
3.6.2 Lle-L7e, & je | Zapora diferenciala: da/ne/po izbiri
opremljena  z
dvojnimi
kolesi, L2e,
LSe, Loée, L7¢
3.6.3 Lle-L7¢ Kratek opis in shemati¢na risba naprave za varno voznjo v ovinkih,
zapore diferenciala in njihovih sistemov krmiljenja: ........cccocooeveiineenannnne
3.7 Vzmetenje in krmiljenje
3.7.1 Lle-L7e Kratek opis in shematiCna risba vzmetenja in njegovega sistema krmilje-
TIJAL catiteet e et s bbb a et eh e s e s e s bbb bbb nens
3.7.2 Lle-L7e RiSba VZIMEIENJA: ..cuiiviueiiriiieiire sttt
373 Lle-L7e Nastavitev visine: da/ne/po izbiri ¥
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3.74 Lle-L7e Kratek opis elektricnih/elektronskih sestavnih delov: ........occcceeeveinnnecenns
3.7.5 Lle-L7e Stabilizatorji: da/ne/po izbiri ¥
3.7.6 Lle-L7e Amortizerji: da/ne/po izbiri ¥
3.8 Sistem ogrevanja potniskega prostora in klimatska naprava
3.8.1 Sistem ogrevanja potniskega prostora
3.8.1.1 L2e, L5e-B, | Celotna risba ogrevalnega sistema in njegova lega na vozilu (in name-
Lé6e-B, L7¢e stitev naprav za duSenje zvoka (vkljuéno z lego tock izmenjevalnika
EOPIOLE)): weeiuteueutieteieteitete ettt et st e et steee e see et e s e e st be e b e b b e e s be s b snnteae
3.8.1.2 L2e, L5e-B, | Celotna risba izmenjevalnika toplote za grelne sisteme, ki kot vir toplote
L6e-B, L7e uporabljajo izpuSne pline, ali delov, kjer se izmenjuje toplota (za grelne
sisteme, ki kot vir toplote uporabljajo hladilni zrak iz pogonskega motor-
JA): eteteterete ettt r et e ettt ee s es et e et e e e s e eees e e ee e s e e eeea e e ereaens
3.8.1.3 L2e, L5e-B, | Risba izmenjevalnika toplote v prerezu ali delov, kjer se izmenjuje
Lé6e-B, L7¢e toplota, z navedbo debelin sten, uporabljenih materialov in znacilnosti
POVISIILL ottt ettt et s ettt b e b s bbb b ene b e b e s ebenenan
38.14 L2e, L5e-B, | Specifikacije o proizvodnem postopku in tehni¢nih podatkih, ki se nana-
Lé6e-B, L7¢e Sajo na druge glavne sestavne dele grelnega sistema, kot je ventilator: .
3.8.2 Klimatska naprava
3.8.2.1 L2e, L5e-B, | Kratek opis in shemati¢na risba klimatske naprave in njenega sistema
L6e-B, L7¢e KIMILJEIAT .eitiiiiiiie ettt ettt bttt eae st sae e as b sasene
3.8.2.2 L2e, L5e-B, | Plin, uporabljen kot hladilno sredstvo v klimatski napravi: ..........ce......
L6e-B, L7¢
3823 L2e, L5e-B, | Klimatska naprava je zasnovana tako, da vsebuje fluorirane toplogredne
Lé6e-B, L7¢e pline z globalnim potencialom segrevanja nad 150: daine . Ce je
odgovor DA, izpolnite naslednje tocke:
3.8.2.3.1 L2e, L5e-B, | Risba in kratek opis klimatske naprave, vklju¢no z referen¢no Stevilko ali
Lé6e-B, L7¢ Stevilko dela in materialom, iz katerih so izdelani sestavni deli, pri
katerih lahko pride do uhajanja: .......c.cccoecvinnneniinnincee e
38232 L2e, L5e-B, | Uhajanje iz klimatske naprave
L6e-B, L7¢e
3.82.33 L2e, L5e-B, | Referencna Stevilka ali Stevilka dela in material delov naprave ter infor-
L6e-B, L7e macije o preskusu (npr. porocilo o preskusu st., homologacijska st. itd.):
38234 L2e, L5e-B, | Skupno uhajanje iz celotne naprave na 1eto: .......c.cccovecrcncnrcnenes g/leto
L6e-B, L7¢e
39 Kolesa, zasnovana za uporabo pedal
3.9.1 Lle Razmerje ¢loveska moc/elektricna moc: .......cccoeecrveneinenienecnnnerieereenens
3.9.2 Lle Najvedji faktor POMOCI: .i.icviviriievirnieriieieriseieiseesisesiseesessesessesesessesesesnes
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393 Lle Najvecja hitrost vozila, pri kateri pomaga elektriéni motor: .......... km/h
394 Lle Izklopna razdalja: ...ttt km
4. SPLOSNE INFORMACIJE O OKOLJSKIH ZNACILNOSTIH IN
ZMOGLJIVOSTI POGONA
4.0 Splosne informacije o okoljskih znacilnostih in zmogljivosti pogona
4.0.1 Lle-L7e OKoljski Standardi: BUIO ......e.vvesvvumeveeeeeeeseresessessmserssesssesesscessees (3/4/5) @
4.0.2 Lle-L7e Poraba goriva (navesti podrobnosti za vsako preskuseno referen¢no
GOTIVO) voereeereerseeseseesesee st sss s essasseseaseseeses st sresa Vkg™/100 km
4.0.3 Lle-L7e EMISTE CO2ZV: oieeeereseseesetesseses s sesssa e e sessasssssessssssessosson g/km
4.0.4 Lle-L7e POraba energiie®: ...oveereeeeeeesereeseresesseessireseseaseses st Wh/km
4.0.5 Lle-L7e EIEKIHENT dOSCEZD: oo semeesesesessesesenassesessssesessssssesessseesesens km
4.1 Sistem za uravnavanje emisij iz izpuSne cevi
4.1.1 Lle-L7e Kratek opis in shematina risba sistema za uravnavanje emisij iz izpu$ne
cevi in njegovega Krmiljenja: ......ccccmeveiniciieiinininine e
4.12 Katalizator
4.1.2.1 Lle-L7e Konfiguracija, stevilo katalizatorjev in elementov (zagotoviti informacije
ZQ POSAMEZN0 ENOLO): erurerereererrereereresreraeserersesessesseseuesrasaeensasesrereesesesssasesennas
4122 Lle-L7e Risbe z merami, obliko in prostornino katalizatorjev: ...........cccecemvecnneene
4123 Lle-L7e Katalitina rakCijar ....coeieieeeereriret ettt snas
* 4124 Lle-L7e Skupna koli¢ina plemenitih KOVIN: ....ccccomermeicincimiircrrercecreceeeeeaes
*41.25 Lle-L7e Relativna KONCEeNracija: ......c.ccoeeveeveeirerenenenreieneninenineseeesseenesesessesessanene
*4.1.2.6 Lle-L7e Nosilno telo (struktura in mMaterial): ....c..coeceveeverrrevrerrernernsrnnenernensensensessessenne
* 4127 Lle-L7e GOSLOLA CELIC: wevvviuiceucurrtrereriietneresess et e e st seseane e e ne s s beant et aneaeanas
* 4128 Lle-L7e Tip okrova KataliZatorjev: .......ccccceiereienieierieieisiec ettt
4129 Lle-L7e Lega katalizatorjev (mesto in referencna razdalja v izpusnem sistemu):
4.1.2.10 Lle-L7e Séitnik proti toploti: da/ne @
4.1.2.11 Lle-L7e Kratek opis in shemati¢na risba sistema regeneracije/metode naknadne
obdelave izpusnih plinov in njegovega sistema krmiljenja: ..........cccceeenee
*41.2.11.1 Lle-L7e Obicajen obseg obratovalne temperature: .........c.coeceeeeeeeercnrernereeeneeneas K
4.1.2.11.2 Lle-L7e Potro$ni reagenti: da/ne Y
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4.1.2.11.3 Lle-L7e Kratek opis in shemati¢na risba (mokrega) sistema pretoka reagenta in
njegovega sistema Krmiljenja: .....o.oceeeceeierierieieienierieeieeeeie et eeeseeeeneas

4.1.2.11.4 Lle-L7e Tip in koncentracija reagenta, potrebnega za kataliticno reakcijo: ..........

*4.1.2.11.5 Lle-L7e Obicajen obseg obratovalne temperature reagenta: ..........c.ceecereceennne K

4.1.2.11.6 Lle-L7e Pogostost ponovnega polnjenja reagenta: neprekinjeno/vzdrzevanje

4.1.2.12 Lle-L7e Identifikacija Stevilke dela: ...

4.13 Tipala za kisik

4.1.3.1 Lle-L7e Risbe sestavnih delov tipala za KiSikK: ....c.cccocriviimincnnenineeennneneeenne

4.13.2 Lle-L7e Risba izpuSne naprave z mesti tipala za kisik (mere glede na izpusne
VENTILE): 1tiiitiiee ettt ettt bt b e e b e b et b et et et eba s b neaneae

4133 Lle-L7e ObMOC]A dElOVANJA: ettt ettt sttt

4134 Lle-L7e Identifikacija Stevilk dela: ...ttt

4.1.3.5 Lle-L7e Opis sistema za segrevanje tipala za kisik in strategije segrevanja: .......

4.1.3.6 Lle-L7e Stitniki proti toploti tipala za kisik: da/ne

4.14 Sekundarno vpihavanje zraka (zrak v izpuhu)

4.14.1 Lle-L7e Kratek opis in shematicna risba sistema sekundarnega vpihavanja zraka
in njegovega sistema Krmiljenja: .......cooooerrevcnieenineeieeeeeeete e e s

4.14.2 Lle-L7e Konfiguracija (mehansko, pulziranje zraka, zradna &rpalka itd.) @: ...

4.143 Lle-L7e NaCin delOVANJAT ....oviiriieiieieeeree ettt s

4.1.5 Vracanje zunanjih izpusnih plinov (EGR)

4.1.5.1 Lle-L7e Kratek opis in shemati¢na risba sistema vracanja izpusnih plinov (pretok
izpu$nih plinov) in njegovega sistema krmiljenja: .......ccovvvivcnnininnnnnn

4.1.5.2 Lle-L7e ZNACHINOSL vuveiririisivireriiiiserisese ettt s st st

4.1.53 Lle-L7e Sistem hlajenja z vodo: da/ne ¥

4154 Lle-L7e Sistem hlajenja z zrakom: da/ne

4.1.6 Filter za delce

4.1.6.1 Lle-L7¢ Risba _sestavnih delov filtra za delce z merami, obliko in
PIOSTOININO: .evcvivviruercsererrerersnesseserersesenserasesenmrersesersesessssaesensaraceesesessessenerses

4.1.6.2 Lle-L7e Oblika filtra za delCe: ......covrmcercririrerercrercrerrrenr e esenennas

4.1.6.3 Lle-L7e Kratek opis in shemati¢na risba filtra za delce in njegovega sistema
KIMILJENJAT ittt ettt

4.1.6.4 Lle-L7e Mesto vgradnje (referencna razdalja v izpuSnem sistemu): .......c.ccccceveeee

4.1.6.5 Lle-L7e Nacin ali sistem regeneracije, opis i TiSba: .......cevcvvererinrerinerinenncriiennene

4.1.6.6 Lle-L7¢e Identifikacija Stevilke dela: ... e eanens
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4.1.7 Lovilnik za NOx

4.1.7.1 Lle-L7e Nacin delovanja lovilnika za NOX: ..ccocccreriiiiiriencneieiece e

4.1.8 Dodatne naprave za uravnavanje emisij iz izpuSne cevi (Ce niso zajete
pod drugim naslovom)

4.1.8.1 Lle-L7e NaCin deloVanja: ......ccciioiieieine sttt s st

4.2 Sistem za uravnavanje emisij plinov iz okrova roci¢ne gredi

4.2.1 Lle-L7e Konfiguracija sistema za recikliranje plinov iz okrova rocicne gredi
(zracnik, nadtla¢no odvajanje, drugo) (4)

43 Sistem za uravnavanje emisij zaradi izhlapevanja

43.1 Lle-L7e Sistem za uravnavanje emisij zaradi izhlapevanja: da/ne

432 Lle-L7e Risba sistema za uravnavanje emisij izhlapevanja

433 Lle-L7e Risba posode (vkljuéno z merami ter navedbo mehanizma za prezrace-
vanje in Cis¢enje)

434 Lle-L7e Delovna ZMOGIIVOSE: c.eeueviueiceeieieeeerer ettt g

4.3.5 Lle-L7e Adsorpcijski material ............ (npr. oglje, ogljik, sinteticni material itd.)

4.3.6 Lle-L7¢ Material za OhiSje: .....coeveeeerirrrieererenirieereenens (npr. plastika, jeklo itd.)

4.3.7 Lle-L7e Shematski prikaz posode za gorivo s podatki o prostornini in materialu:

4.3.8 Lle-L7e Risba &c¢itnika proti toploti med posodo za gorivo in izpusno
NAPTAVO:  cueutrererenrrererenersesesessessesaseseacuraresaesescamareetresesessesesssssssssenesenransesesesesenas

4.4 Dodatne informacije o okoljskih znacilnostih in zmogljivosti pogon-
skega sistema

44.1 Lle-L7e Opis in/ali shematic¢ne risbe dodatnih naprav za uravnavanje onesnazeva-
UL ctereireseserie et ettt s ettt s sttt s e bbb bbb st eet

442 Lle-L7e Mesto simbola absorpcijskega koeficienta (samo motorji na kompresijski
VZIZ)T ettt sttt st et sttt s eb et bbbt aat et ebs b ebenn

443 Lle-L7e Opisni list, ki se uporablja, je dolocen v Pravilniku UN/ECE §t. 9, 41 ali
63 in dopolnjuje ta opisni list v zvezi z ravnjo hrupa.

444 Lle-L7e Opisni list, ki se uporablja, je dolocen v Pravilnikih UN/ECE §t. 92 in
dopolnjuje ta opisni list v zvezi z napravami za zmanjSevanje hrupa,
vgrajenimi v vozilo.

5. DRUZINA POGONOV VOZILA

5.1 Lle-L7e Proizvajalec za doloCitev druzine pogonov vozila predlozi informacije,

potrebne za opredelitev meril za razvrstitev iz tocke 3 Priloge XI k
Delegirani uredbi Komisije (EU) §t. 134/2014, ¢e jih $e ni predlozil v
opisnem listu.
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6. INFORMACIJE O FUNKCIONALNI VARNOSTI

6.1 Zvocne opozorilne naprave

6.1.1 Lle-L7e Kratek opis naprav, ki se uporabljajo, in njihovega namena: .........c........

6.1.2 Lle-L7e Risbe, ki prikazujejo mesto zvoc¢nih opozorilnih naprav na konstrukeiji
VOZILA: ottt nen sttt sttt r s b et eneneanas

6.1.3 Lle-L7e Podrobnosti o nacinu pritrditve, vkljuéno z delom konstrukcije vozila, na
katerega so pritrjene zvocne opozorilne Naprave: .........cc.ccceceereeresvennens

6.14 Lle-L7e Shema elektricnega/pnevmatskega tokoKroga: .......cccocoeveiirieeinccneencniecccnnne

6.1.4.1 Lle-L7e Napetost: Izmeniéni/enosmerni tok

6.1.4.2 Lle-L7e Nazivna napetost ali tlak: .....coc.ccorieiiniei e

6.1.5 Lle-L7e Risba priprave za vgradnjo v vOZzilo: .......ccccrrverinininenieincenentseneeeeens

6.2 Zaviranje, vklju¢no s protiblokirnimi in kombiniranimi zavornimi
sistemi

6.2.1 Lle-L7e Znacilnosti zavornega sistema, vkljucno s podatki in risbami bobnastih in
kolutnih zavor, cevi, znamko in tipom zavornih celjusti/ploscic in/ali
oblog, delovne povrsine zaviranja, polmerov bobnov, ¢eljusti ali zavornih
diskov, mase bobnov, naprav za nastavljanje, drugih za zavorni sistem
pomembnih delov osi in vzmetenja, vzvodov, pedal @: ........ccooooerrueee.

6.2.2 Lle-L7e Shema delovanja, opis in/ali risba zavornega sistema, vklju¢no s podatki
in risbami prenosnih in upravljalnih naprav ter kratek opis elektricnih in/
ali elektronskih sestavnih delov, ki se uporabljajo pri zavornem sistemu
4

6.2.2.1 Lle-L7e Sprednje in zadn{‘e zavore ter zavore bocne prikolice, kolutne ali
bobnaste zavore “:

6222 Lle-L7e Parkirna ZaVOTa: .....c.ceccvemrreerevrerrrerenrnereseeenrecsesnensessenreesessessesassesreesessssseseesens

6.2.2.3 Lle-L7e Dodatna zavora, €€ ODSLAJAr .....ceceeeereeeereerirrerererertreesesiee e eeeene

6.2.3 Lle-L7e Vozilo je opremljeno za vleko priklopnega vozila brez zavore/naletno
zavoro/elektriéno/pnevmatsko/hidravliéno delovno zavoro: da/ne “: ......

6.2.4 Lle-L7e Protiblokirni/kombinirani zavorni sistem

6.2.4.1 Lle-L7e Protiblokirni zavorni sistem: da/ne/po izbiri ¥

6.2.4.2 Lle-L7e Kombinirani zavorni sistem: da/ne/po izbiri

6.2.4.3 Lle-L7e Protiblokirni in kombinirani zavorni sistem: da/ne/po izbiri )

6.2.4.4 Lle-L7e ShematiCne TISDE: .....c.cevviveiririrrrerrrceenicere e

6.2.5 Lle-L7e Hidravli¢ne posode (prostornina in 1€ga): .........coceeveeeeeeerenrnneneneneneeeneens

6.2.6 Lle-L7e Posebne znacilnosti zavornih sistemov

6.2.6.1 Lle-L7¢ Zavorne &eljusti in/ali 0bloge @: .....vvvveeeeeeeeereeieee oo

6.2.6.2 Lle-L7¢ Obloge in/ali plos¢ice (navedite znamko, tip, razred ali oznako materia-

L)1 terereieeieeiririe e sttt et sttt bbb ta bt e e be e s aaeaee e e se e rannanes
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6.2.6.3 Lle-L7e Zavorni vzvodi in/ali pedala @ ...
6.2.6.4 Lle-L7e Druge naprave (Ce je primerno): risba in OPiS: .....ccceceecereeueserreresesreesaennns
6.3 Elektri¢na varnost
6.3.1 Lle-L7e Kratek opis vgradnje sestavnih delov elektricnega tokokroga in risbe/
fotografije, ki kazejo mesto vgradnje sestavnih delov elektriCnega toko-
KEOZA: vttt ettt sttt sttt ettt teae
6.3.2 Lle-L7e Shema vseh elektri¢nih funkcij, vkljuenih v elektriéni tokokrog: ..........
6.3.3 Lle-L7e Delovna napetost (V)i oeererrcreerierierincsieestesete et sn s e sseanens
6.3.4 Lle-L7e Opis zas¢ite pred elektricnim udarom: ...
6.3.5 Lle-L7e Varovalka in/ali odklopnik: da/ne/po izbiri
6.3.5.1 Lle-L7e Shema, ki prikazuje funkcionalni razpon: ...,
6.3.6 Lle-L7e Konfiguracija kabelskega SNopa: .......c.coccocoevcrireniceeieeeieeneecreneseeeseeeeeens
6.4 Konstrukcije za za$¢ito pred podletom od spredaj in zadaj
6.4.1 Konstrukcij za zascito pred podletom od spredaj
6.4.1.1 Lle-L7e Podrobni tehniéni opis (vkljuéno s fotografijami ali risbami): ................
6.4.1.2 Lle-L7e Uporabljeni mMateriali: ......ccoocverririeicnenrerneecres e
6.4.2 Konstrukcije za zascito pred podletom od zadaj
6.4.2.1 Lle-L7¢ Podrobni tehni¢ni opis (vklju¢no s fotografijami ali risbami): ................
6.4.2.2 Lle-L7e Uporabljeni materiali: ......ccoecerierrericerereierre et een s enens
6.5 Zasteklitev, naprave za brisanje in pranje ter naprave za odmrzo-
vanje in suSenje vetrobranskih stekel
6.5.1 Vetrobransko steklo
6.5.1.1 L2e, L5e, L6e, | Uporabljeni mMateriali: ........ccoecoreieririciinininieienieieiie ettt eee e eee et enanas
L7e
6.5.1.2 L2e, L5e, L6e, | NaCin VEIAANJE: ..cccvveveeureeereririerereeenirieesesrts st st st seses e seeaesee s
L7e
6.5.1.3 L2e, L5e, L6e, | KOt NAKIONA: ..c.ocviievieriietiiiectietieeeree ettt esae e s aeesseereeae b steessestssasenbesnsesnan
L7e
6.5.14 L2e, L5e, L6e, | Dodatna oprema vetrobranskega stekla, njena namestitev in kratek opis
L7e morebitnih elektricnih/elektronskih sestavnih delov: ..........cococovvvinncncnnas
6.5.1.5 L2e, L5e, L6e, | Risba vetrobranskega stekla z mMerami: ....c...coeoceeveeenieeeeeescrnsenieseseeneacnenncs
L7e
6.5.2 Druga okna
6.5.2.1 L2e, L5e, L6e, | Uporabljeni materiali: ....c..cococerrerieieieeinerncrinieisieeees e sese e snenesseenes
L7e
6.52.2 L2e, L5e, Lo6e, | Kratek opis elektriénih/elektronskih sestavnih delov (¢e obstajajo)

L7¢

naprave za dviganje Stekla: .......ceeceiirineiesneieeeneeeseneeene
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6.5.3 Zasteklitev pomicne strehe
6.5.3.1 L2e, L5e, L6e, | Uporabljeni materiali: ....c...ccecerreirrerinninnenneiiceceseeeseeesesesseeseeeeeseenes
L7e
6.54 Druge steklene plosce
6.5.4.1 L2e, L5e, L6e, | Uporabljeni materiali: .......ccococerreirreiinnininenneiiceceseee e eseeneeseenes
L7e
6.6 Brisalci vetrobranskega stekla
6.6.1 L2e, L5e, L6e, | Podrobni tehni¢ni opis (vkljucno s fotografijami ali risbami): ................
L7e
6.7 Naprava za pranje vetrobranskega stekla
6.7.1 L2e, L5e, Lo6e, | Podrobni tehni¢ni opis (vklju¢no s fotografijami ali risbami): ................
L7e
6.7.2 L2e, L5e, Lo6e, | Prostornind poSOUE: .........cccecvveurreererermnererererrnnessereeeseneesssesesssssssesseseensnas 1
L7e
6.8 Odmrzovanje in suSenje stekla
6.8.1 L2e, L5e, Lo6e, | Podrobni tehni¢ni opis (vkljuno s fotografijami ali risbami): ................
L7e
6.9 Naprave za upravljanje, s katerimi upravlja voznik, vklju¢no z ozna-
kami upravljalnih elementov, kontrolnih svetilk in kazalnih instru-
mentov
6.9.1 Lle-L7e Razmestitev in oznaka upravljalnih elementov, kontrolnih svetilk in
kazalnih inStrUMENtOV .......cccocieiriieieieietee e etese et ete ettt besaene
6.9.2 Lle-L7e Fotografije in/ali risbe razmestitve simbolov in upravljalnih elementov,
kontrolnih svetilk in kazalnih inStrumentov: .......c.ccocecccrvecrmenerecnneeenens
6.9.3 Lle-L7e Upravljalni elementi, kontrolne svetilke in kazalni instrumenti, ki morajo
biti oznaceni, kadar so vgrajeni, ter identifikacijski simboli, ki se za to
uporabljajo:
6.9.4 Lle-L7e Zbirna preglednica: vozilo je opremljeno z naslednjimi upravljalnimi

elementi, s katerimi upravlja voznik, vkljuéno s kontrolnimi svetilkami
in kazalnimi instrumenti

Upravljalni elementi, kontrolne svetilke in kazalni instrumenti, ki
morajo biti oznaceni, kadar so vgrajeni, ter identifikacijski simboli,
ki se za to uporabljajo:

Upra-
Vijalnt Kontrol-
i element/ . i
Sim- Kazalni Oznacen na Oznacen
bol Naprava instr- | S simbo- | Kje (*") | svetilka |s simbo- | Kje (")
. lom (%) vgraje- | lom (*)
ment A
na (%)
vgra-
jen ()

1 Glavno
stikalo
zaro-
metov

2 Zaromet
za kratki
pramen

3 Zaromet
za dolgi
pramen
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Upra-
Vijalni Kontrol-
. element/ N "
Sim- Kazalni Oznacen na Oznacen
bol Naprava instru- |8 simbo- | Kje (**) | svetilka |s simbo- | Kje (**)
St. lom (*) vgraje- | lom (%)
ment
na ()
vgra-
Jen ()
4 Pozi-
cijske
(stranske)
svetilke

5 Zarometi
za meglo

6 Zadnja
svetilka
za meglo

7 Naprava
za nasta-
vitev
naklona
zaro-
metov

8 Parkirne
svetilke

9 Smerne
svetilke

10 Varno-
stne utri-
palke

11 | Brisalci
vetro-
bran-
skega
stekla

12 | Pranje
vetro-
bran-
skega
stekla

13 | Pranje in
brisanje
vetro-
bran-
skega
stekla

14 | Naprava
za
¢iscenje
zaro-
metov

15 | Odmrzo-
vanje in
susenje
vetro-
bran-
skega
stekla
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Upra-
Vijalni Kontrol-
. element/ N "
Sim- Kazalni Ozpacen ) na Ozpacen )
bol Naprava . s simbo- | Kje (**) | svetilka |s simbo- | Kje (**)
St. nstru- lom (*) vgraje- | lom (%)
ment
na ()
vgra-
Jen ()
16 | Odmrzo-
vanje in
susenje
zadnjega
stekla
17 | Venti-
lator
prezrace-
vanja
18 | Predgre-
vanje
dizel-
skega
motorja
19 | Hladni
zagon
20 | Napaka v
zavornem
sistemu
21 | Nivo
goriva
22 | Kontrola
polnjenja
akumula-
torja
23 | Tempera-
tura
hladilne
tekocine
motorja
24 | Indikator
nepravil-
nega
delovanja
(MI)
™ x =da
- = ne ali ne kot samostojna enota
0 = neobvezno
(") d = neposredno na upravljalnem elementu, kazalnem instrumentu ali
kontrolni svetilki
¢ = v neposredni blizini
6.9.5 Lle-L7e Upravljalni elementi, kontrolne svetilke in kazalni instrumenti, ki so
lahko oznaceni, kadar so vgrajeni, ter simboli, s katerimi se oznacijo
Upra-
Vijalni Kontrol-
. element/ M M
Sim- Kazalni Ozpacen ) na Ozpacen )
bol Naprava instr- | simbo- | Kje (*9) svetllAka s simbo- | Kje (")
st. lom (") vgraje- | lom (*)
ment -
vgra- na ()
jen ()
1 Parkirna
zavora
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Sim-
bol

St.

Naprava

Upra-
vljalni
element/
kazalni
instru-
ment
vgra-
jen ()

Kontrol-

Oznacen na

s simbo- | Kje (") | svetilka
lom () vgraje-

na (")

Oznacen
s simbo-
lom (*)

Kje (™)

Brisalci
zadnjega
stekla

Pranje
zadnjega
stekla

Brisanje
in pranje
zadnjega
stekla

Inter-
valno
brisanje

Zvocno
opozorilo

Prednji
pokrov
vozila
(pokrov
motorja)

Zadnji
pokrov
vozila
(pokrov
prtljaz-
nika)

Varnostni
pas

Tlak olja
v motorju
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Upra-
Vijalni Kontrol-
. element/ N <
Sim- Kazalni Oznacen na Oznacen
bol Naprava instru- | simbo- | Kje () | svetilka | s simbo- | Kje (**)
§t. S yom (%) vgraje- | lom (*)
ment
na (")
vgra-
Jen ()
11 | Neosvin-
Ceni
motorni
bencin
12
| ST I
™ x =da
- = ne ali ne kot samostojna enota
0 = neobvezno
(") d = neposredno na upravljalnem elementu, kazalnem instrumentu ali
kontrolni svetilki
¢ = v neposredni blizini
6.10 Merilnik hitrosti in $tevec prevozenih kilometrov
6.10.1 Merilnik hitrosti
6.10.1.1 Lle-L7e Fotografije in/ali risbe celotnega SiStema: .......cccoceeviermieenivinrininerininns
6.10.1.2 Lle-L7e Prikaz razpona hitrosti vOzila: .......cccoceeiiienieeicecien s
6.10.1.3 Lle-L7e Merilno odstopanje merilnika hitrosti: ......ccvevinniiiiieicccciins
6.10.1.4 Lle-L7e Tehni¢na konstanta merilnika hitroSti: ......ccccceveverisieiiniecninieiiiiieeeeneeenens
6.10.1.5 Lle-L7e Nacin delovanja in opis pogonskega mehanizma: .......ccovveevererrcrrninnnnnes
6.10.1.6 Lle-L7e Skupno prestavno razmerje pogonskega mehanizma: .......cccvevveivinnene
6.10.2 Stevec prevozenih kilometrov
6.10.2.1 Lle-L7e Merilno odstopanje §tevca prevozenih Kilometrov: ........ecciiiiniinns
6.10.2.2 Lle-L7e Nacin delovanja in opis pogonskega mehanizma: .......ooevvererensiinnnnnes
6.11 Vgradnja svetlobnih in svetlobno-signalnih naprav, vkljuéno s samo-
dejnim vklopom osvetlitve
6.11.1 Lle-L7e Seznam vseh naprav (navedejo se Stevilo, znamke in tip, homologacijske
oznake sestavnega dela, najveja svetilnost zarometov z dolgim svetl-
obnim pramenom, barva, ustrezna kontrolna svetilka): ......cccocoenviineiiinnns
6.11.2 Lle-L7e Shema, ki prikazuje mesto svetlobne in svetlobno-signalne naprave: .....
6.11.3 Lle-L7e Varnostne utripalke: ...
6.11.4 Lle-L7e Kratek opis elektriénih in/ali elektronskih sestavnih delov, ki se upora-

bljajo pri svetlobnem in svetlobno-signalnem Sistemu: ........cccccvvvcveeenens
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6.11.5 Lle-L7e Za vsako svetilko in odsevnik je treba predloziti naslednje informacije
(pisno in/ali s shemo):

6.11.5.1 Lle-L7¢e risbo, ki prikazuje podrocje svetlee povISINe: .....cccovcvercncniinecnnccrennns

6.11.5.2 Lle-L7¢ metodo, uporabljeno za opredelitev vidne svetlete povrSine v
skladu s tocko 2.10 Pravilnika UN/ECE st 48 (UL L 323,
6.12.2011, SEr. 46): coiiiiiiiiecei it

6.11.5.3 Lle-L7e referencno os in referencno SrediSCe: ...

6.11.5.4 Lle-L7¢ nacin delovanja pogrezljivih Zarometov: .......ccoerrvriiciiivcnennininsninns

6.11.6 Lle-L7¢ Opis/risba in vrsta regulatorja naklona svetlobne(%a pramena (npr. samo-
dejno, rotno stopenjsko, roéno brezstopenjsko) P: .....oocvrericrnrrernerirnneenn.

6.11.6.1 Lle-L7e Naprava za upravljanje: ...

6.11.6.2 Lle-L7e Referenctne 0znake: ...

6.11.6.3 Lle-L7e Oznake za razlifne pogoje ObremMeNnitve: ......oveeevemeerrinniemserieeineseenenans

6.12 Vidljivost za vozilom

6.12.1 Vzvratna ogledala (podatki za vsako ogledalo)

6.12.1.1 Lle-L7e Risbe za identifikacijo ogledala, ki kazejo polozaj ogledala glede na
KONStrukeijo VOZIla: ..o

6.12.1.2 Lle-L7e Podrobnosti o pritrditvi ogledala, vkljuéno z delom vozila, na katerega je
8 11§15 1T SOOI

6.12.1.3 Lle-L7e Kratek opis elektronskih sestavnih delov sistema za nastavljanje: ..........

6.12.2 Lle-L7e Naprave za posredno gledanje, ki niso ogledala

6.12.2.1 Lle-L7e OPIS NAPTAVE: ettt b bbb s s e

6.12.2.2 Lle-L7e Pri napravi kamera-monitor: razdalja detekcije (mm), kontrast, svetlobni
razpon, korekcija odseva, uginkovitost prikaza (&rno-bela/barvna ),
frekvenca ponovitve slik, svetlobni domet monitorja “: .....ccoviiiiiinannn.

6.12.2.3 Lle-L7e Risbe, ki so dovolj podrobne za prepoznavanje celotne naprave, vkljucno
z navodili za vgradnjo; na risbah mora biti ozna¢eno mesto oznake EU-
hOMOIOACIIE: vvvrririeieciri e

6.13 Varnostna konstrukcija proti prevrnitvi (ROPS)

6.13.1 L7e-B2 Podroben tehnicni opis, lega, pritrditev itd. (vklju¢no s fotografijami ali
FISDAMI): ettt

6.13.2 Varnostna konstrukcija proti prevrniti z okvirjem @

6.13.2.1 L7e-B2 Notranje in ZUNANJE METE: .ewevereveririirmrererereieeserssesssessesereseresssseseseresenssssssseses

6.13.2.2 L7e-B2 Materiali in nacin KONStruKCije: ..o

6.13.3 Varnostna konstrukcija proti prevrnitvi s kabino™

6.13.3.1 L7e-B2 Druge naprave za zasCito pred vremenskimi vplivi (OpiS): wevveeveeriverunnene
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6.13.3.2 L7e-B2 Notranje in ZUNANJE METE: ..evevererrerrreesmreressesissreeserreresesesssnsssnsseseresrsssassenens
6.13.4. Varnostna konstrukcija proti prevrnitvi z zaScitnimi loki, vgrajenimi
spredaj/zadaj ¥, zaprtimi/razprtimi ¥
6.13.4.1 L7e-B2 IMLEIE. e eteeieeieeret e et sttt ettt e sttt et e et e et e st e et eab e e et e e n b et et e nbeeeenat e nenn
6.13.4.2 L7e-B2 Materiali in na¢in KONStrukCije: ...
6.14 Varnostni pasovi in/ali drugi sistemi za zadrZevanje potnikov
6.14.1 L2e, L4e, L5e- | Stevilo in mesto varnostnih pasov ter sistemov za zadrZevanje potnikov
B, L6e-B, L7¢e | in sedezev, na katerih se lahko uporabijo (izpolnite spodnjo preglednico):
(L = leva stran, R = desna stran, C = sredina)
Konfiguracija varnostnih pasov in povezane informacije
Naprava za
Popolna oznaka Variant nastavitev pasu
EU-homologa- arianta, po po visini (ozna-
. potrebi .
cije ¢ite z da/ne/po
izbiri)
Prva vrsta L
sedezev
S
D
Druga vrsta L
sedezev
S
D
L = levi, C = sredinski, R = desni
6.14.2 L2e, Lde, L5e- | Opis posebnega tipa varnostnega pasu, ki ima eno pritrdis¢e na naslonu
B, L6e-B, L7e | sedeza ali ki vkljuuje napravo za absorpcijo €nergije: ........eevverevenens
6.14.3 L2, Lde, L5e- | Stevilo in 1ega PritrdiSE: e reemeemmeesmreesreeesseeessreessseesseessmsessesesssscsssssssseses
B, L6e-B, L7¢
6.14.4 L2e, L4e, L5e- | Kratek opis elektricnih/elektronskih sestavnih delov: .......ccoovvvvvcnnenne.
B, L6e-B, L7e
6.15 Pritrdi$¢a varnostnih pasov
6.15.1 L2e, Lde, L5e- | Fotografije in/ali risbe karoserije, ki kaZzejo mesto in mere dejanskih in
B, L6e-B, L7e | efektivnih pritrditev, vkljuéno s tocko R: ..ccccoiniiniicnicciiicecn
6.15.2 L2e, L4e, L5e- | Risbe pritrdis¢ pasov in mest na karoseriji, na katere so namesceni (z

B, L6e-B, L7¢

navedbo vrste uporabljenega materiala): ....oieviieieiiiinie,
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6.15.3 L2e, L4e, L5e- | Podatki o tipih pasov ¥, ki se lahko vgradijo na pritrdisa v
B, LO€-B, L7€ | VOZIIU: octeeieirierieieiiecnterenice et e st st ess e e seeseeae e e sse st st s e s s eneseesesasenneneneanen
Konfiguracija pritrdi$¢ varnostnih pasov in povezane informacije
Lega pritrdisca
Na karo- Na
seriji | ogrodju
vozila | sedeza
Prva vrsta sedezev
Desni Spodnja zunanje
sedez pritrdisca notranje
Zgornja
pritrdisca
Srednji Spodnja { levo desno
sedez pritrdis¢a
Zgornja
pritrdis¢a
Levi sedez Spodnja zunanje
pritrdis¢a notranje
Zgornja
pritrdisca
Druga vrsta sedezev
Desni Spodnja zunanje
sedez pritrdis¢a notranje
Zgornja
pritrdis¢a
Srednji Spodnja { levo desno
sedez pritrdis¢a
Zgornja
pritrdisca
Levi sedez Spodnja zunanje
pritrdisca notranje
Zgornja
pritrdisca
6.15.4 L2e, Lde, L5e- | Homologacijska oznaka za vsak sedeZ: ........cccccoemieiieinieeniniceieeiece.
B, L6e-B, L7e
6.15.5 L2e, L4e, L5e- | Posebne naprave (na primer: za nastavitev viSine sedeza, zategovalniki
B, LOe-B, L7€ | 11.): ettt sttt ettt st ettt
6.15.6 L2e, L4e, LSe- | Fotografije in/ali risbe karoserije, ki kazejo mesto in mere dejanskih in
B, L6e-B, L7¢e | efektivnih pritrditev, vkljucno s tocko R: ..o,
6.15.7. L2e, Lde, L5e- | OPOMDA: ..ottt ettt ettt st se s s
B, L6e-B, L7e
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6.16 Sedezi (sediS¢a in sedezi)

6.16.1 Lle-L7¢e SEVILO SEACZEV: vvurreeecereeeeeseeseaseesseeevseessssessssesessesssaeessssessseessssessasessasesessanes

6.16.1.1 L2e, L5e, L6e, | Lega in namestitev et et st et s s s neen
L7e

6.16.2 Lle-L7¢ Konfiguracija sedeza: sedeza/sedisca

6.16.3 Lle-L7e Opis in risbe:

6.16.3.1 Lle-L7¢e Sedezi in Njihova PritrdiSCa: ..oivvvivriiirreieirerinieeseeeeeressesesssesessesesseseseas

6.16.3.2 Lle-L7e SIStEM NASTAVIEVE: ..evrecurerrcrerrereeeenramrerserereeeesneeseesensersessensessmsensacsessessssmencaraes

6.16.3.3 Lle-L7e Sistemi za premikanje in blokiranje: ........ccocmiiiniiniieinienensiiesnis

6.16.3.4 Lle-L7e Pritrdis¢a varnostnih pasov, ¢e so vgrajena v konstrukcijo sedeza: ........

6.16.3.5 Lle-L7e Deli vozila, uporabljeni Kot pritrdiS€a: .........ceovoveverreererererererererresenersrenenns

6.16.4 L2e, Lde, L5e- | Koordinate ali risba toCke R vseh SEdEZEV: .....covvrvirivircereveicirreeerieceeenneen
B, L6e-B, L7e

6.16.4.1 L2e, Lde, LS5e- | VOZNIKOV SEACZ: ..ccvveveereeereereererrerereeeresesesesasseesssseesessssssssssssssssassasssssssessenes
B, L6e-B, L7¢

6.16.4.2 L2e, Lde, L5e- | VSi drugi SEAZI: ..cccoevirrierieieriieieeetsieteisetree st ss ettt
B, L6e-B, L7e

6.16.5 Lle-L7¢ Konstrukcijsko dolocen naklon trupa: .........ccceeceemrerccenmeneerrecsenceeeenens

6.16.5.1 Lle-L7e VOZNIKOV SEACZ: ..vieecreueiriicreitetrereneeretsiseeeeenrstsesesnsesseressenesesseesanesennas

6.16.5.2 Lle-L7e VSI drugl SEACZIL uveeieieririeceieir ettt st eee

6.16.6 Lle-L7e ObmoCje NAStaVItve SEAEZA: ....cccccvceirieuiiieieieinieetrie st et saae e aseseaeneanes

6.16.6.1 Lle-L7e VOZNIKOV SEACZ: ...vuveeirecnrecerererreererererreretsee et e eneeseseesenenseeeesenennas

6.16.6.2 Lle-L7e VST dArugi SEACZI: ceveeiieeeiieieeceiectete ettt ettt st st b e anene

6.17 Upravljivost, voZnja v ovinkih in zavijanje

6.17.1 Lle-L7e Shematski prikaz krmiljenih osi, ki prikazuje krmilno geometrijo: .........

6.17.2 Krmilni mehanizem in naprava za upravijanje krmilja

6.17.2.1 Lle-L7e Konfiguracija krmilnega mehanizma (navedite podatke za prednja in

ZAANJA KOLESA): .uuiuiuieetre ettt et et eee ettt sttt s st ee e eb et e et
6.17.2.2 Lle-L7e Povezava s kolesi (vkljuéno s sredstvi, ki niso mehanska; navedite za
prednja in zadnja Kolesa): ......ccocoorrirrnienrerinieeteeeete et

6.17.2.2.1 Lle-L7¢ Kratek opis elektricnih/elektronskih sestavnih delov: .........cccecervnrerrenne

6.17.2.3 Lle-L7e Shematski prikaz krmilnega mehanizma: ..........ccoecvinnincncvenniencnnees

6.17.2.4 L2e, L5e, Lo6e, | Shematski prikazi naprav za upravljanje krmilja: .......ccccovvevreeenenininnnene
L7e

6.17.2.5 L2e, L5e, L6e, | Obmocje in nadin nastavitve naprave za upravljanje krmilja: ..................
L7e

6.17.2.6 L2e, L5e, Lo6e, | Vrsta pomoCi pri KIMIilJENJU: ..c.ocovvrveeererrerieerreiecceresseeeseesessesesesesesessnnens

L7¢
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6.17.3 Najvedji odklon krmiljenih koles
6.17.3.1 Lle-L7e V desno: .....cccceeeecennen. stopinj; Stevilo obratov volana (ali drugi ustrezni
POAALKI)T oottt ettt
6.17.3.2 Lle-L7e V 1evo: .o stopinj; Stevilo obratov volana (ali drugi ustrezni
POAALKI): ettt ettt ettt et ettt et st et be b ranene
6.18 Kombinacija pnevmatik/koles:
6.18.1 Pnevmatike:
6.18.1.1 Mere
6.18.1.1.1 Lle-L7e L O OO
6.18.1.1.2 Lle-L7e 08 27 ettt e e e et
6.18.1.1.3 Lde Ko0lo DOCNE PIIKOLICE: ..eeiiiuiiiieiiiieiieete ettt sttt
6.18.1.2 Lle-L7e Indeks najmanjSe nosilnosti: ........cccevevereennene z najve¢jo obremenitvijo
vsake pnevmatike: .............
6.18.1.3 Lle-L7e Simbol najnizjega hitrostnega razreda, zdruzljivega z najvecjo teoreticno
konstrukcijsko doloceno hitrostjo vozila: .......coccoeviceiencecnnennencieeens
6.18.1.4 Lle-L7e Tlak v pnevmatikah, ki ga priporoca proizvajalec vozila: ................ kPa
6.18.2 Kolesa:
6.18.2.1 Lle-L7e VEliKOSt PlatiSCa: .uiiiueuiieritetetete ettt
6.18.2.2 Lle-L7e Kategorije uporabe, zdruzljive z vOzZilom: ......cccovevinieniienienirnenieenne
6.18.2.3 Lle-L7e Nazivna vrednost kotalnega oboda: ..........cccoeveeerrrrererreenserreererneeeeenens
6.19 Tablica z omejitvijo hitrosti in mesto namestitve na vozilo
6.19.1 L7e-Bl in L7e- | Tablica z omejitvijo hitrosti (navedite odsevni material, ki se uporablja;
B2 po potrebi se lahko uporabijo risbe in fotografije): ........ccoecmvevienecnncne
6.19.2 L7e-B1 in L7e- | Mesto namestitve tablice z omejitvijo hitrosti (po potrebi navedite
B2 variante; lahko se uporabijo risbe in fotografije): ........ccovvevrvrerrrvcvrerennnnns
6.19.3 L7e-Bl in L7e- | ViSina nad cestiSCem, ZEOINji TOD: ......coeverueeeererircerenmerineereeecerereennens mm
B2
6.19.4 L7e-Bl in L7e- | Visina nad cestiS¢em, spodnji 10D: ....ccccveiriieniiiiiininicetreneesenieeine mm
B2
6.19.5 L7e-B1 in L7e- | Razdalja srednjice od vzdolzne srednje ravnine vozila: ... mm
B2
6.19.6 L7e-Bl in L7e- | Razdalja od levega roba vOzila: .......cccoivevieveniiieiecinieecieeceeeeenne mm
B2
6.20 Zascita oseb v vozilu, vkljuéno z notranjo opremo in vrati vozila
6.20.1 Karoserija
6.20.1.1 L2e, L5e-B, | Uporabljeni materiali in konstrukcijske metode: .........ooeeveevecrcreneirccnenes
L6e-B, L7¢
6.20.2 Vrata za potnike, kljucavnice in tecaji
6.20.2.1 L2e, L5e, L6e, | Stevilo vrat, njihova namestitev, mere in najve&ji kot odpiranja vrat ©:

L7¢




02014R0901 — SL — 16.10.2016 — 001.003 — 49

Del st. (Pod)kategorije Podrobne informacije
6.20.2.2 L2e, L5e, L6e, | Risba kljucavnic in tecajev ter njihovega polozaja v vratih: ...................
L7e
6.20.2.3 L2e, L5e, Lo6e, | Tehni¢ni opis KljuCavnic in teCAJEV: ......cevirirereeerereruerererereeenereserseseseeeseneae
L7e
6.20.2.4 L2e, L5e, L6e, | Podroben opis, vkljuéno z merami, vstopov, stopnic in potrebnih rocajev
L7e ali oprijemnega drogovja (kadar je to UStreZno): .......c.cccceeeceercnverevennens
6.20.3 Zascita potnikov v vozilu
6.20.3.1 L2e, L5e, L6e, | Fotografije, risbe in/ali eksplozijska slika notranje opreme, ki kaze dele v
L7e potniskem prostoru in uporabljeni material (razen notranjih vzvratnih
ogledal, razporeditve upravljalnih elementov, sedezev in zadnjih delov
sedezev), streho in pomicno streho, naslone sedezev: .......c.cccoveiveeeenee.
6.20.4 Nasloni za glavo
6.20.4.1 L2e, L5e, L6e, | Nasloni za glavo: vgrajeni/snemljivi/logeni
L7e
6.20.4.2 L2e, L5e, L6e, | Podroben opis naslonov za glavo, zlasti glede na vrsto materiala ali
L7e materialov za oblazinjenje, in kjer je primerno, glede na lego in lastnosti
opor in pritrdiS¢ za tip sedeza, za katerega se zahteva homologacija: ...
6.20.4.3 L2e, L5e, L6e, | Pri ,loéenem® naslonu za glavo
L7e
6.20.4.3.1 L2e, L5e, L6e, | Podroben opis strukturnega dela, na katerega se bo predvidoma pritrdil
L7e NASION Z& GlAVO: eiuiiiiiicii ettt
6.20.4.3.2 L2e, L5e, L6e, | Merske risbe bistvenih delov konstrukcije in naslona za glavo: .............
L7e
6.21 Najvecja skupna trajna mo¢ in/ali najvecja konstrukcijsko dolocena
hitrost vozila
6.21.1 Pogon in/ali regulatorji izhodne moci sistema za prenos moci
6.21.1.1 Lle-L7e Stevilka (najmanj dve, razen L3e-A3 in L4e-A3):
6.21.1.2 Lle-L7e Kako je zagotovljena redundanca vrtilne frekvence prenosa? .........c.......
6.21.1.3 Lle-L7e Nazivna vrtilna frekvenca §t. 1, pri kateri krmilnik zapre dovod goriva:
6.21.1.3.1 Lle-L7e Vrtilna frekvenca motorja/sistema za prenos moci, pri kateri se pri polni
obremenitvi zacne zapiranje dovoda gOriva: .........ceceeveecnecrcenene. min”!
6.21.1.3.2 Lle-L7e Najvecja vrtilna frekvenca pri najmanj$i obremenitvi motorja: ..... min™'
6.21.1.4 Lle-L7e Nazivna vrtilna frekvenca §t. 2, pri kateri krmilnik zapre dovod goriva:
6.21.1.4.1 Lle-L7e Vrtilna frekvenca motorja/sistema za prenos moci, pri kateri se pri polni
obremenitvi ® zagne zapiranje dovoda gOTiVa: .........couevervirieenninne min™’
6.21.1.4.2 Lle-L7e Najvecja vrtilna frekvenca pri najmanjsi obremenitvi motorja: ..... min’!
6.21.1.5 Lle-L7e Naveden namen regulatorjev vrtilne frekvence: najvecja konstrukcijsko
dolocena hitrost vozila/najvecja omejitev moci/zascita motorja pred
Preveliko MIrOSHO 1 ..o eeeeees e eeeereseeseeseoeeeeseones
7. INFORMACIJE O KONSTRUKCUJI VOZILA
7.1 Naprave za spenjanje in prikljucki
7.1.1 Lle-L7e Vozila kategorije L z napravami za spenjanje: da/ne/po izbiri ¥
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7.1.2 Lle-L7e Smernice in informacije za potro$nike v vseh jezikih EU glede ucinka na
tezavnost voznje vozila kategorije L s priklopnim vozilom, vkljucene v
priroénik za uporabo: da/ne/ ¥

7.1.3 Lle-L7e Za naprave za spenjanje, homologirane kot samostojna tehni¢na enota:
navodila za vgradnjo in uporabo so priloZena dokumentaciji: da/ne

7.1.4 Lle-L7e Fotografije in/ali risbe karoserije, ki kazejo mesto in konstrukcijo naprav
ZA SPEIJAIJE. .euvruerereereruerersesensenrateerasseesertssenessasensesentesentetsseetsee e senaestenensesensasans

7.1.5 Lle-L7e Navodila za pritrditev naprave za spenjanje na vozilo in fotografije ali
risbe mest pritrditve na vozilo po podatkih proizvajalca; dodatne infor-
macije, Ce je uporaba tega tipa vleCne naprave omejena na dolocene
variante ali izvedenke dolocenega tipa VOZil: .....ccooevieeveniiecneninncenieniecnne

7.1.6 Lle-L7e Pritrdilne tocke za pomozno napravo za spenjanje in/ali zaviralni kabel
(risbe in/ali fotografije, ki se lahko uporabijo po potrebi): da/ne

7.2 Naprave za preprecevanje nepooblascene uporabe

7.2.1 Zascitna naprava

7.2.1.1 Lle-L7e Kratek opis za$¢itnih naprav, ki se uporabljajo: .........cceccveveveeererereeeeveene

7.2.2 Naprava za imobilizacijo vozila

7221 Lle-L7e Tehni¢ni opis naprave za imobilizacijo vozila in ukrepov za preprece-
vanje nenamerne VKIJUCIEVE: ...c.ceciriruierecueieniniitnieeccsess st seeeaeaesesensesecenene

723 Alarmni sistem

7.2.3.1 Lle-L7e Opis alarmnega sistema in delov vozila, ki so povezani z vgrajenim
alarmnim SISTEMOIM: ...c.cururerercrenreietrerenseueurieeeesenteereressesesseneasencareneesencaneneres

7232 Lle-L7e Seznam glavnih sestavnih delov alarmnega sistema: .........c..cccvcecvrnveenens

7.3 Elektromagnetna zdruZljivost (EMC)

7.3.1 Lle-L7¢ Zahteve Pravilnika UN/ECE st. 10 (UL L 254, 20.9.2012, str. 1) so
izpolnjene z ustrezno dokumentacijo, vkljuteno v opisni list: da/ne @

7.3.2 Lle-L7e Preglednica ali risba naprav za odpravo radijskih motenj: ........ccceecveueee

733 Lle-L7e Podrobnosti o nazivni vrednosti uporov enosmernega toka in nazivna
upornost na meter dolzine za uporovne vzigalne kable: .......ccccoceeiivennnne

7.4 Zunanji Strleci deli

7.4.1 Lle-L7e Splosna razporeditev (risba ali fotografije, ki so po potrebi dopolnjenje s

Vozila s karo-
serijo

podatki o merah in/ali besedilom), ki kaze mesta prilozenih risb prerezov
ali pogledov vseh delov zunanje povrsine, ki se lahko Stejejo za kljucne
za zunanje StrleCe dele, na primer in po potrebi odbijacev, talnih Crt
vozila, stebrickov vrat in oken, reZ za vstop zraka, reSetk hladilnika,
brisalcev vetrobranskega stekla, kanalov za odtok vode, rocajev, drsnih
letev, loput, te¢ajev vrat in kljucavnic, kljuk, uses, vitlov, okrasnih letev,
znack, emblemov in poglobitev ter vseh delov zunanje povrSine, ki se
lahko Stejejo za kljuéne (npr. svetlobna oprema): .........cceveereeeeesrererennnes
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7.5 Shranjevanje goriva

7.5.1 Posode za gorivo

7.5.1.1 Glavna posoda za gorivo

7.5.1.1.1 Lle-L7e NaJVECja PIOSLOIMINA: ...euvviierrureririreerereresesereseeseseseeseesenete e sesesseresseseenennas

7.5.1.1.2 Lle-L7e Uporabljeni materiali: ...

7.5.1.1.3 Lle-L7e Nalivno grlo posode za gorivo: zoZen premer/oznadba @ ........ccccne..

7.5.1.2 Posode za rezervno gorivo

7.5.1.2.1 Lle-L7e NaJVECja PIOSLOIMING: ...eviviuieriiererreriererererereeeseeseseseseete sttt seseesereeseseenennas

7.5.1.2.2 Lle-L7e Uporabljeni materiali: ......ccocooeerieeinieeieicinere et ees et e e e s nnene

7.5.1.2.3 Lle-L7e Nalivno grlo posode za gorivo: zoZen premer/oznadba @ ...

7.5.1.3 Lle-L7e Risba in tehni¢ni opis posod za gorivo z vsemi povezavami in
prikljucki za dovod in odvod zraka, zaporami, ventili in pritrdilnimi
NAPTAVAITIL  .eovreeneeeertreeestseeaeesesassesesseesssasessssasessseasetsssasetessastsssasesesnsetessanasans

7.5.1.4 Lle-L7¢ Risba, ki jasno kaze polozaj posod za gorivo v vozilu: ......ccceeecerevcennne

7.5.1.5 Lle-L7e Risba scitnika proti toploti med posodo za gorivo in izpusno napravo:

7.5.2 Posode za stisnjeni zemeljski plin (CNG)

7.5.2.1 Lle-L7e Opisni list, ki se uporablja, je dolo¢en v Pravilniku UN/ECE st. 110 ('),
kot je predpisan za kategorijo vozil M1 , in ga dopolnjuje v zvezi s
posodami za stisnjeni zemeljski plin, vgrajenimi v vozilo.

753 Lle-L7e Posode za utekocinjeni nafini plin

7.5.3.1 Lle-L7e Opisni list, ki se uporablja, je dolofen v Pravilniku UN/ECE §t. 67 (%),
kot je predpisan za kategorijo vozil M1 , in ga dopolnjuje v zvezi s
posodami za utekocinjeni naftni plin, vgrajenimi v vozilo.

7.6 Zahteve za delovanje sistema OBD

7.6.1 Sistem OBD

7.6.1.1 Lle-L7e Stopnja I: da/ne @ in/ali

7.6.1.2 Lle-L7e Stopnja II: da/ne ¥

7.6.2 Splosne informacije o sistemu OBD

7.6.2.1 L3e-L7e 19 Pisni opis in/ali risba indikatorja nepravilnega delovanja (MI): ..............

7.6.2.2 L3e-L7¢ 19 Seznam in vloga vseh sestavnih delov, ki jih nadzira sistem OBD: ......

7.6.2.3 L3e-L7e 19 Pisni opis (splo$ni nacin delovanja) za celoten tokokrog stopnje I sistema
OBD (odprti tokokrog, kratek stik zaradi previsoke ali prenizke napetosti,
racionalizacija) in diagnostike elektronike (notranje, med krmilno enoto
pogonskega sistema/motorja, in komunikacije): .......ccevevrcncernveneeccrnnens

7.6.2.4 L3e-L7e 19 Pisni opis (splos$ni nacin delovanja) za delovanje diagnostike sistema

() UL L 120, 7.5.2011, str. 1.

(3 UL L 72, 14.3.2008, str. 1.

OBD stopnje 1 za vsak naéin delovanja, ki znatno zmanj$a navor
motorja, e se 0dKrije Napaka: ........ccceoeeriieiinieiniee ettt
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7.6.2.5

7.6.2.6

7.6.2.7

7.6.2.7.1

7.6.2.7.1.1

7.6.2.7.1.2

7.6.2.7.1.3

7.6.2.7.1.4

7.6.2.7.2

7.6.2.7.2.1

7.6.2.7.2.2

7.6.2.7.2.3

7.6.2.7.2.4

7.6.2.7.2.5

7.6.2.73

7.6.2.7.4

7.6.3

7.6.3.1

7.6.3.2

L3e-L7¢ 19

L3e-L7e 19

L3e-L7e (9

L3e-L7e ¥

L3e-L7¢ 19

L3e-L7e 19

L3e-L7¢ 19

L3e-L7¢ (9

L3e-L7e 19

L3e-L7e (9

L3e-L7¢ 10

L3e-L7e 19

L3e-L7e 19

L3e-L7¢ 19

L3e-L7e 10

L3e-L7¢ 19

L3e-L7¢ 19

L3e-L7e 10

Pisni opis podprtih komunikacijskih protokolov: .......cc.cccecvrcrcnrcncncnnae

Fizi¢na lokacija diagnosticnega prikljucka (dodajte risbe in
FOLOGIATIIE): -eveireeieeeiete ettt ettt ettt ettt st b e st

Pisni opis pri prostovoljni skladnosti s sistemom OBD stopnje II (splosna
nacela delovanja):

Motorji na prisilni vzig

Spremljanje Katalizatorja: ......cccccoevercirieecnienneieete s

Odkrivanje neuspelil VZIZOV: ...c.covieeveiinienineniininiictseeseseesesneesssseecsnenes

Spremljanje tipala za KiSiK: .....ccoivireevieninnencieieceneceiecee e

Drugi sestavni deli, ki jih nadzira sistem OBD: ....ccccoccconmeivnccnnccnnn

Motorji na kompresijski vzig

Spremljanje Katalizatorja: ......c.cccevvcrerieicnienneniter st

Spremljanje filtra za delCe: .......coooiiiiiiiiiiirinieee et

Spremljanje elektronskega sistema za dovajanje gOriva: ..........c.ec.

Spremljanje sistema za odstranjevanje NOX: ...c.ccccocverererrcrrccrerercnnsnsneeres

Drugi sestavni deli, ki jih nadzira sistem OBD: .........ccccooevcvcmnccvcncncnnnae

Merila za vkljuéitev indikatorja napake (stalno Stevilo voznih ciklov ali
StAtiStiCna MEtOAA): ..cveeeieierrererererieeeriereareese e seereseseeresasessesasessesasessesans

Seznam vseh izhodnih kod in formatov, ki jih uporablja sistem OBD (z
USEreZNimi POJASNIIL) .eoiruiiririeirieii ettt

Zdruzljivost s sistemom OBD

Proizvajalec vozila zagotovi naslednje dodatne informacije, da se
omogoci proizvodnja nadomestnih ali servisnih delov, diagnosticnih
orodij in preskusne opreme, zdruzljivih s sistemom OBD:

Obsezen dokument, ki opisuje vse zaznane dele, ki se nanasajo na stra-
tegijo ugotavljanja napak in vkljucitev indikatorja nepravilnega delovanja
(stalno $tevilo voznih ciklov ali statisticna metoda). Ta vkljucuje seznam
pomembnih sekundarnih zaznanih parametrov za posamezni sestavni del,
ki ga nadzira sistem OBD. V dokumenti je tudi seznam vseh izhodnih
kod in formatov (z razlago vsakega od njih), ki se uporabljajo v povezavi
s posameznimi sestavnimi deli pogonskega sistema, ki vplivajo na
emisije, in posameznimi sestavnimi deli, ki niso povezani z emisijami,
¢e se nadzor sestavnega dela uporabi za dolocanje vkljucitve indikatorja
nepravilnega delovanja. To vkljuCuje zlasti podrobno razlago podatkov,
navedenih v modulu $05 Test ID $ 21 do FRF, in podatkov, navedenih v
MOAUIU FO6: ettt et

Pri tipih vozila, ki uporabljajo komunikacijsko povezavo v skladu s
standardom ISO 15765-4 ,Cestna vozila — Diagnostika na omrezju
CAN — del 4: Zahteve za sisteme, povezane z emisijami“, mora proiz-
vajalec podrobno obrazloziti podatke, navedene v modulu $06 Test ID
$00 do FRF za vsak nadzorovani ID sistema OBD: ...
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7.6.3.3 L3e-L7e 19 Zgoraj zahtevani podatki se lahko navedejo v preglednici, kot je opisano
v nadaljevanju.
Primer preglednega seznama kode napake sistema OBD
. Merila za
. Koda Strategija Merila za vkljugitev | Sekundarni Predkon- | Demon-
Sestavni del o odkrivanje |. . .| dicioni- | stracijski
napake spremljanja indikatorja| parametri .
napak ranje | preskus
napake
Tipalo POxxxxzz | Primer- > 20 | 3. cikel | Signali Dva Tip 1
tempera- java z | stopinj tipala cikla
ture vsesa- modelom | razlike tempera- | tipa |
nega zraka tempera- | med izmer- ture
odprtega ture  po | jeno in hladilne
tokokroga hladnem | modelirano tekocine
zagonu tempera- in vsesa-
turo vsesa- nega
nega zraka zraka
7.6.3.4 L3e-L7¢ (9 Opis diagnosti¢nih kod napak elektronsko krmiljene lopute: ...................
7.6.4 Informacije o komunikacijskih protokolih
Naslednje informacije se navedejo za doloceno znamko, model in
varianto vozila ali pa se vozila oznacijo po drugi uporabni opredelitvi,
na primer identifikacijski Stevilki vozila (VIN) ali identifikaciji vozila in
sistema:
7.6.4.1 L3e-L7e 10 morebitni dodatni informacijski sistem za spremljanje protokolov, ki je
potreben za izvedbo popolne diagnostike, poleg standardov iz tocke 3.8
Dodatka 1 k Prilogi XII k Delegirani uredbi Komisije (EU) §t. 44/2014,
kot so dodatne informacije o protokolih strojne ali programske opreme,
prepoznavanje parametrov, funkcije prenosa, zahteve za ohranjanje pove-
zave (,,keep alive™) ali stanje napake;
7.6.4.2 L3e-L7¢ (9 podatki, kako pridobiti ali razumeti vse kode napak, ki niso skladne s
standardi iz tocke z tocke 3.11 Dodatka 1 k Prilogi XII k Delegirani
uredbi Komisije (EU) $t. 44/2014;
7.6.4.3 L3e-L7e 19 seznam vseh razpolozljivih parametrov zivih podatkov, vkljuéno z infor-
macijami o primerjanju in dostopu;
7.6.4.4 L3e-L7e ! seznam vseh razpolozljivih preskusov delovanja, vkljucno z vkljucitvijo
ali upravljanjem naprave in nacinom za njihovo izvajanje;
7.6.4.5 L3e-L7e 19 podrobnosti o pridobivanju vseh informacij o sestavnih delih in stanju,
Casovnih oznak, DTC (kod diagnosti¢nih napak) in zamrznjenih nizov;
7.6.4.6 L3e-L7¢ (9 identifikacija krmilne enote pogonskega sistema/motorja in kodiranje
razlidic;
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7.6.4.7 L3e-L7e 19 podrobnosti o ponastavitvi servisnih luck;

7.6.4.8 L3e-L7¢ (9 polozaj diagnosti¢nega prikljucka in podrobnosti o prikljucku;

7.6.4.9 L3e-L7e (' identifikacija kode motorja.

7.6.5 Preskus in diagnosticiranje sestavnih delov, ki jih spremlja sistem OBD

7.6.5.1. L3e — L7¢"” | Opis preskusov za potrditev njegove funkcionalnosti, v sestavnem delu
ali snopu:

7.7 Drzala in opore za noge

7.7.1 Drzala

7.7.1.1 Lle-L7e Konfiguracija: pas in/ali drzalo @

7.7.1.3 Lle-L7e Fotografije in/ali risbe karoserije, ki kazejo mesto in konstrukcijo:

7.7.2 Opore za noge

7.7.2.1 Lle-L7e Fotografije in/ali risbe karoserije, ki kazejo mesto in konstrukcijo:

7.8 Prostor za pritrditev registrske tablice

7.8.1 Lle-L7e Mesto namestitve zadnje registrske tablice (po potrebi navedite variante;
lahko se uporabijo tudi riSDe): ....ccceeceeiririeenieiiieie ettt

7.8.1.1 Lle-L7e ViSina nad cestiS¢em, ZgOrnji 10D: ....ccveiiiieriniiieiieieneeceieenee e mm

7.8.1.2 Lle-L7¢e Visina nad cestiS¢em, Spodnji T0D: ......ccceveerecerererrereieenniereeseesneanees mm

7.8.1.3 Lle-L7¢ Razdalja srednjice od vzdolzne srednje ravnine vozila: .........cc.c... mm

7.8.1.4 Lle-L7¢ Mere (dolzina X Sirina): ......ceeeveevevrerienieens MM X covrevrereereosnnresseses mm

7.8.1.5 Lle-L7e Naklon povrSine proti NAVPICNICI: ..eoeeveeeeeerereererreinrereneerereseeneenenas stopinj

7.8.1.6 Lle-L7e Kot vidnosti v vodoravni raviini: ........cceececveecneneesneenescsensecenenns stopinj

7.9 Stojala

7.9.1 Lle, L3e Konfiguracija: na sredini in/ali ob strani @: .........cooovoeveeorieeveeeereeenirnes

7.9.2 Lle, L3e Uporabljeni konstrukcijski material: ........ccoeoeerienonncniennnnnenisesenenenenens

793 Lle, L3e Fotografije in risbe, ki prikazujejo mesto stojal na konstrukciji
VOZILAZ oeireremrcrcrr et ren s rer s n st se s naenene et esenennan

79.4 Lle, L3e Opis metode za prepreCevanje stika stojala s tlemi, ko se vozilo

PIEIMIKAL ...ttt ettt ceb et et be sttt sttt sttt e ananeteae
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Vzorec opisnega lista glede EU-homologacije sistema/vozila glede na®

Dodatek 1

) uravnavanje onesnaZevanja iz izpusne cevi

Del it. (Pod)kategorije Podrobne informacije

B. Splosne informacije o sistemih, sestavnih delih ali samostojnih tehni¢nih
enotah

0.7 Lle-L7e Znamke (tovarniSka imena proizvajalca): .........cccvvveniiiveneinnncnnncncnnee,

0.8 Lle-L7e I P ettt ettt e e e et

0.8.1 Lle-L7e Trgovska imena (€& ObStAJAJO): ..coevecrerirreuraerererene s eeee et sre e

0.8.2 Lle-L7e Homologacijske Stevilke (€e SO Na VOLJO): ..coerieueerrenieinnrrectee e

0.8.3 Lle-L7e Homologacije, ki so bile izdane dne (datum, ¢e je na voljo): .....ccccceveceneenne.

0.9 Lle-L7e Ime in naslov proizvajalca: ...

0.9.1 Lle-L7e Imena in naslovi proizvodnih obratov: .........c.cccecvevireinnnneniniete e

0.9.2 Lle-L7e Ime in naslov pooblascenega zastopnika proizvajalca, Ce obstaja: ..................

0.10 Vozila, za katera je namenjen sistem/samostojna tehni¢na enota @n,

0.10.1 Lle-L7¢e TID 7t ettt sttt et st st en e

0.10.2 Lle-L7e VAEANA 7% oot

0.10.3 Lle-L7e T1ZVedenka (17 ... sess s sen e sss s sen e

0.10.4 Lle-L7e Trgovska imena (€& ODStAJAJO): ..coevirverireeirieririrerereriere sttt

0.10.5 Lle-L7¢ Kategorija, podkategorija in podpodkategorija vozila @: .......cooceovorermereereeeereens

0.11 Lle-L7e Homologacijska oznaka  za sestavne dele in samostojne
tehnitne enote Mt ...

0.11.1 Lle-L7e NaCin PritrditVe: oo b

0.11.2 Lle-L7e Fotografije in/ali risbe mesta homologacijske oznake (izpolnjen primer z mera-
101 ) OSSO

C. Splosne informacije o vozilu, sistemih, sestavnih delih ali samostojnih
tehni¢nih enotah

0.12 Skladnost proizvodnje

0.12.1 Lle-L7e Opis celotnega sistema zagotavljanja kakovosti.

L. SPLOSNE KONSTRUKCIJSKE ZNACILNOSTI

1.8 Zmogljivost pogonskega sistema

1.8.1 L3e, L4e, LSe, | Navedena najvecja hitrost VOZila: ........cccoeovicriinninenicrecneenereereneeene km/h

L7e-A, L7e-B2
1.8.2 Lle, L2e, Lé6e, | Najve&ja konstrukcijsko dologena hitrost vozila @?: ......occooeeveuenccen. km/h in

L7e-B1, L7e-C

prestava, v kateri jo je mOZOCE dOSECI: .erveuirreerereririererierensereeesieeressesseseeseeneas
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Del st. (Pod)kategorije Podrobne informacije

1.8.3 Lle-L7e Najvecja neto mo¢ motorja z notranjim iZgOrevanjem: ........e.c.coeeseeeereeae kW
PIi covrieeereirereeesereressenes min  pri razmerju zrak/gorivo: .....c.veeveerecrieresiessenes

1.8.4 Lle-L7e Najvecji neto navor motorja z notranjim izgorevanjem: . Nm
515 SOOI min~' pri razmerju zrak/gorivo: .........ooeeeeeeeereeseenens

1.8.5 Lle-L7e Najvedja trajna nazivna mo¢ elektriénega motorja (15/30“ minutna mo¢ @”):
.................................................... A TN ¢ 11 S

1.8.6 Lle-L7¢ Najvedji trajni nazivni navor elektriénega motorja: .......ccoceeeeeecrennvennnns Nm
PIL ettt et bttt et sttt bbb ettt e e nae e s bt benetes ettt min '

1.8.7 Lle-L7e Najvecja skupna trajna mo¢ pogonov: ............... kW pri e min" pri
razmerju zrak/gorivo: .......cccceveverenene

1.8.8 Lle-L7e Najvedji trajni nazivni skupni navor pogonov: ............ Nm pri ..ccceeee. min”'
Pri TaZMETJU ZIAK/GOTIVO: ..ouieireireiuiieueteieneeeesessesisaseseanessestssseesansseesensesasssasesnansane

1.8.9 Lle-L7e Najvecja temenska moc pogonov: ........... kW pri ........... min~' pri razmerju
ZIAK/ZOTIVO! ittt sttt sttt sttt b e et b et s et et

4. SPLOSNE INFORMACIJE O OKOLJSKIH ZNACILNOSTIH IN
ZMOGLJIVOSTI POGONSKEGA SISTEMA

4.1 Sistem za uravnavanje emisij iz izpusne cevi

4.1.1 Lle-L7e Kratek opis in shemati¢na risba sistema za uravnavanje emisij iz izpusne cevi
in njegovega krmiljenja:

4.1.2 Katalizator

4.12.1 Lle-L7e Konfiguracija, Stevilo katalizatorjev in elementov (zagotoviti informacije za
POSAMEZN0 ENOLO): .eviviriririsiiiiiiireriieiee sttt s s ssesbt s b b s sssa s essa st asson s s

4122 Lle-L7e Risbe z merami, obliko in prostornino katalizatorjev: ..........cceceveeeveeencnennne.

4.1.23 Lle-L7e Kataliticna T€aKCIJAI ...ocivieriereieeeiree et

* 4124 Lle-L7e Skupna koliina plemenitih KOVIN: ....coooiiiiiriiiiniiiecicetnie et

*4.1.2.5 Lle-L7¢ Relativna KONCENIACI]a: ......coevirrererieuicerieririeirieeete st e st e e bene s seeees

* 4.1.2.6 Lle-L7¢ Nosilno telo (struktura in material): ..........ccoeveeererrerrrireierereree e

*4.1.2.7 Lle-L7e GOSEOTA CELIC: aererirrrieamrererersercrernirecense e e esenmaren e s ssenene s esecesaenesensanseseseneacns

* 4128 Lle-L7e Tip okrova KataliZatOIJEV: ......ccccevreeeeremrrrercrremnmerrercsemeennenseseneresssensesesseeseneesescnceen

4.1.2.9 Lle-L7e Lega katalizatorjev (mesto in referencna razdalja v izpu$nem sistemu): .........

4.1.2.10 Lle-L7e Séitnik proti toploti: da/ne

4.1.2.11 Lle-L7e Kratek opis in shemati¢na risba sistema regeneracije/metode naknadne obde-
lave izpu$nih plinov in njegovega sistema krmiljenja: ........ccoovveveicecnecncninene

4.1.2.11.1 Lle-L7e Obicajen obseg obratovalne teMpPErature: ........c...cceeceecereeeeeeersereresrerersereseneeas K

4.12.11.2 Lle-L7e Potroni reagenti: da/ne

4.1.2.11.3 Lle-L7e Kratek opis in shemati¢na risba (mokrega) sistema pretoka reagenta in njego-

vega sistema KrmilJenja: .....coccooveirreinnnnne et



02014R0901 — SL — 16.10.2016 — 001.003 — 57

Del st. (Pod)kategorije Podrobne informacije

4.1.2.11.4 Lle-L7e Tip in koncentracija reagenta, potrebnega za kataliticno reakcijo: .........c........

4.1.2.11.5 Lle-L7e Obicajen obseg obratovalne temperature reagenta: ......c..cevcevevvereeresnereenencns K

4.1.2.12 Lle-L7¢ Identifikacija Stevilke dela: ....oooieiiiiiirinere e

4.13 Tipala za kisik

4.1.3.1 Lle-L7e Risbe sestavnih delov tipala za KiSiK: .....cccecerirvierceeecnenntnisisiniseeeeenesseeenes

4.1.3.2 Lle-L7e Risba izpusne naprave z mesti tipala za kisik (mere glede na izpu$ne ventile):

4133 Lle-L7e ObMOCja dElOVANTA: ..orvreiririeirieeieett et ettt see et es st sa et se b

4.1.34 Lle-L7e Identifikacija SteVilk dela: ......ccooeerioniinee e

4.1.3.5 Lle-L7e Opis sistema za segrevanje tipala za kisik in strategije segrevanja: ................

4.1.3.6 Lle-L7e Scitniki proti toploti tipala za kisik: da/me

4.14 Sekundarno vpihavanje zraka (zrak v izpuhu)

4.14.1 Lle-L7¢ Kratek opis in shemati¢na risba sistema sekundarnega vpihavanja zraka in
njegovega sistema KIMIilJenja: ....coccoeccerererinieiiencreeesreiecene e ens e

4.14.2 Lle-L7e Konfiguracija (mehansko, pulziranje zraka, zratna érpalka itd.) @ .............

4.143 Lle-L7e NACIN dElOVANJA: .eeviuieeiiriiirietee ettt et nne

4.1.5 Vracanje zunanjih izpusnih plinov (EGR)

4.1.5.1 Lle-L7e Kratek opis in shematiéna risba sistema vraCanja izpu$nih plinov (pretok
izpusnih plinov) in njegovega sistema Krmiljenja: .........cccceereeieinnciieniacenieseneane

4.1.6 Filter za delce

4.1.6.1 Lle-L7¢ Risba sestavnih delov filtra za delce z merami, obliko in prostornino: ..........

4.1.6.2 Lle-L7e ODblika filtra za delCe: .....oeiieieireiiieeieiet ettt ettt

4.1.6.3 Lle-L7e Kratek opis in shemati¢na risba filtra za delce in njegovega sistema krmiljenja:

4.1.6.4 Lle-L7e Mesto vgradnje (referencna razdalja v izpuSnem SiStemu): ......c...ccceecvcererenenee

4.1.6.5 Lle-L7e Nacin ali sistem regeneracije, Opis iN TISDA: .....cccecerieeeieiirieiiresieiisieseesesieie e

4.1.6.6 Lle-L7e Identifikacija Stevilke dela: ......cooorirrinrireniieere e

4.1.7 Lovilnik za NOx

4.1.71 Lle-L7e Nacin delovanja lovilnika za NOX: ..cccverercriirencninietneeecseeseseseeneeseaeseeesesensessees

4.1.8 Dodatne naprave za uravnavanje emisij iz izpusne cevi (Ce niso zajete pod
drugim naslovom)

4.1.8.1 Lle-L7e NACIN dElOVANJA: .euviiieeirirerecieiet ettt ettt s nene
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vB
Del st. (Pod)kategorije Podrobne informacije
5. DRUZINA POGONOV VOZILA
5.1 Lle-L7e Proizvajalec za doloCitev druzine pogonov vozila predlozi informacije,

potrebne za opredelitev meril za razvrstitev iz tocke 3 Priloge XI k Delegirani
uredbi Komisije (EU) §t. 134/2014, ¢e jih Se ni predlozil v opisnem listu.
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Vzorec opisnega lista glede EU-homologacije sistema/vozila glede na®*
roci¢ne gredi in emisij zaradi izhlapevanja

Dodatek 2

) uravnavanje emisij plinov iz okrova

Del st. (Pod)kategorije Podrobne informacije

B. Splosne informacije o sistemih, sestavnih delih ali samostojnih tehni¢nih
enotah

0.7 Lle-L7e Znamke (tovarniSka imena proizvajalca): ..........cccocovniiininencieinnneeee,

0.8 Lle-L7e I ettt

0.8.1 Lle-L7e Trgovska imena (€& ObStAJAJO): ..covvverreuiverrrineeereeerer et

0.8.2 Lle-L7e Homologacijske Stevilke (€e S0 Na VOlLjO): ..cocevvevicirenierinenineinireserecete e

0.8.3 Lle-L7e Homologacije, ki so bile izdane dne (datum, e je na voljo): .....c.ceceeverrrenn.

0.9 Lle-L7e Ime in naslov proizvajalea: ...

0.9.1 Lle-L7e Imena in naslovi proizvodnih Obratov: ....c..ccccccceieneienniennie et

0.9.2 Lle-L7e Ime in naslov pooblaséenega zastopnika proizvajalca, ¢e obstaja: ...................

0.10 Vozila, za katera je namenjen sistem/samostojna tehni¢na enota an. ..

0.10.1 Lle-L7e THD 7 e ee s en e ee s es e en e ees s en e er s et en e

0.10.2 Lle-L7e Varianta 17 ettt et s

0.10.3 Lle-L7e 1ZvEdenKa 17: ...oooeeeeeeeeee e

0.10.4 Lle-L7e Trgovska imena (€& ObStAJaJo): ..ccccccoreirirriierieirieereieenierieeretstese e enserenenes

0.10.5 Lle-L7e Kategorija, podkategorija in podpodkategorija vozila @: .......oovevereerereereeeerenn.

0.11 Lle-L7e Homologacijska oznaka za sestavne dele in samostojne tehnicne
€NOte (12): ettt

0.11.1 Lle-L7e INACIN PIILIAIEVE: cetviiieieiirieteteicretetetee ettt b e et s s ettt b e sba e sbenennne

0.11.2 Lle-L7¢ Fq;ograﬁje in/ali risbe mesta homologacijske oznake (izpolnjen primer z mera-
TTI) cecrceerereeeee e e n s e s s s et e e R ks e e e e R £t e e R R n e n s e nens

C. Splosne informacije o vozilu, sistemih, sestavnih delih ali samostojnih
tehni¢nih enotah

0.12 Skladnost proizvodnje

0.12.1 Lle-L7e Opis celotnega sistema zagotavljanja kakovosti.

4. SPLOSNE INFORMACIJE O OKOLJSKIH ZNACILNOSTIH IN
ZMOGLJIVOSTI POGONSKEGA SISTEMA

42 Sistem za uravnavanje emisij plinov iz okrova ro¢i¢ne gredi

4.2.1 Lle-L7e Konfiguracija sistema za recikliranje plinov iz okrova ro¢i¢ne gredi (zracnik,
nadtlaéno odvajanje, drugo) @

4.3 Sistem za uravnavanje emisij zaradi izhlapevanja

4.3.1 Lle-L7e Sistem za uravnavanje emisij zaradi izhlapevanja: da/ne
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Del st. (Pod)kategorije Podrobne informacije

432 Lle-L7e Risba sistema za uravnavanje emisij izhlapevanja: .....c...cccoceneveeneiicesieccnenene.

433 Lle-L7¢e Risba posode (vkljuéno z merami ter navedbo mehanizma za prezraevanje in
CISCOIE). wuvrurereueririererieenieiete b sttt st st e st sae e bbbttt st st s b e bbb an b sae st et e st te s

434 Lle-L7e Delovna ZMOGIIVOSE: .ccuiieueiieiieirirtee ettt st enne g

435 Lle-L7e Adsorpcijski material ........cocccereenne (npr. oglje, ogljik, sinteti¢ni material itd.)

4.3.6 Lle-L7e Material za OhISJE: ...ccorerrreriirecieirit e (npr. plastika, jeklo itd.)

4.3.7 Lle-L7e Shematski prikaz posode za gorivo s podatki o prostornini in materialu: ......

4.3.8 Lle-L7e Risba scitnika proti toploti med posodo za gorivo in izpu$no napravo: .........

S. DRUZINA POGONOV VOZIL

5.1 Lle-L7e Proizvajalec za dolo€itev druzine pogonov vozila predlozi informacije,

potrebne za opredelitev meril za razvrstitev iz tocke 3 Priloge XI k Delegirani
uredbi Komisije (EU) $t. 134/2014, ¢e jih Se ni predlozil v opisnem listu.
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Dodatek 3

Vzorec opisnega lista glede EU-homologacije sistema/vozila glede na® diagnostiko na vozilu (OBD)

Del it. (Pod)kategorije Podrobne informacije
B. Splosne informacije o sistemih, sestavnih delih ali samostojnih tehni¢nih
enotah
0.7 Lle-L7e Znamke (tovarniSka imena proizvajalca): ...........ccccovviniiniiiieinnnnceee,
0.8 Lle-L7e I ettt s e et
0.8.1 Lle-L7e Trgovska imena (€& ObStAJaJO): ..coevicrerereeirieririrere ettt
0.8.2 Lle-L7e Homologacijske Stevilke (€e SO Na VOIJO): ..eoevieuieirinieinierineiee e
0.8.3 Lle-L7e Homologacije, ki so bile izdane dne (datum, ¢e je na voljo): .....cccccenrvnecnee.
0.9 Lle-L7e Ime in naslov proizvajalea: ...
0.9.1 Lle-L7¢ Imena in naslovi proizvodnih Obratov: ..........cccceeeviervvermeererererereereenseseeesnens
0.9.2 Lle-L7e Ime in naslov pooblascenega zastopnika proizvajalca, Ce obstaja: ..................
0.10 Vozila, za katera je namenjen sistem/samostojna tehni¢na enota @:
0.10.1 Lle-L7e TID 7% et
0.10.2 Lle-L7¢ VATANT 171 ororrrcevceeeseesssessssesss s ssesessesssee et srenees
0.10.3 Lle-L7e 1ZVEdenKa 17: ...oooeeeeeeeeeee ettt sers et
0.10.4 Lle-L7e Trgovska imena (€& ODStAJAJO): ..coevecrerereeurieririererererere ettt
0.10.5 Lle-L7¢ Kategorija, podkategorija in podpodkategorija vozila D eeereereseeessenenes
0.11 Lle-L7e Homologacijska oznaka za sestavne dele in samostojne tehnic¢ne
ENOtE 1 et st
0.11.1 Lle-L7e INACIN PIILIAIEVE: ceiriiiieieieieieieieete ettt st sttt bttt st et st ab e st eba e sbeneanene
0.11.2 Lle-L7e Fotografije in/ali risbe mesta homologacijske oznake (izpolnjen primer z mera-
101 ) OO RO
C. Splosne informacije o vozilu, sistemih, sestavnih delih ali samostojnih
tehni¢nih enotah
0.12 Skladnost proizvodnje
0.12.1 Lle-L7e Opis celotnega sistema zagotavljanja kakovosti.
4. SPLOSNE INFORMACIJE O OKOLJSKIH ZNACILNOSTIH IN
ZMOGLJIVOSTI POGONSKEGA SISTEMA
4.0 Splosne informacije o okoljskih znacilnostih in zmogljivosti pogona
4.0.1 Lle-L7e OKkoljski Standardi: BUIO ........coovvwoveeereeeeooeeeseseeeeseeeese oo (3/4/5) @
4.0.2 Lle-L7e Poraba goriva (navesti podrobnosti za vsako preskuseno referencno gorivo) 1/

kg™/100 km
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Del st. (Pod)kategorije Podrobne informacije

403 Lle-L7e¢ EMISHE CO2 %™ oo eeeeeseeeer e seeseesesseseseeseaseeeeseseeeensesseneseeneesenses g/km

4.0.4 Lle-L7e POraba Nergiie®: .....oieeeeeeereesecosseesessessessesse s sssssessessessesses s Wh/km

4.0.5 Lle-L7e EIEKIriENi d0OSEEZ™: oot essssssssessssessesses s ssesssnns km

S. DRUZINA POGONOV VOZILA

5.1 Lle-L7e Proizvajalec za doloCitev druzine pogonov vozila predlozi informacije,
potrebne za opredelitev meril za razvrstitev iz tocke 3 Priloge XI k Delegirani
uredbi Komisije (EU) §t. 134/2014, Ce jih Se ni predlozil v opisnem listu.

7. INFORMACIJE O KONSTRUKCUJI VOZILA

7.6 Zahteve za delovanje sistema OBD

7.6.1 Sistem OBD

7.6.1.1 Lle-L7e Stopnja I: da/ne ® in/ali

7.6.1.2 Lle-L7e Stopnja II: da/ne @

7.6.2 Splosne informacije o sistemu OBD

7.6.2.1 L3e-L7¢ (' Pisni opis in/ali risba indikatorja nepravilnega delovanja (MI): ....cccccccermuencnene

7.6.2.2 L3e-L7e ! Seznam in vloga vseh sestavnih delov, ki jih nadzira sistem OBD: ...............

7.6.2.3 L3e-L7e (9 Pisni opis (sploSni nacin delovanja) za celoten tokokrog stopnje I sistema
OBD (odprti tokokrog, kratek stik zaradi previsoke ali prenizke napetosti,
racionalizacija) in diagnostike elektronike (notranje, med krmilno enoto
pogonskega sistema/motorja, in Komunikacije): .......civiiiiieniciiiinnininnn

7.6.2.4 L3e-L7e (9 Pisni opis (sploS$ni nacin delovanja) za delovanje diagnostike sistema OBD
stopnje I za vsak nacin delovanja, ki znatno zmanjS$a navor motorja, Ce se
OAKTI}@ NAPAKA: ..o.veieieeieieeeieee et s s er et eansn et e se s s e snssesesresenens

7.6.2.5 L3e-L7¢ (9 Pisni opis podprtih komunikacijskih protokolov: ........cc.cecmvvonvvinncinnenee

7.6.2.6 L3e-L7¢ (9 Fizicna lokacija diagnosticnega prikljucka (dodajte risbe in fotografije): ........

7.6.2.7 L3e-L7¢ (¥ Pisni opis pri prostovoljni skladnosti s sistemom OBD stopnje II (splosna
nacela delovanja):

7.6.2.7.1 L3e-L7e (¥ Motorji na prisilni vZig

7.6.2.7.1.1 L3e-L7¢ (9 Spremljanje KataliZatorja: ........ccccoveerreriicriiiiccese et snns

7.6.2.7.1.2 L3e-L7e 19 Odkrivanje neuspelil VZIZOV: ...ccoiviviierieieietrieene et

7.6.2.7.1.3 L3e-L7e 19 Spremljanje tipala za KiSIK: ..c.cocveireiniiiicire ettt nens

7.6.2.7.1.4 L3e-L7e 19 Drugi sestavni deli, ki jih nadzira sistem OBD: .....c.cccooiiiinininnnnnecnenee,

7.6.2.7.2 L3e-L7e 19 Motorji na kompresijski vzig

7.6.2.7.2.1 L3e-L7e 19 Spremljanje Katalizatorja: ........coccveeerreriicririreeee et snene
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Del st. (Pod)kategorije Podrobne informacije
7.62.72.2 L3e-L7e 19 Spremljanje filtra za delCe: .....coooiiriiiiiieiieeie et
7.6.2.7.2.3 L3e-L7e 19 Spremljanje elektronskega sistema za dovajanje gOriva: .......c.ccoceevererrvrereeennes
7.6.2.72.4 L3e-L7e 19 Spremljanje sistema za odstranjevanje NOX: ......ccceeeerrernieneennnnenieeeenenns
7.6.2.7.2.5 L3e-L7e 19 Drugi sestavni deli, ki jih nadzira sistem OBD: .......cccooooiiiniiiieiiniccieeeceee,
7.6.2.7.3 L3e-L7e 10 Merila za vkljucitev indikatorja napake (stalno Stevilo voznih ciklov ali stati-
SHENA MELOAA): ..voeieevierreiereeieeereceee e et s s s eenese e ensse s sesassesesnesesnsnesesnesannes
7.6.2.7.4 L3e-L7e 19 Seznam vseh izhodnih kod in formatov, ki jih uporablja sistem OBD (z
UStEZNIMI POJASIIIT): .eeriiiirieietetri ettt ettt e sa et
7.6.3 Zdruzljivost s sistemom OBD
Proizvajalec vozila zagotovi naslednje dodatne informacije, da se omogoci
proizvodnja nadomestnih ali servisnih delov, diagnosticnih orodij in preskusne
opreme, zdruzljivih s sistemom OBD:
7.6.3.1 L3e-L7e 19 Obsezen dokument, ki opisuje vse zaznane dele, ki se nanasajo na strategijo
ugotavljanja napak in vkljucitev indikatorja nepravilnega delovanja (stalno
Stevilo voznih ciklov ali statisticna metoda). Ta vkljuCuje seznam pomembnih
sekundarnih zaznanih parametrov za posamezni sestavni del, ki ga nadzira
sistem OBD. V dokumenti je tudi seznam vseh izhodnih kod in formatov (z
razlago vsakega od njih), ki se uporabljajo v povezavi s posameznimi sestav-
nimi deli pogonskega sistema, ki vplivajo na emisije, in posameznimi sestav-
nimi deli, ki niso povezani z emisijami, ¢e se nadzor sestavnega dela uporabi
za doloc¢anje vkljucitve indikatorja nepravilnega delovanja. To vkljucuje zlasti
podrobno razlago podatkov, navedenih v modulu $05 Test ID $ 21 do FRF, in
podatkov, navedenih v modulu $06: ......cccvvrmimenicirnrreererece e
7.6.3.2 L3e-L7e 19 Pri tipih vozila, ki uporabljajo komunikacijsko povezavo v skladu s stan-
dardom ISO 15765-4 ,,Cestna vozila — Diagnostika na omrezju CAN — del
4: Zahteve za sisteme, povezane z emisijami, mora proizvajalec podrobno
obrazloziti podatke, navedene v modulu $06 Test ID $00 do FRF za vsak
nadzorovani ID sistema OBD: ......c.coccormercmimnncnimereneertseresnensessencerssesesneesens
7.6.3.3 L3e-L7e 19 Zgoraj zahtevani podatki se lahko navedejo v preglednici, kot je opisano v
nadaljevanju.
Primer preglednega seznama kode napake sistema OBD
Meril Merila za D "
. Koda Strategija erva za vkljucitev Sekundarni | Predkondicioni- | o onoa”
Sestavni del oF odkrivanje S . . . cijski
napake spremljanja indikatorja parametri ranje
napak preskus
napake
Tipalo POxxxxzz | Primer- > 20 stopinj | 3. cikel Signali Dva cikla [ Tip I
tempera- java z | razlike med tipala tipa 1
ture vsesa- modelom | izmerjeno in temperature
nega zraka tempera- | modelirano hladilne
odprtega ture  po | temperaturo tekocine in
tokokroga hladnem | vsesanega vsesanega
zagonu zraka zraka
7.63.4 L3e-L7e 19 Opis diagnosti¢nih kod napak elektronsko krmiljene lopute: ......cccocvrvernnencne
7.6.3.5 L3e-L7¢ ! Opis privzetih nacinov, s katerimi se lahko voznik soo¢i pri okvari elektronsko

krmiljene lopute:
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Del st. (Pod)kategorije Podrobne informacije

7.6.4 Informacije o komunikacijskih protokolih
Naslednje informacije se navedejo za doloceno znamko, model in varianto
vozila ali pa se vozila oznacijo po drugi uporabni opredelitvi, na primer
identifikacijski Stevilki vozila (VIN) ali identifikaciji vozila in sistema:

7.6.4.1 L3e-L7e 19 Morebitni dodatni informacijski sistem za spremljanje protokolov, ki je
potreben za izvedbo popolne diagnostike, poleg standardov iz tocke 3.8
Dodatka 1 k Prilogi XII k Delegirani uredbi Komisije (EU) st. 134/2014,
kot so dodatne informacije o protokolih strojne ali programske opreme, prepo-
znavanje parametrov, funkcije prenosa, zahteve za ohranjanje povezave (,,keep
alive™) ali stanje napake;

7.6.4.2 L3e-L7e 19 Podatki, kako pridobiti ali razumeti vse kode napak, ki niso skladne s stan-
dardi iz tocke z tocke 3.1 Dodatka 1 k Prilogi XII k Delegirani uredbi
Komisije (EU) st. 134/2014;

7.6.4.3 L3e-L7¢ 19 Seznam vseh razpolozljivih parametrov zivih podatkov, vkljuéno z informaci-
jami o primerjanju in dostopu;

7.6.4.4 L3e-L7¢ ' Seznam vseh razpolozljivih preskusov delovanja, vkljuéno z vkljucitvijo ali
upravljanjem naprave in na¢inom za njihovo izvajanje;

7.6.4.5 L3e-L7e 19 Podrobnosti o pridobivanju vseh informacij o sestavnih delih in stanju,
casovnih oznak, DTC (kod diagnosti¢nih napak) in zamrznjenih nizov;

7.6.4.6 L3e-L7e (¥ identifikacija krmilne enote pogonskega sistema/motorja in kodiranje razlicic;

7.6.4.7 L3e-L7e 19 podrobnosti o ponastavitvi servisnih luck;

7.6.4.8 L3e-L7e 19 Polozaj diagnosti¢nega prikljucka in podrobnosti o prikljucku;

7.6.4.9 L3e-L7e 19 identifikacija kode motorja.

7.6.5 Preskus in diagnosticiranje sestavnih delov, ki jih spremlja sistem OBD

7.6.5.1 L3e-L7e (9 Opis preskusov, s katerimi se potrdi delovanje na sestavnem delu ali kabel-

skem snopu:
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Vzorec opisnega lista glede EU-homologacije sistema/vozila glede na®

Dodatek 4

) uravnavanje ravni hrupa

Del it. (Pod)kategorije Podrobne informacije

B. Splosne informacije o sistemih, sestavnih delih ali samostojnih tehni¢nih
enotah

0.7 Lle-L7e Znamke (tovarni§ka imena proizvajalca): ...........ccccoorvniiniiiieinennccee

0.8 Lle-L7e B 1| 1 OO AP PO TTUTOTOTUSTOOOPORRPIOINR

0.8.1 Lle-L7e Trgovska imena (€& ObStAJaJO): ..coevirvererieircrririe ettt

0.8.2 Lle-L7e Homologacijske Stevilke (€e SO Na VOIJO): ..ovevieueerrenieiirnrrecte e

0.8.3 Lle-L7e Homologacije, ki so bile izdane dne (datum, ¢e je na voljo): .....cocccceneveneenen.

0.9 Lle-L7e Ime in naslov proizvajalea: ...t

0.9.1 Lle-L7e Imena in naslovi proizvodnih obratov: ........c.ccccvevireininneinieieecreeeceeeeeens

0.9.2 Lle-L7e Ime in naslov pooblascenega zastopnika proizvajalca, ¢e obstaja: ...........c.......

0.10 Vozila, za katera je namenjen sistem/samostojna tehni¢na enota @V:

0.10.1 Lle-L7e¢ THD 7 oo eee s eeeesesse s ee s ese s ee e e e eenee

0.10.2 Lle-L7e Vaanta (7 oo eess e ses e sess s sess e snea s

0.10.3 Lle-L7e 1ZVedenKa (17: ...oooeeeeeeeeee e

0.10.4 Lle-L7e Trgovska imena (€& ObStAJaJO): ..cccevcvreivirrrienieerieeriseenierteeretseest e enserenenes

0.10.5 Lle-L7e Kategorija, podkategorija in podpodkategorija vozila @: .........cccoorrvresrrrrrciennns

0.11 Lle-L7e Homo{tl)g%acijska oznaka za sestavne dele in samostojne tehni¢ne
(2 10 OIS

0.11.1 Lle-L7e NACIN PIILIAILVE: cvovireeriirieeisieriririeanieeessiesesresesesssssssessssosessesessssesesessesesseressssesessess

0.11.2 Lle-L7e Fotografije in/ali risbe mesta homologacijske oznake (izpolnjen primer z mera-
TTUE)E ettt ettt ettt et et e ke et ebe et eb e e et ae et e aea A b ea e Ao bea b ek e st et et et et ane et eheae b eae b bearabesantebanas

C. Splos$ne informacije o vozilu, sistemih, sestavnih delih ali samostojnih
tehni¢nih enotah

0.12 Skladnost proizvodnje

0.12.1 Lle-L7e Opis celotnega sistema zagotavljanja kakovosti.

1. SPLOSNE KONSTRUKCIJSKE ZNACILNOSTI

1.8 Zmogljivost pogonskega sistema

1.8.1 L3e, L4e, LSe, | Navedena najvecja hitrost VOZila: .......cccovicriinnininieiinineeeseceeeseniecenne km/h

L7e-A, L7e-B2
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Del st. (Pod)kategorije Podrobne informacije
1.8.2 Lle, L2e, Lée, | Najvedja konstrukcijsko dolodena hitrost vozila ??: ......... km/h in prestava,
L7e-B1, L7e-C v kateri jo je MOZOCE AOSECI: ..eveirueiriririeieieteie ettt st

1.8.3 Lle-L7e Najvecja neto mo¢ motorja Z notranjim iZgOrevVanjem: ......c....eoeercevennes kW
) & SO min~" pri razmerju zrak/gorivo: ...........coveeeereeeerierreenes

1.8.4 Lle-L7e Najvecji neto navor motorja z notranjim iZgOrevanjem: .........c.ceoeeeereenes Nm
PIi eercerccereeenrcreennenenen min~" pri razmerju zrak/gorivo: ..........ccoeeeeemerrerrereenes

1.8.5 Lle-L7e Najvecja trajna nazivna mo¢ elektricnega motorja (15/30<4) minutna
MOEPD): et KW DI et min~

1.8.6 Lle-L7e Najvedji trajni nazivni navor elektriCnega motorja: .......ceoceeveeecereernennnns Nm
PIL ettt sttt ettt st enan min”'

1.8.7 Lle-L7¢ Najvecja skupna trajna mo¢ pogonov: ................ kW pri oceceene min”" pri
TAZMETJU ZEAK/ZOTIVO: .eiiiieiieiriieieiritete ettt it et tet st beatsesseatses e atsts e ststateseseseas

1.8.8 Lle-L7e Najvedji trajni nazivni skupni navor pogonov: . Nm pri
PIi TaZMEILJU ZIAK/ZOTIVO: .ovieueererururereereeeeressesreresessesenensnsesssssesssnsnsonsesssssessensnsnes

1.8.9 Lle-L7¢ Najvecja temenska moc¢ pogonov: ... KW pri oo min”" pri
FAZMELJU ZEAK/BOTIVO! .uiiiiiiieiriiieieitet ettt ettt ettt et se et se ettt s neees

4. SPLOSNE INFORMACIJE O OKOLJSKIH ZNACILNOSTIH IN
ZMOGLJIVOSTI POGONSKEGA SISTEMA

4.0 Splosne informacije o okoljskih znacilnostih in zmogljivosti pogona

4.0.6. Raven hrupa

4.0.6.1 L3e Mejna vrednost za Lurban' '@ coveeeeereeeeeesesseeresemssseseresessesesessesseseseeasstreneens dB(A)

4.4 Dodatne informacije o okoljskih znacilnostih in zmogljivosti pogonskega
sistema

443 Lle-L7e Opisni list, ki se uporablja, je dolo¢en v Pravilniku UN/ECE st. 9, 41 ali 63 in

dopolnjuje ta opisni list v zvezi z ravnjo hrupa.
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Vzorec opisnega lista glede EU-homologacije sistema/vozila glede na®*

Dodatek 5

) zmogljivosti pogonske enote

Del it. (Pod)kategorije Podrobne informacije

B. Splosne informacije o sistemih, sestavnih delih ali samostojnih tehni¢nih
enotah

0.7 Lle-L7e Znamke (tovarniSka imena proizvajalca): .........cccvvveniiiveneinnncnnncncnnee,

0.8 Lle-L7e I P ettt ettt e e e et

0.8.1 Lle-L7e Trgovska imena (€& ObStAJAJO): ..coevecrerirreuraerererene s eeee et sre e

0.8.2 Lle-L7e Homologacijske Stevilke (€e SO Na VOLJO): ..coerieueerrenieinnrrectee e

0.8.3 Lle-L7e Homologacije, ki so bile izdane dne (datum, ¢e je na voljo): .....ccccceveceneenne.

0.9 Lle-L7e Ime in naslov proizvajalca: ...

0.9.1 Lle-L7e Imena in naslovi proizvodnih obratov: .........c.cccecvevireinnnneniniete e

0.9.2 Lle-L7e Ime in naslov pooblascenega zastopnika proizvajalca, Ce obstaja: ..................

0.10 Vozila, za katera je namenjen sistem/samostojna tehni¢na enota en, .

0.10.1 Lle-L7¢e TID 7t ettt sttt et st st en e

0.10.2 Lle-L7e VAEANA 7% oot

0.10.3 Lle-L7e T1ZVedenka (17 ... sess s sen e sss s sen e

0.10.4 Lle-L7e Trgovska imena (€& ODStAJAJO): ..coevirverireeirieririrerereriere sttt

0.10.5 Lle-L7¢ Kategorija, podkategorija in podpodkategorija vozila @:......cooveecveeeereenreenrinen.

0.11 Lle-L7e Homologacijska oznaka za sestavne dele in samostojne tehni¢ne
ENOLE ()2 e et

0.11.1 Lle-L7e NaCin PritrditVe: oo b

0.11.2 Lle-L7e Fotografije in/ali risbe mesta homologacijske oznake (izpolnjen primer z mera-
101 ) OSSO

C. Splosne informacije o vozilu, sistemih, sestavnih delih ali samostojnih
tehni¢nih enotah

0.12 Skladnost proizvodnje

0.12.1 Lle-L7e Opis celotnega sistema zagotavljanja kakovosti.

L. SPLOSNE KONSTRUKCIJSKE ZNACILNOSTI

1.8 Zmogljivost pogonskega sistema

1.8.1 L3e, L4e, LSe, | Navedena najvecja hitrost vozila: km/h

L7e-A, L7e-B2
1.8.2 Lle, L2e, Lée, | Najve&ja konstrukcijsko dologena hitrost vozila®: ........... km/h in prestava,

L7e-B1, L7e-C

v kateri jo je MOZOCE AOSECI: ..eruiiruerereririeinieieiee ettt et st
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Del st. (Pod)kategorije Podrobne informacije

1.8.3 Lle-L7e Najvecja neto mo¢ motorja z notranjim iZEOTEVANJEM: .......cccoveereerervereeenne kW
PIi it min pri razmerju zrak/gorivo: ........o.ooeeereeeeeereereensns

1.8.4 Lle-L7e Najvecji neto navor motorja z notranjim iZgOreVanjem: ..........c..eoevevereenes Nm
P e min  pri razmerju zrak/gorivo: .........oeeeeveverevrerenerenns

1.8.5 Lle-L7e Najvedja trajna nazivna mo¢ elektrinega motorja (15/30“Y  minutna
MOEPT): oo KW DI e min~'

1.8.6 Lle-L7e Najvedji trajni nazivni navor elektriCnega motorja: .......coereererrcererrrenrennes Nm
PIL ettt ettt ettt e ettt ettt et e st et e se ek e et e ek eaeabebead ek e st et aae et e ae s beaaabebeabebasaatatans min”!

1.8.7 Lle-L7e Najvecja skupna trajna mo¢ pogonov: .........c.c...... kW pri v min~'
Pri 1aZMErju ZIaK/BOTIVO! ..uiccreirirreiereteietreeresteneteaestenesseseessetsaestssenseseatssesessensens

1.8.8 Lle-L7¢ Najvedji trajni nazivni skupni navor pogonov: ............ Nm pri ..o min~'
PIi aZMELU ZIAK/ZOTIVO: .uireeuiteiiieiieteteteieieieteee e ete sttt see e see e b et s e seabesbeseas e

1.8.9 Lle-L7e Najvecja temenska mo¢ pogonov: . .. kW pri .. min' pri
FaZMETJU ZEAK/ZOTIVO:! oureererereeeieerreresercssseseseeeeesssssaesessasseseeeensansssesesesssssessenens

3. SPLOSNE ZNACILNOSTI POGONSKEGA SISTEMA

33 Povsem elektri¢ni, hibridni elektri¢ni pogon in krmiljenje

3.3.3.4 Lle-L7e 15/30 @ mo¢ v minutah @7 Lo kW

39 Kolo, zasnovano za uporabo pedal

3.9.1 Lle Razmerje cloveska moc/elektricna mMoe: .......cceovvivrerreniniinnennenieresesencsennenes

392 Lle Najvecji faktor POMOCI: ..oceiriireeieieererrerte ettt st se e nne

393 Lle Najvecja hitrost vozila, pri kateri pomaga elektricni motor: ..........cc...... km/h

394 Lle 1zKlopna razdalja: ... m
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Dodatek 5a

Vzorec opisnega lista glede EU-homologacije za najvedji navor in najvecjo neto mo¢ pogonskega sistema (ali

vozila glede na ta sistem)

Del it. (Pod)kategorije Podrobne informacije

B. Splosne informacije o sistemih, sestavnih delih ali samostojnih tehni¢nih
enotah

0.7 Lle-L7e Znamke (tovarniSka imena proizvajalca): ..........cocooviiiiiiniincncnincnincne

0.8 Lle-L7e TP ettt s e sttt

0.8.1 Lle-L7e Trgovska imena (€& ObStAJaJO): ..coevirverireeeriererirtreres et e

0.8.2 Lle-L7e Homologacijske Stevilke (Ce 0bStajajo): ....overrrrererenirmeieenireereerereeenreeseere s

0.8.3 Lle-L7e Homologacije, ki so bile izdane dne (datum, ¢e je na voljo): .....ccccceveceneanne.

0.9 Naziv podjetja in naslov proizvajalca: .........ccooviinninninnicnncceneees

0.9.1 Lle-L7e Imena in naslovi proizvodnih obratov: ........ccccreviiinnnneninece e

0.9.2 Lle-L7e Ime in naslov pooblas¢enega zastopnika proizvajalca, ¢e obstaja: ..........c......

0.10 Vozila, za katera je namenjena samostojna tehni¢na enota®":

0.10.1 Lle-L7e TID 7 e es st

0.10.2 Lle-L7¢ VATTANTA 7% e sesesesesssssses et

0.10.3 Lle-L7e TZVEAENIKA!7: oottt sen e n et

0.10.4 Lle-L7e Trgovska imena (€& ObStAJaJO): ..covvcrverireeerierererere sttt

0.10.5 Lle-L7¢ Kategorija, podkategorija in podpodkategorija vozila®: ......cooooeveeeereenreenriren.

C. Splos$ne informacije o vozilu, sistemih, sestavnih delih ali samostojnih
tehni¢nih enotah

0.12 Skladnost proizvodnje

0.12.1 Lle-L7¢ Opis celotnega sistema zagotavljanja kakovosti.

1. SPLOSNE KONSTRUKCIJSKE ZNACILNOSTI

1.8 Zmogljivost pogonskega sistema

1.8.1 L3e, L4e, LSe, | Najvecja hitrost vozila po podatkih proizvajalca: .......c...cccevevvevccrieceanae km/h

L7e-A, L7e-B2
1.8.2 Lle, L2e, Lée, | Najve&ja konstrukcijsko dologena hitrost vozila®: .......... km/h in prestava,
L7e-B1, L7e-C v kateri jo je MOZOCE AOSECI: ..erueiruereiririeieieteir ettt

1.8.3 Lle-L7e Na_]veCJa neto moc¢ motorja z notranjlm 1zg0revanjem .............................. kW
36 AR min™' pri razmerju zrak/ZOrivo: ........cooeevreeererrsersreenn.

1.8.4 Lle-L7¢ Najvecji neto navor motorja Z notranjim 1ZgOrevanjem: ......c...c.eoeeeeeeeene. Nm
PIT e min™ pri razmerju zrak/gorivo: .........coo.eerereerreereenn.

1.8.5 Lle-L7e Najvecja trajna nazivna mo¢ elektricnega motorja (15/30“  minutna
MOEPT): oo KW DI et min™'

1.8.6 Lle-L7e Najvedji trajni nazivni navor elektriénega motorja: ........ Nm pri ........ min™!
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Del st. (Pod)kategorije Podrobne informacije

1.8.7 Lle-L7e Najvecja skupna trajna mo¢ pogonov: ................ kW pri .occceeenen. min™ pri
TAZMETJU ZEAK/ZOTIVO: .uiiiiiiieiriieieieitet sttt ettt e e et e be s ses bt sts et stesesesaeeas

1.8.8 Lle-L7e Najvedji trajni nazivni skupni navor pogonov: ............ Nm pri ............ min™’
PIi TAZMELJU ZIAK/ZOTIVO: viiteiieuiieeietaiateieietitaee st eaenteseateea e see e beatebansstasesbeneasenas

1.8.9 Lle-L7e Najvecja temenska moc pogonov: ........c....... kW pri .ocecevvecreenenn min™' pri
razmerju ZraK/BOTIVO: ..ottt s s bttt

3. SPLOSNE ZNACILNOSTI POGONSKEGA SISTEMA

32 Motor z notranjim izgorevanjem

3.2.1 Posebne informacije o motorju

32.1.1 Lle-L7e Stevilo motorjev z Notranjim iZOrEVANJEIM: ...........ceervvrresireersresesssesssrsssssesenens

32.1.2 Lle-L7e Nacin delovanja: motor z notranjim izgorevanjem/prisilni vZzig/kompresijski
vZzig/motor z zunanjim izgorevanjem/turbinski motor/motor na stisnjeni
ZEBK™T ettt

32.13 Lle-L7e Cikel: §tiritaktni/dvotaktni/rotacijski/drugo™:

32.14 Lle-L7e Valji

3.2.14.1 Lle-L7e SEEVILO: oreerererveeeasreeseseeseres e sesst s sesss s sssssssses s rese s enet e

32.14.2 Lle-L7¢e RAZPOTEAIEVZD: ..ot ses s enesasnssens

3.2.143 Lle-L7e VIHNA D oot ssssesssses e e mm

3.2.1.4.4 Lle-L7e GIDU: i mm

32.145 Lle-L7e Stevilo in konfiguracija statorjev pri rotacijskem batnem motorju: .................

32.14.6 Lle-L7e Prostornina zgorevalne komore pri rotacijskem batnem motorju: ............ cm®

32.14.7 Lle-L7¢ ZAPOTEAJC VZIZOV: ueiuiuireirrirtreaisseseesesestetetses e sessestsse e sene b se ot st et st sse st enenseseneaseas

3215 Lle-L7e Delovna prostorning motorja’®: ........c.eeeeceeeeernreresrnsessesssssssessessesesessenns cm®

32.1.6 Lle-L7e Kompresijsko 1azmerje: ......ooovvioeeeeioereeeeeeeeeeeeeeeeeeeeeeev e eeveese e

33 Povsem elektricni in hibridni elektricni pogon ter krmiljenje

3334 Lle-L7e 15/30) Mg v MINUEBR": oooveeoreereceeeereeseese e reseeesrsssessessssssssseseen kW
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Dodatek 6

Vzorec opisnega lista glede EU-homologacije naprave za uravnavanje onesnaZevanja kot samostojne tehni¢ne

enote

Del it. (Pod)kategorije Podrobne informacije

B. Splosne informacije o sistemih, sestavnih delih ali samostojnih tehni¢nih
enotah

0.7 Lle-L7e Znamke (tovarniSka imena proizvajalca): ..........cocooviiiiiiniincnnenineiecns

0.8 Lle-L7e B 1 |+ O OO OO PO SE DTSV USRSV SOY SO TUIUPIUPURUROTUPOPOPIROINE

0.8.1 Lle-L7e Trgovska imena (€& ODStAJAJO): ..coeviireuerieureiririerieertee ettt

0.8.2 Lle-L7e Homologacijske Stevilke (€e SO Na VOIJO): ..eoeiieuieerrenieinierieeiee e

0.8.3 Lle-L7e Homologacije, ki so bile izdane dne (datum, ¢e je na voljo): .....ccccceneeirecnee.

0.9 Lle-L7e Ime in naslov proizvajalea: ...

0.9.1 Lle-L7¢ Imena in naslovi proizvodnih Obratov: .........ccccceccrennenninniene e

0.9.2 Lle-L7e Ime in naslov pooblascenega zastopnika proizvajalca, ¢e obstaja: ...................

0.10 Vozila, za katera je namenjen sistem/samostojna tehni¢na enota en, .

0.10.1 Lle-L7¢e TID 71 ettt sttt et

0.10.2 Lle-L7e VATANT 171 rerereeveeeeseesesessssessss e ssesessssesse et sesrneees

0.10.3 Lle-L7¢ IZVEAENKa (7% oo rcrceveveenesseses st s

0.10.4 Lle-L7e Trgovska imena (€& ODStAJAJO): ..cvevicrerireeurieririereneserere s et

0.10.5 Lle-L7e Kategorija, podkategorija in podpodkategorija vozila @: .......coooeovereemereeserenrenn.

C. Splos$ne informacije o vozilu, sistemih, sestavnih delih ali samostojnih
tehni¢nih enotah

0.12 Skladnost proizvodnje

0.12.1 Lle-L7¢ Opis celotnega sistema zagotavljanja kakovosti.

1. SPLOSNE KONSTRUKCIJSKE ZNACILNOSTI

1.8 Zmogljivost pogonskega sistema

1.8.1 L3e, L4e, L5e, | Navedena najvecja hitrost vozila: km/h

L7e-A, L7e-B2
1.8.2 Lle, L2e, Lé6e, | Najve&ja konstrukcijsko dologena hitrost vozila @2: ......coocvveveeeneccn. km/h in
L7e-B1, L7e-C prestava, v kateri jo je MOZOCE dOSECI: ..cveririruerieuriiririinteereeete et seeenene

1.8.3 Lle-L7e Najvecja neto mo¢ motorja z notranjim iZEOTEVANJEM: ......cccceveeereererrereannee kW
PI ecrrecnrrcenecremrecnecenneens min™ pri razmerju zrak/gorivo: .........coe.eeeereesrvererienn.

1.8.4 Lle-L7e Najvecji neto navor motorja z notranjim iZgOrevanjem: ..........ceoeveeereene Nm
PIi e min™ pri razmerju zrak/gorivo: .........ccee.eeeereemreererienn.

1.8.5 Lle-L7e Najve&ja trajna nazivna mo¢ elektritnega motorja (15/30*)  minutna

1T TSunt) KW DIl e min™!
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Del st. (Pod)kategorije Podrobne informacije
1.8.6 Lle-L7e Najvedji trajni nazivni navor elektrinega motorja: ........ Nm pri ........ min™’
1.8.7 Lle-L7e Najvecja skupna trajna mo¢ pogonov: ............... kW pri oo min™ pri
TAZMEIJU ZEAK/OTIVO! eireiiiriririiririniririe s ertsee st ee st be e ra s
1.8.8 Lle-L7e Najvedji trajni nazivni skupni navor pogonov: .. Nm pri .. min™!
PIi TAZMELJU ZIAK/ZOTIVO: .erireuieireeuereeetrieteiriereneeseeseseseenesesessesesesesensosssssesssesesassses
1.8.9 Lle-L7e Najvecja temenska mo¢ pogonov: ................. KW pri .occeveneenne min™ pri
FAZMETJU ZEAK/ZOTIVO! .uiteiiiteiiiteieeet ettt ettt te ettt aet sttt sttt e s neees
4. SPLOSNE INFORMACIJE O OKOLJSKIH ZNACILNOSTIH IN
ZMOGLJIVOSTI POGONSKEGA SISTEMA
4.0 Splosne informacije o okoljskih znadilnostih in zmogljivosti pogona
4.0.1 Lle-L7¢e OKoljski Standardi: BUO ...o.eecveveerreereseesseesessessssssssesessessessesseeseseesoses (3/4/5) @
4.0.2 Lle-L7e Poraba goriva (navesti podrobnosti za vsako preskuseno referencno
L 12 ) NN Vkg®/100 km
4.0.3 Lle-L7e EMISe COZD: oo ssessossessssssensissssmssssossossesnsnssonisses g/km
4.04 Lle-L7e POraba Nergie®Y: ...iueeeeeeeeeeresecoeseesessessessessesossess s sssessessessesses s snees Wh/km
4.0.5 Lle-L7e EIEKriENi dOSEZ®Y: oot esssssesssssssosssssassssasssssssssess km
4.1 Sistem za uravnavanje emisij iz izpusne cevi
4.1.1 Lle-L7e Kratek opis in shemati¢na risba sistema za uravnavanje emisij iz izpusne cevi
N Njegovega KIMILJENJA: ...ccviiiiiririiieieietiie ittt et
4.1.2 Katalizator
4.12.1 Lle-L7e Konfiguracija, Stevilo katalizatorjev in elementov (zagotoviti informacije za
POSAMEZN0 CNOLO): ..ceruereuiniaereesereuseseteseeueeatseststeseseseussessatasetebasesesasesescasaesecsasasnses
4.1.2.2 Lle-L7e Risbe z merami, obliko in prostornino katalizatorjev: ..........ccecevereveeeccnennne.
4.1.23 Lle-L7e Kataliticna r€aKCIJAI ...ccoveviieiireeireierreie st
*4.1.24 Lle-L7e Skupna koli¢ina plemenitih KOVIN: ...coooiiiiiiiiiiriiiectcee et
*4.1.2.5 Lle-L7e Relativna KONCENIaCIja: .....ccocvverveueeereeeriererieenieeetee st seeesesre st et see s e seesees
*4.1.2.6 Lle-L7e Nosilno telo (struktura in material): .......cccccoieeinieiinniene et eeae
* 4127 Lle-L7e GOSEOLA CELIC: aererirriemrerererierercreieeetee et ne e e e oo nenseseseesenenens
*4.1.2.8 Lle-L7e Tip 0krova KataliZatOIJEV: ....cceceeeverrieiererereeeereresseinireseneseesesessssossessesesesesesesssssssees
4.1.2.9 Lle-L7e Lega katalizatorjev (mesto in referencna razdalja v izpusnem sistemu): .........
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Del st. (Pod)kategorije Podrobne informacije

4.1.2.10 Lle-L7e S¢itnik proti toploti: da/ne @

4.1.2.11 Lle-L7e Kratek opis in shemati¢na risba sistema regeneracije/metode naknadne obde-
lave izpusnih plinov in njegovega sistema krmiljenja: ........ccooovveveoeveinnnnns

4.1.2.11.1 Lle-L7e Obicajen obseg obratovalne teMPErature: .......oeeceereererereererennereeresessesessessenes K

4.1.2.11.2 Lle-L7e Potro$ni reagenti: da/ne

4.1.2.11.3 Lle-L7e Kratek opis in shemati¢na risba (mokrega) sistema pretoka reagenta in njego-
vega sistema KrmilJenja: ....cocoooeeirireiniretee ettt

4.1.2.11.4 Lle-L7e Tip in koncentracija reagenta, potrebnega za kataliticno reakcijo: .........c.........

4.1.2.11.5 Lle-L7e Obicajen obseg obratovalne temperature reagenta: ...........cccoceeeeeecerverreeeeenens K

4.1.2.11.6 Lle-L7e Pogostost ponovnega polnjenja reagenta: neprekinjeno/vzdrzevanje

4.1.2.12 Lle-L7e Identifikacija $tevilke dela:

4.1.3 Tipala za kisik

4.1.3.1 Lle-L7¢ Risbe sestavnih delov tipala za Kisik: .....oooiiiiiieiiiiniieeceeeeeeeee

4132 Lle-L7e Risba izpusne naprave z mesti tipala za kisik (mere glede na izpu$ne ventile):

4.133 Lle-L7e ObMOCja dElOVANJA: ..orviiirireeririiciri ettt sttt

4.134 Lle-L7e Identifikacija Stevilk dela: .....cooocoiirieiiieecei e

4.1.3.5 Lle-L7e Opis sistema za segrevanje tipala za kisik in strategije segrevanja: ................

4.13.6 Lle-L7e Scitniki proti toploti tipala za kisik: da/ne )

4.14 Sekundarno vpihavanje zraka (zrak v izpuhu)

4.14.1 Lle-L7e Kratek opis in shemati¢na risba sistema sekundarnega vpihavanja zraka in
njegovega sistema KrmilJenja: ....c.ooccieeeieeniiciieiec ettt st

4.14.2 Lle-L7e Konfiguracija (mehansko, pulziranje zraka, zratna érpalka itd.) @: ..............

4.143 Lle-L7e NACIN dEIOVANJA: .ottt bttt sttt

4.1.5 Vracanje zunanjih izpusnih plinov (EGR)

4.1.5.1 Lle-L7e Kratek opis in shemati¢na risba sistema vraCanja izpu$nih plinov (pretok
izpu$nih plinov) in njegovega sistema krmiljenja: ........cccocoeoevvvrcrrecnercrcnneens

4.152 Lle-L7e ZNACIINOSLL ooerceeircreciccerereer ettt eee et e et n s snaen

4.1.6 Filter za delce

4.1.6.1 Lle-L7e Risba sestavnih delov filtra za delce z merami, obliko in prostornino: ..........

4.1.6.2 Lle-L7e Oblika filtra za delCe: ......ceevcrerreerrcurerireirrtreescirerenneerer e sese e senseesesnessesnens

4.1.6.3 Lle-L7¢ Kratek opis in shemati¢na risba filtra za delce in njegovega sistema krmiljenja:




02014R0901 — SL — 16.10.2016 — 001.003 — 74

Del st. (Pod)kategorije Podrobne informacije

4.1.6.4 Lle-L7e Mesto vgradnje (referenéna razdalja v izpuSnem SiStemu): ........c.ceceeceeereevenennes
4.1.6.5 Lle-L7e Nacin ali sistem regeneracije, opis in TISHAI ....ccvveveeervvrenmirerennereeereeeereeene
4.1.7 Lovilnik za NOx

4.1.7.1 Lle-L7¢ Nacin delovanja lovilnika za NOX: ...cccceviriiinniiienninserssesneessesessnessesenens
4.1.8 Dodatne naprave za uravnavanje emisij iz izpusne cevi (Ce niso zajete pod

drugim naslovom)
4.1.8.1 Lle-L7e NACIN AIOVANTA: .ottt ettt ettt nene
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Dodatek 7

Vzorec opisnega lista glede EU-homologacije naprave za zmanjSevanje hrupa kot samostojne tehni¢ne enote

Del it. (Pod)kategorije Podrobne informacije

B. SploSne informacije o sistemih, sestavnih delih ali samostojnih tehni¢nih
enotah

0.7 Lle-L7e Znamke (tovarni§ka imena proizvajalca): .............cccooiiiniiiiieiiciieeee,

0.8 Lle-L7e 3 1 A TR OO TR OTOTOTORRTOO

0.8.1 Lle-L7e Trgovska imena (€& ODSLAJAJO): .ovvvvervvererereererrereirerereresaesrreeseeesesessssesesesennesenens

0.8.2 Lle-L7e Homologacijske Stevilke (€e SO Na VOIJO): ..eoeoieieeiirinieieieeeeiee e

0.8.3 Lle-L7e Homologacije, ki so bile izdane dne (datum, ¢e je na voljo): .....cccccenrveneceee.

0.9 Lle-L7e Ime in naslov proizvajalea: ...t

0.9.1 Lle-L7e Imena in naslovi proizvodnih Obratov: .........cccccecrennrenninnnienc e

0.9.2 Lle-L7e Ime in naslov pooblascenega zastopnika proizvajalca, Ce obstaja: ...................

0.10 Vozila, za katera je namenjen sistem/samostojna tehni¢na enota @n,

0.10.1 Lle-L7¢ THD 7 oo ee e ees e es e eset e es e en e ee e seeee

0.10.2 Lle-L7e VATANA 171 o rceveeeeesesssesssse e ss st

0.10.3 Lle-L7e IZVEdenKa (7 oooooiiiioreerrecevevermenseses et

0.10.4 Lle-L7e Trgovska imena (€& ObStAJaJo): ..cccevcvreirinirierieirieesiseenierieer ettt enserenenes

0.10.5 Lle-L7e Kategorija, podkategorija in podpodkategorija vozila @: ......cooveevvvvvereereeeereens

C. Splosne informacije o vozilu, sistemih, sestavnih delih ali samostojnih
tehni¢nih enotah

0.12 Skladnost proizvodnje

0.12.1 Lle-L7e Opis celotnega sistema zagotavljanja kakovosti.

L. SPLOSNE KONSTRUKCIJSKE ZNACILNOSTI

1.8 Zmogljivost pogonskega sistema

1.8.1 L3e, L4e, LSe, | Navedena najvecja hitrost VOZila: .......cccovreorinninenierceneeereeeseeseneeene km/h

L7e-A, L7e-B2
1.8.2 Lle, L2e, Lée, | Najvedja konstrukcijsko doloena hitrost vozila ®®: km/h in prestava, v kateri
L7e-B1, L7e-C JO J& MOZOCE AOSECI: viuiireueiiuiiiriieinie st seese st e et e be st saae et st aae st ebe st sbe e b eseabseaasaeas

1.8.3 Lle-L7e Najvecja neto mo¢ motorja z notranjim iZEOTEVANJeM: ......cccccecererrervereaenes kW
P e min™' pri razmerju zrak/gorivo: ...........coooceeeeeeeeeeeenens

1.8.4 Lle-L7e Na_]veCJl neto navor motorja z notranjlm 1zg0revanjem ............................ Nm
PIi e min™ pri razmerju zrak/gorivo: ........ceeveereressreensionns

1.8.5 Lle-L7e Najve&ja trajna nazivna mo¢ elektritnega motorja (15/30*)  minutna

1T TSunt) KW DIl e min™!
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Del st. (Pod)kategorije Podrobne informacije

1.8.6 Lle-L7e Najvedji trajni nazivni navor elektriénega motorja: .......ccoceeeeeceeesievennens Nm
PIL ittt ittt ettt et st ettt e e st e st ae et st abe e st e be e ebebe e e bene s e bese b ebene b eben b benanen min™'

1.8.7 Lle-L7e Najvecja skupna trajna mo¢ pogonov: ........ kW pri ........ min™ pri razmerju
ZIAK/GOTIVO: <eeeueererereenccenrereses e sesessessssenessseses e sessesesassssssssssessasanneassesesensnessessen

1.8.8 Lle-L7e Najvedji trajni nazivni skupni navor pogonov: ............ Nm pri ....c...... min”!
Pri 1aZmMerju ZIaK/GOTIVO: ..cveccririruereieeeietreeeesesteeaeseenesseseesseesaestssenseseatseesessensns

1.8.9 Lle-L7e Najvecja temenska moc pogonov: ...........ceveeee. QA" ¢ R min™' pri
TAZMETJU ZIAK/ZOTIVO! .uiuiiiuiiitieitetiaiteteateteseatetesestebesaatebesast et asaatebasaatebasastebasastesasas

4. SPLOSNE INFORMACIJE O OKOLJSKIH ZNACILNOSTIH IN
ZMOGLJIVOSTI POGONSKEGA SISTEMA

4.0 Splosne informacije o okoljskih znacilnostih in zmogljivosti pogona

4.0.1 Lle-L7¢ Okoljski standardi: EUr0 ......ccocecrrienrnnnccniecreiceeeece e (3/4/5)

4.0.2 Lle-L7e Poraba goriva (navesti podrobnosti za vsako preskuSeno referenéno
BOTIVO) ovvreveeeeeeeaseeeseseessesseee s sesessees s ses s sens s ses e ens s s ssms s kg®/100 km

4.0.3 Lle-L7¢e EMISTE CO2PV: oo sesss s sses s esases s ssssesnssesnes g/km

4.0.4 Lle-L7e POraba energie®™: .....ovoooeeeoeeeeseeees oo Wh/km

4.0.5 Lle-L7¢ EIEKIENT OSCEPD: oo ses e ss s sssassssssssensessnsssnasnsnne km

4.0.6 Raven hrupa

4.0.6.1 L3e Mejna vrednost za Lirbant @ eeeereeeeeeseesesemessesesesesesssressesss e sesassseseasesesene dB(A)

44 Dodatne informacije o okoljskih znacilnostih in zmogljivosti pogonskega
sistema

444 Lle-L7e Opisni list, ki se uporablja, je dolocen v Pravilniku UN/ECE §t. 92 in dopol-

njuje ta opisni list v zvezi z napravami za zmanjSevanje hrupa, vgrajenimi v
vozilo.
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Dodatek 8

Vzorec opisnega lista glede EU-homologacije izpuha (naprave za uravnavanje onesnaZevanja in naprave za
zmanjSevanje hrupa) kot samostojne tehni¢ne enote

(Pod)kategorije Podrobne informacije

B. Splosne informacije o sistemih, sestavnih delih ali samostojnih tehni¢nih
enotah

0.7 Lle-L7e Znamke (tovarniSka imena proizvajalca): ..........cocooviiiiiiniincnnenineiecns

0.8 Lle-L7e B 1 |+ O OO OO PO SE DTSV USRSV SOY SO TUIUPIUPURUROTUPOPOPIROINE

0.8.1 Lle-L7e Trgovska imena (€& ODStAJAJO): ..coeviireuerieureiririerieertee ettt

0.8.2 Lle-L7e Homologacijske Stevilke (€e SO Na VOIJO): ..eoeiieuieerrenieinierieeiee e

0.8.3 Lle-L7e Homologacije, ki so bile izdane dne (datum, ¢e je na voljo): .....ccccceneeirecnee.

0.9 Lle-L7e Ime in naslov proizvajalea: ...

0.9.1 Lle-L7¢ Imena in naslovi proizvodnih Obratov: .........ccccceccrennenninniene e

0.9.2 Lle-L7e Ime in naslov pooblascenega zastopnika proizvajalca, ¢e obstaja: ...................

0.10 Vozila, za katera je namenjen sistem/samostojna tehni¢na enota en, .

0.10.1 Lle-L7¢e TID 71 ettt sttt et

0.10.2 Lle-L7e VATANT 171 rerereeveeeeseesesessssessss e ssesessssesse et sesrneees

0.10.3 Lle-L7¢ IZVEAENKa (7% oo rcrceveveenesseses st s

0.10.4 Lle-L7e Trgovska imena (€& ODStAJAJO): ..cvevicrerireeurieririereneserere s et

0.10.5 Lle-L7e Kategorija, podkategorija in podpodkategorija vozila @: .......coooeovereemereeserenrenn.

C. Splos$ne informacije o vozilu, sistemih, sestavnih delih ali samostojnih
tehni¢nih enotah

0.12 Skladnost proizvodnje

0.12.1 Lle-L7¢ Opis celotnega sistema zagotavljanja kakovosti.

1. SPLOSNE KONSTRUKCIJSKE ZNACILNOSTI

1.8 Zmogljivost pogonskega sistema

1.8.1 L3e, Lde, LSe, | Navedena najveja hitrost VOZila: ........ccccoiicirimnneninieinineeisesceeeseniecenne km/h

L7e-A, L7e-B2
1.8.2 Lle, L2e, Lée, | Najvecja konstrukcijsko dolocena hitrost vozila (22): .... km/h in prestava, v
L7e-B1, L7e-C kateri jo je MOZOCE AOSECI: .uiruririrrireeeriieiieirie st ree s eeeeb ettt st b e e

1.8.3 Lle-L7e Najvecja neto mo¢ motorja z notranjim iZEOTEVANJEM: ......cccceveereerervereannee kW
PI oo senenennen min-" pri razmerju zrak/gorivo: .........ccoeeeomeeereseerrenes

1.8.4 Lle-L7e Najvecji neto navor motorja z notranjim iZgOrevanjem: ..........ceoeveeereene Nm
PIi e min-" pri razmerju zrak/gorivo: ..........ccoeeeoeeeerereerenes

1.8.5 Lle-L7e Najve&ja trajna nazivna mo¢ elektritnega motorja (15/30*)  minutna

DTS Tant) KW DI it min-'
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(Pod)kategorije Podrobne informacije
1.8.6 Lle-L7e Najvedji trajni nazivni navor elektriénega motorja: ........ Nm pri ........ min-'
1.8.7 Lle-L7e Najvecja skupna trajna mo¢ pogonov: ........ kW pri ........ min-' pri razmerju
ZIAK/BOTIVO! ettt ettt st st ettt b et b e s ss bt sttt st et sa et
1.8.8 Lle-L7e Najvedji trajni nazivni skupni navor pogonov: ............ Nm pri oo min-'
Pri 1aZMErju ZIAK/BOTIVO! ..uieireireeuiieueteeentreeesseeeseeseenessenessseessesessenseseasseasessensns
1.8.9 Lle-L7e Najvedja temenska mo¢ pogonov: kW pri min-' pri razmerju zrak/gorivo:
4. SPLOSNE INFORMACIJE O OKOLJSKIH ZNACILNOSTIH IN
ZMOGLJIVOSTI POGONSKEGA SISTEMA
4.0 Splosne informacije o okoljskih znadilnostih in zmogljivosti pogona
4.0.1 Lle-L7e Okoljski Standardi: BUIO .....cc.eevreeenrivensessesessssssssesssssesessesssesessesssesns (3/4/5)@
4.0.2 Lle-L7e Poraba goriva (navesti podrobnosti za vsako preskuSeno referencno
OTIVO) cutuiuiteueiteutteeaatstate st et e e st esa e sbe et be st b eseabesaseabata e st ane e ebe e s Vkg™®/100 km
4.0.3 Lle-L7¢e EMISTE CO2PV: oot sesss s sessssesssssss s esssessssssssesmssesnes g/km
4.04 Lle-L7e POraba NeriE®Y: .uuiueeeceeeeeeereesesesseesessesseesessesos s sssss s s sneases e sneen Wh/km
4.0.5 Lle-L7e EIEKIriCni dOSEEZD: w.omiieeveereeeeeeeeeeese s sessssssesses s sssssssssssssessesssssssasnsnne km
4.0.6 Raven hrupa
4.0.6.1 L3e Mejna vrednost za Lirbant @ sreeereereeeseeeseeeseereseesssesesneeessesseesenessesseneseens dB(A)
4.1 Sistem za uravnavanje emisij iz izpuSne cevi
4.1.1 Lle-L7e Kratek opis in shemati¢na risba sistema za uravnavanje emisij iz izpuSne cevi
in njegovega KIMIlJENJa: ...ccovecirieiiiniiiiieieceer ettt e
4.1.2 Katalizator
4.1.2.1 Lle-L7e Konfiguracija, $tevilo katalizatorjev in elementov (zagotoviti informacije za
POSAMEZN0 CNOLO): ..curvereueurueerersesesesetereeaett st sessesesesesacnsasassensasesesateseacussesescasasesaces
4.1.2.2 Lle-L7e Risbe z merami, obliko in prostornino katalizatorjev: ......c...cceceveveeeeecrenence.
4123 Lle-L7¢ KatalitiCna T@AKCIJAL .oiivieeieieieieert ettt sttt st
*4.1.24 Lle-L7e Skupna koli¢ina plemenitih KOVIN: .c.cccecviviiiiiineniniiiniinccnecneiccceseeseerenne
*4.1.2.5 Lle-L7e Relativna KONCENIaCija: ......coccoivveereeuecerenirieenieeetee st seesesae et eeseeseesenesseseeees
*4.1.2.6 Lle-L7e Nosilno telo (struktura in material): .......cccooerrercireiinniere et
*4.1.2.7 Lle-L7e GOSLOLA CELIC: i se s en e e senens
*4.1.2.8 Lle-L7e Tip okrova KataliZatorjev: .......ccccvrirnirrnnen ettt
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(Pod)kategorije Podrobne informacije
4.1.2.9 Lle-L7e Lega katalizatorjev (mesto in referencna razdalja v izpusnem sistemu): .........
4.1.2.10 Lle-L7e S¢itnik proti toploti: da/ne
4.1.2.11 Lle-L7e Kratek opis in shemati¢na risba sistema regeneracije/metode naknadne obde-
lave izpu$nih plinov in njegovega sistema krmiljenja: ........ccooveevicceenecninininne
4.1.2.11.1 Lle-L7e Obicajen obseg obratovalne teMpPErature: .........c.eoeceeveeeereseneeserererereeseresenennes K
4.1.2.11.2 Lle-L7e Potro$ni reagenti: da/ne
4.1.2.11.3 Lle-L7¢ Kratek opis in shemati¢na risba (mokrega) sistema pretoka reagenta in njego-
vega sistema KrmilJenja: ....coccooveereennerne et
4.1.2.11.4 Lle-L7e Tip in koncentracija reagenta, potrebnega za kataliti¢no reakcijo:
4.1.2.11.5 Lle-L7e Obicajen obseg obratovalne temperature reagenta: ..........cccocceeecceeereveercnenees K
4.1.2.11.6 Lle-L7e Pogostost ponovnega polnjenja reagenta: neprekinjeno/vzdrzevanje
4.1.2.12 Lle-L7e Identifikacija Stevilke dela: ....cooiiciiiirirr e
4.13 Tipala za kisik
4.1.3.1 Lle-L7e Risbe sestavnih delov tipala za KiSik: ...c..coeooiiieiiiininiieneceeceee e
4132 Lle-L7e Risba izpu$ne naprave z mesti tipala za kisik (mere glede na izpu$ne ventile):
4.133 Lle-L7e ObMOCja delOVANJA: ..coveeiririiiriicie ettt ettt s
4.134 Lle-L7e Identifikacija Stevilk dela: ...c.oooovieriiiie e
4.1.3.5 Lle-L7¢ Opis sistema za segrevanje tipala za kisik in strategije segrevanja: ...............
4.13.6 Lle-L7¢e Scitniki proti toploti tipala za kisik: da/ne
4.1.4 Sekundarno vpihavanje zraka (zrak v izpuhu)
4.1.4.1 Lle-L7e Kratek opis in shemati¢na risba sistema sekundarnega vpihavanja zraka in
njegovega Sistema KImilJenja: ....oovevevreverevveeoererenerreenress e seseesesenenees
4.14.2 Lle-L7e Konfiguracija (mehansko, pulziranje zraka, zratna érpalka itd.) @: ............
4.143 Lle-L7e NACIN dElOVANTA: .ottt ettt bbb nene
4.1.5 Vracanje zunanjih izpusnih plinov (EGR)
4.1.5.1 Lle-L7e Kratek opis in shemati¢na risba sistema vrafanja izpu$nih plinov (pretok
izpu$nih plinov) in njegovega sistema Krmiljenja: ........ccccereeeeereeererrecnrererernneens
4.1.5.2 Lle-L7e ZNACHNOSLL .ot et nen e e e e
4.1.53 Lle-L7e Sistem hlajenja z vodo: da/ne
4.1.54 Lle-L7e Sistem hlajenja z zrakom: da/ne
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4.1.6 Filter za delce
4.1.6.1 Lle-L7e Risba sestavnih delov filtra za delce z merami, obliko in prostornino: ..........
4.1.6.2 Lle-L7e Oblika filtra za delCe: ......ceoveerremrrerrrrcrecmrereercresennemses e ssesenrecsesnensessens
4.1.6.3 Lle-L7¢ Kratek opis in shemati¢na risba filtra za delce in njegovega sistema
KIMIEIJA: ettt ettt sttt ettt e ettt st sttt et e ettt b st ees
4.1.6.4 Lle-L7e Mesto vgradnje (referencna razdalja v izpuSnem SiStemu): ......c.ccceceecvcereererene
4.1.6.5 Lle-L7e Nacin ali sistem regeneracije, Opis iN TISDA: ...c.cccecerieeeiererieitriesieieeieseesesaeereeens
4.1.7 Lovilnik za NOx
4.1.7.1 Lle-L7e Nacin delovanja lovilnika za NOX: ...c.corireriiiiiineenerree e naens
4.1.8 Dodatne naprave za uravnavanje emisij iz izpusne cevi (Ce niso zajete pod
drugim naslovom)
4.1.8.1 Lle-L7e Nacin delovanja:
4.4 Dodatne informacije o okoljskih znacilnostih in zmogljivosti pogonskega
sistema
444 Lle-L7e Opisni list, ki se uporablja, je doloCen v Pravilnikih UN/ECE §t. 92 in dopol-

njuje ta opisni list v zvezi z napravami za zmanjSevanje hrupa, vgrajenimi v
vozilo.
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Dodatek 8a

Vzorec opisnega lista glede EU-homologacije vgradnje sistema zvo¢nih opozorilnih naprav (ali vozila glede na ta

sistem)

Del st. (Pod)kategorije Podrobne informacije

B. Splosne informacije o sistemih, sestavnih delih ali samostojnih tehni¢nih
enotah

0.7 Lle-L7e Znamke (tovarniSka imena proizvajalca): ...........ccccoovviniiiciinnencnnrcnieee

0.8 Lle-L7e B 1+ OO TP T OO U TOT O TTOTOTORUSTOOOPOROPITOINR

0.8.1 Lle-L7e Trgovska imena (€& ODStAJAJO): ..ceceriiveerieieirieereee ettt sttt aen s

0.8.2 Lle-L7¢ Homologacijske Stevilke (Ee 0DStajajo): ..cvvierrrivireerenisreiorsinsmsearessaresseesnessesssees

0.8.3 Lle-L7e Homologacije, ki so bile izdane dne (datum, ¢e je na voljo): .....c.cccevevenuceee.

0.9 Naziv podjetja in naslov proizvajalca: ..........ccovvimiinninninnnceeneees

0.9.1 Lle-L7e Imena in naslovi proizvodnih obratov: ........ccccccvevireininneninieceecreceeeeeees

0.9.2 Lle-L7e Ime in naslov pooblas¢enega zastopnika proizvajalca, ¢e obstaja: ..........c.......

0.10 Vozila, za katera je namenjena samostojna tehni¢na enota®":

0.10.1 Lle-L7¢e TED 7% ettt e e e e sr e seeese e s e e e e e ee et see st

0.10.2 Lle-L7e VAN 2 oo sss e sess et sne oo

0.10.3 Lle-L7e IZVEAENKA " .oorevveveereeeeneneeeesestsms e seseesssesessssessesesse s

0.10.4 Lle-L7e Trgovska imena (€& ODStAJAJO): ..coerirrerereeurairirerererteserees et

0.10.5 Lle-L7e Kategorija, podkategorija in podpodkategorija vozila®: ......ccoooooereeereemrerenninen.

C. Splosne informacije o vozilu, sistemih, sestavnih delih ali samostojnih
tehni¢nih enotah

0.12 Skladnost proizvodnje

0.12.1 Lle-L7e Opis celotnega sistema zagotavljanja kakovosti.

6. INFORMACIJE O FUNKCIONALNI VARNOSTI

6.1 Zvoc¢ne opozorilne naprave

6.1.1 Lle-L7e Kratek opis naprav, ki se uporabljajo, in njihovega namena: ...........cccececenene.

6.1.2 Lle-L7e Risbe, ki prikazujejo mesto zvocnih opozorilnih naprav na konstrukciji
VOZILA: 1ottt a et eh ettt st ettt sttt

6.1.3 Lle-L7e Podrobnosti o nacinu pritrditve, vklju¢no z delom konstrukcije vozila, na
katerega so pritrjene zvone Opozorilne Naprave: ...,

6.1.4 Lle-L7e Shema elektricnega/pnevmatskega toKOKIOZa: .....ccoevevermieniemrveeenennerrercneeens

6.1.4.1 Lle-L7¢ Napetost: Izmeni¢ni/enosmerni tok™

6.1.4.2 Lle-L7e Nazivna napetost ali tlak: .......ccceoicririiinieie et

6.1.5 Lle-L7e Risba priprave za vgradnjo na vOZilo: ......cccceeierieieiinieiieieiieieee et eeee e
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Dodatek 9
Vzorec opisnega lista glede EU-homologacije sistema/vozila glede na™® zavorni sistem
Del it. (Pod)kategorije Podrobne informacije
B. Splosne informacije o sistemih, sestavnih delih ali samostojnih tehni¢nih
enotah
0.7 Lle-L7e Znamke (tovarniSka imena proizvajalca): .........cccvvveniiiveneinnncnnncncnnee,
0.8 Lle-L7e I P ettt ettt e e e et
0.8.1 Lle-L7e Trgovska imena (€& ObStAJAJO): ..coevecrerirreuraerererene s eeee et sre e
0.8.2 Lle-L7e Homologacijske Stevilke (€e SO Na VOLJO): ..coerieueerrenieinnrrectee e
0.8.3 Lle-L7e Homologacije, ki so bile izdane dne (datum, ¢e je na voljo): .....ccccceveceneenne.
0.9 Lle-L7e Ime in naslov proizvajalca: ...
0.9.1 Lle-L7e Imena in naslovi proizvodnih obratov: .........c.cccecvevireinnnneniniete e
0.9.2 Lle-L7e Ime in naslov pooblascenega zastopnika proizvajalca, Ce obstaja: ..................
0.10 Vozila, za katera je namenjen sistem/samostojna tehni¢na enota @n,
0.10.1 Lle-L7¢e TID 7t ettt sttt et st st en e
0.10.2 Lle-L7e VAEANA 7% oot
0.10.3 Lle-L7e T1ZVedenka (17 ... sess s sen e sss s sen e
0.10.4 Lle-L7e Trgovska imena (€& ODStAJAJO): ..coevirverireeirieririrerereriere sttt
0.10.5 Lle-L7¢ Kategorija, podkategorija in podpodkategorija vozila @: .......cooceovorermereereeeereens
0.11 Lle-L7e Homologacijska oznaka za sestavne dele in samostojne tehni¢ne
ENOLE ()2 e et
0.11.1 Lle-L7e NaCin PritrditVe: oo b
0.11.2 Lle-L7e Fotografije in/ali risbe mesta homologacijske oznake (izpolnjen primer z mera-
101 ) OSSO
C. Splosne informacije o vozilu, sistemih, sestavnih delih ali samostojnih
tehni¢nih enotah
0.12 Skladnost proizvodnje
0.12.1 Lle-L7e Opis celotnega sistema zagotavljanja kakovosti.
L. SPLOSNE KONSTRUKCIJSKE ZNACILNOSTI
1.8 Zmogljivost pogonskega sistema
1.8.1 L3e, L4e, LSe, | Navedena najvecja hitrost VOZila: ........cccoeovicriinninenicrecneenereereneeene km/h
L7e-A, L7e-B2
1.8.2 Lle, L2e, Lée, | Najve&ja konstrukcijsko dologena hitrost vozila ??: .......... km/h in prestava,
L7e-B1, L7e-C v kateri jo je MOZOCE AOSECI: ..erueirueiirrenirieinieieieie ettt st et s
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Del st. (Pod)kategorije Podrobne informacije
1.8.3 Lle-L7e Najvecja neto mo¢ motorja z notranjim izgorevanjem: ..... kW pri ... min™’
Pl 1aZmMErju ZIaK/BOTIVO! ..vevereirerueuirerereeetreerenerenteeeseeesreseeeseeesesesseneeseaeseesessennne
1.8.4 Lle-L7e Najvedji neto navor mototja z notranjim iZZOIrEVANJeM: ......ereveererrerresrennes Nm
PI et min™ pri razmerju zrak/gorivo: .........cccoeeeerrecerrinnn.
1.8.5 Lle-L7e Najvedja trajna nazivna mo¢ elektrinega motorja (15/30Y  minutna
1 ToTSunt) KW DIl e min”'
1.8.6 Lle-L7e Najvedji trajni nazivni navor elektriCnega motorja: .......ccoceeveeecrcerenrennnns Nm
815 OO OO O OO O SO O SRRSO SO RO PO OO min”'
1.8.7 Lle-L7e Najvecja skupna trajna mo¢ pogonov: ................ kW pri e min™ pri
TAZMEIJU ZIAK/ZOTIVO! .uiiviuieeeiuiietrneeeseieetss sttt st s et e s et se ettt s s e e
1.8.8 Lle-L7e Najvedji trajni nazivni skupni navor pogonov: ............ Nm pri .ocovveenee min™!
PIi TAZMEIJU ZIAK/ZOTIVO! .ortiuiteeeueueueeenisteseeeeueenenteseseneeeseebeseseseseutatseesesssesensaseees
1.8.9 Lle-L7e Najvecja temenska mo¢ pogonov: .................. KW pri oo min™ pri
TAZMETJU ZEAK/GOTIVO: .uiieiiieiiiteietet ettt sttt st e et e et st ee st ae et eeseseses
2. MASE IN MERE
(v kg in mm) Po potrebi navedite sklic na risbo
2.1 Razpon mase vozila (skupaj)
2.1.1 Lle-L7e Masa vozila v stanju, pripravljenem za VOZNjO: ......c..cceceeececereererereerencncas kg
2.1.1.1 Lle-L7e Porazdelitev mase vozila, pripravljenega za voznjo, med osema: .............. kg
2.13 Lle-L7e Najvecja tehni¢no dovoljena masa vozila: ........cccocecrveniivineeencncceseenecneenn kg
2.1.3.1 Lle-L7e Najvecja tehni¢no dovoljena masa na sprednji 0Si: .....ccccocevevvvereereeererennennas kg
2.1.3.2 Lle-L7e Najvecja tehniéno dovoljena masa na zadnji 0Si: ......ccecverenesereeeuesennneneence kg
2.133 L4e Najvecja tehni¢no dovoljena masa na osi bocne prikolice: ......coecrereneene kg
6. INFORMACIJE O FUNKCIONALNI VARNOSTI
6.2 Zaviranje, vklju¢no s protiblokirnimi in kombiniranimi zavornimi sistemi
6.2.1 Lle-L7e Znacilnosti zavornega sistema, vklju¢no s podatki in risbami bobnastih in
kolutnih zavor, cevi, znamko in tipom zavornih Celjusti/plos¢ic in/ali oblog,
delovne povrsine zaviranja, polmerov bobnov, Celjusti ali zavornih diskov,
mase bobnov, naprav za nastavljanje, drugih za zavorni sistem pomembnih
delov osi in vzmetenja, vzvodov, pedal @: .......ccooooriiocerieeeeeeceee e
6.2.2 Lle-L7e Shema delovanja, opis in/ali risba zavornega sistema, vkljuéno s podatki in
risbami prenosnih in upravljalnih naprav ter kratek opis elektri¢nih in/ali elek-
tronskih sestavnih delov, ki se uporabljajo pri zavornem sistemu :
6.2.2.1 Lle-L7e Sprednje in zadnje zavore ter zavore bocne prikolice, kolutne ali bobnaste
zavore
6.2.2.2 Lle-L7e Parkirna Zavora: .......c.ccvorereveccmnncneneseeenee e nen e e nnnens
6.2.2.3 Lle-L7e Dodatna zavora, €& ODStaJA: ......c..ccerieivmieiininieiininieirinieesisieeseseeresessesesessesesesneses
6.2.3 Lle-L7e Vozilo je opremljeno za vleko priklopnega vozila brez zavore/naletno zavoro/
elektri¢no/pnevmatsko/hidravliéno delovno zavoro: da/me @: .....coocovevoeveunan.
6.2.4 Lle-L7e Protiblokirni/kombinirani zavorni sistem
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Del st. (Pod)kategorije Podrobne informacije
6.2.4.1 Lle-L7e Protiblokirni zavorni sistem: da/ne/po izbiri
6.2.4.2 Lle-L7e Kombinirani zavorni sistem: da/ne/po izbiri
6.2.4.3 Lle-L7e Protiblokirni in kombinirani zavorni sistem: da/ne/po izbiri
6.2.4.4 Lle-L7e ShematiCne TISDE: .....ccovvireiiiisieiieeereeite sttt ensesissssaesensasese
6.2.5 Lle-L7e Hidravli€ne poSOAE: ......ccoverrrirrerirrtenereie ettt st
6.2.6 Lle-L7e Posebne znaCilnosti zavornih SIStEMOV: ..c.cveecrccreririnerecerrernirecreseeerecueeecreeerens
6.2.6.1 Lle-L7e Zavorne &eljusti in/ali 0bloge ™1 ..o
6.2.6.2 Lle-L7e Obloge in/ali ploséice (navedite znamko, tip, razred ali oznako
MALETIALA): erviuiitetiteiet ettt ettt ettt b e ettt
6.2.6.3 Lle-L7¢ Zavorni vzvodi in/ali pedala ;e s ssesasssaasssansssast et sesraas
6.2.6.4 Lle-L7e Druge naprave (Ce je primerno): risba in OpPiS: ...cecccceeererrererenieienerneserereennees
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Dodatek 9a

Vzorec opisnega lista glede EU-homologacije vgradnje zasteklitve, naprav za brisanje ter naprav za odmrzovanje
in suSenje vetrobranskih stekel (ali vozila glede na ta sistem)

Del . (Pod)kategorije Podrobne informacije

B. Splosne informacije o sistemih, sestavnih delih ali samostojnih tehni¢nih
enotah

0.7 Lle-L7e Znamke (tovarniSka imena proizvajalca): ............cccoovviniiviieieincnncncee.

0.8 Lle-L7e B 1| 4 O OO E PP T OO S O SUROU SO T O TTUTOTOTTSTOOOPOROPIOINR

0.8.1 Lle-L7¢ Trgovska imena (€& ODStAJAJO): ..coevicrererieuraerirererertriere s et sae s

0.8.2 Lle-L7e Homologacijske Stevilke (Ce ODStajajo): ..coverreverieienirieieinieeenee s e teieeeeeas

0.8.3 Lle-L7e Homologacije, ki so bile izdane dne (datum, e je na voljo): .....ccecerreerrreennns

0.9 Naziv podjetja in naslov proizvajalea: ..........ccoovvivniivninnnnnncceneees

0.9.1 Lle-L7e Imena in naslovi proizvodnih obratov: ........cccccecrevivirninnine e

0.9.2 Lle-L7e Ime in naslov pooblascenega zastopnika proizvajalca, ¢e obstaja: ...........c......

0.10 Vozila, za katera je namenjena samostojna tehni¢na enota®V;

0.10.1 Lle-L7¢e TID 7 ettt sttt

0.10.2 Lle-L7e VATTANTAT 7% e sesesesessssssss et R

0.10.3 Lle-L7¢ TZVEAENIKA!7: oottt r e en et

0.10.4 Lle-L7e Trgovska imena (€ ODStAJaj0): ....cccecerereerrerireririereee et s

0.10.5 Lle-L7e Kategorija, podkategorija in podpodkategorija vozila®: .........ccoovcrrrveerrcer.

C. Splosne informacije o vozilu, sistemih, sestavnih delih ali samostojnih
tehni¢nih enotah

0.12 Skladnost proizvodnje

0.12.1 Lle-L7e Opis celotnega sistema zagotavljanja kakovosti.

1. SPLOSNE KONSTRUKCIJSKE ZNACILNOSTI

1.7 L4e, L5e-B, Lo6e- | Lega volana: levo/desno/na STEAIID: oot res s ee s sesssssssessesssessssssessesssssseees

B, L7e-A2, L7e-
B2, L7e-C

1.7.1 Lle-L7e Vozilo je opremljeno za voznjo po desni/levi strani in za drzave, ki upora-
bljajo metrske ali metrske in anglosaske merske enote™: ...........ccoovvrerrreeernnnns

3. SPLOSNE ZNACILNOSTI POGONSKEGA SISTEMA

3.1 Proizvajalec pogonskega sistema

3.1.1 Motor z notranjim izgorevanjem

3.1.1.1 Lle-L7e ProizZVajalec: ...cccioueeieieeiiieie ettt ettt sttt
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3.1.1.2 Lle-L7e Oznaka motorja (kot je oznacena na motorju ali drugi nacini identifikacije):

3.1.2 Elektromotor

3.1.2.1 Lle-L7e ProiZVajalec: ...ccoioieeiieieeiieiee ettt sttt sttt sttt

3.1.2.2 Lle-L7e Oznaka elektromotorja (kot je oznacena na motorju ali drugi nacini identifi-
KACIJE): eviuieeuitietiteteiete it ettt et ee et et st et st e bt st et et se e e e et seaba st st abaatsbabaat et abe st et abe st neatas

3.13 Hibridna izvedba

3.1.3.1 Lle-L7e PrOIZVAJALEC: .veuiuiieeieieieet ettt st sttt sttt

3.1.3.2 Lle-L7e Oznaka hibridne izvedbe motorja (kot je oznacena na motorju ali drugi nadini
TAENETIKACIIE): ereeieieeeeireee ettt ettt ettt se ettt se st e st ena s

32 Motor z notranjim izgorevanjem

3.2.1 Posebne informacije o motorju

3212 Lle-L7e Nacin delovanja: motor z notranjim izgorevanjem/prisilni vZzig/kompresijski
vzig/motor z zunanjim izgorevanjem/turbinski motor/motor na stisnjeni zrak'":

32.13 Lle-L7e Cikel: §tiritaktni/dvotaktni/rotacijski/drugo™: ...

32.14 Lle-L7e Valji

32.14.1 Lle-L7e SEEVILO: evvvvvvvereeeereeresmsmsmssese s srssssssesess s ssssesssesesssssnmsssnsss s

32142 Lle-L7e RAZPOTEAIEVZD: .ot sessssssss st ssssas

3215 Lle-L7e Delovna prostorning motorja: ...........coovwovveeveveeeseeeeesseoeesesoeesesve oo em®

3.2.19 Lle-L7¢ Obicajna vrtilna frekvenca ogretega motorja v prostem teku: ................ min™’

323 Gorivo

323.1 Lle-L7e Vrsta goriva: @

3232 Lle-L7¢ Vozilo glede na tip goriva: z enogorivnim motorjem/z dvogorivnim motorjem/
s prilagodljivim tipom goriva

3.2.10 Hlajenje pogonskega sistema in krmiljenje

3.2.10.2 Lle-L7e Hladilni sistem: tekogina: da/ne®

3.2.10.2.2 Lle-L7e Nazivna nastavitev naprave za kontrolo temperature motorja: ........c..coceeveveruns

3.2.10.2.3 Lle-L7e VISEA tEKOCINE: uvevrerrcreurecrirmineererserrircrennenrereesenrarensessenenseseesensassesesnonsessencasasseneanensens

3.2.10.2.4 Lle-L7e Vodne &rpalke: da/ne™

3.2.10.2.4.1 Lle-L7e ZNACINOSLE ottt sr ettt et st see s e s seene e s s anasesnanaenens

3.2.10.2.5 Lle-L7e StOPNJE PIENOSA POZONA: .cevruruererueriruerireeeeeseeaseseatasenenessasseseesesessesessenessenensesensasens

3.2.10.2.6 Lle-L7e Opis ventilatorja in njegovega pogonskega mehanizma: ........cocccoceeeviecenecenane

3.2.103 Lle-L7e Zratno hlajenje: da/ne™

3.2.10.3.3. Lle-L7e Ventilator: da/ne
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3.2.10.3.3.1 Lle-L7e ZNACHNOSLL .ttt e e e

32.13 Drugi elektricni sistemi in krmiljenje, ki niso namenjeni elektricnemu pogonu

3.2.13.1 Lle-L7e Nazivna napetost: ......c.ceccevvecerreneens V, prikljuek mase pozitivni/negativni”

32132 Lle-L7e Alternator: da/ne™:

3.2.13.2.1 Lle-L7e NAZIVIA MNOC: .oeuemrrerecrerereerererrererersesereesssssesesensararesesessemeresserersesesesssssssesenencars VA

33 Povsem elektricni in hibridni elektri¢ni pogon ter krmiljenje

333 Elektricni pogonski motor

3332 Lle-L7e Tip (nacin Navitja, VZDUJANJE): ..cceeereererrerreerierieeiereeteie et sesae e eees

3333 Lle-L7e Delovna NAPELOSE: ...coevereeeririeiririeentneeseeeeeere et ettt ettt sa e s s v

334 Pogonski akumulator

3.3.4.1 Lle-L7e Akumulator primarnega pogona

334.1.1 Lle-L7¢ SLEVIIO CELC: roreverrerreverecrevereessssesesesessssssamanereresreseesesesesresssssssssssesesssnessssssraseseseeeee

334.1.2 Lle-L7¢ IMASE: cutetiuiteecetseeertnie bbb bttt bbbt bbbttt kg

334.13 Lle-L7e ZmOglIVOSE: .ooveeiireieereee e Ah (amper ure)/ ....ococceeeevenneeeeneneneeens A\

334.1.5 Lle-L7e P0l0Z8] V VOZIIUL ottt ettt ettt eb s

3342 Lle-L7e Akumulator sekundarnega pogona

33421 Lle-L7e SEEVILO CEIC: tvvunrvurnrrisniiernisesnessssssssssssssssssssssssssssssssssssssssssssssssssssssssssssssssssssnssssnnees

33422 Lle-L7e IS cuteeiuiieeieteie e neeee e be et ettt bt sttt ne e b et b et bbb ket ta et et e e ne b kg

33423 Lle-L7e ZmOgIIVOSE: .ovveirireeieereeee e Ah (amper ure)/ .....ccoeeeecceneenrennenenenens A\

33425 Lle-L7e P0l0Z8] V VOZIIU ettt ettt eb s

335 Hibridno elektricno vozilo

33.5.1 Lle-L7e Motor ali kombinacija motorjev (Stevilo elektricnih motorjev in/ali motorjev z
notranjim izgorevanjem/drugo)®: ..o

3352 Lle-L7e Kat'eg.orija hibyidnegg elektricnega vozila: napajanje iz zunanjega vira/napa-
janje iz notranjega vira:

3353 Lle-L7e Stikalo za izbiro natina delovanja: da/ne'®

3354 Lle-L7e Izbirni nagini: da/ne®®

3355 Lle-L7e Izkljugno na gorivo: da/ne™

3.3.5.6 Lle-L7e Vozila s pogonom na gorivno celico: da/ne™

3357 Lle-L7e Hibridni nadini: da/ne™® (Se da, Kratek OPiS): ..eeeereemeeesireerossosseessesesesseosereesessens




02014R0901 — SL — 16.10.2016 — 001.003 — 88

Del st. (Pod)kategorije Podrobne informacije
3.3.6 Naprava za shranjevanje energije
3.3.6.1 Lle-L7e Opis: (akumulator, kondenzator, vztrajnik/generator)®
33.6.2 Lle-L7e Identifikacijska SteVilKa: ..ottt
*3.3.6.3 Lle-L7e Vrsta elektrokemicnega CleNa: .......c.cccverrrinrencneneneeieeeeeeeer et
33.64 Lle-L7e Energija (za akumulator: napetost in zmogljivost Ah v 2 urah, za kondenzator:
J, ..., za vztrajnik/@enerator: J, ...,)1 .ttt
3.3.6.5 Lle-L7e Polnilnik: v vozilu/zunanji/brez®
34 Drugi motorji, elektri¢ni motorji ali njihove kombinacije (posebne infor-
macije o sestavnih delih teh motorjev)
34.1 Hladilni sistem (dovoljene temperature po podatkih proizvajalca)
34.1.1 Lle-L7e TekoCInSKO hlaJenje: ...ociorivinieieirieeteietete ettt et
34.1.1.1 Lle-L7e Najvigja temperatura Na iZNOAU: .....cccorerriiiieiereeeceeeere et es K
34.12 Lle-L7e Z1afno NlaJENJe: ..c.ceoiveieririiiiieeee ettt
34.1.2.1 Lle-L7e REferencna tOCKA: ...c.cveeeerermieieirieeeeeenicurinieeesee et nasserestsennenssesessenesens
34122 Lle-L7e Najvi§ja temperatura v referencni toCKi: ....o.cocecvvivrreecrennennrene e K
6. INFORMACIJE O FUNKCIONALNI VARNOSTI
6.5 Zasteklitev, naprave za brisanje in pranje ter naprave za odmrzovanje in
suSenje vetrobranskih stekel
6.5.1 Vetrobransko steklo
6.5.1.1 L2e, LS5e, Lo6e, | Uporabljeni Materiali: ..........cceooieiimimiomeciieiesis e st essssset st sie s sie e enens
L7e
6.5.1.2 L2e, LSe, Lo6e, | NaCin VEIAANIE: ...ccocecrroirrrriririeririeeiereseeteret ettt eesee e seseesesessesessesessesenseseneanens
L7e
6.5.1.3 L2e, L5e, L6e, | KOt NAKIONA: ...ooieieiieeeieeieeieietieiieieee st et etetebetesseeevestesbe s s sastassassessnssasensassesessnnen
L7e
6.5.1.4 L2e, LS5e, Lé6e, | Dodatna oprema vetrobranskega stekla, njena namestitev in kratek opis more-
L7e bitnih elektricnih/elektronskih sestavnih delov: ...
6.5.1.5 L2e, LS5e, Lée, | Risba vetrobranskega stekla z merami: ........ccoceooieiienniennnnnncnnercneeecenns
L7e
6.5.2 Druga okna
6.5.2.1 L2e, LS5e, L6e, | Uporabljeni materiali: ........ccciveeriiirireerenreiesesenessesessesesesseeseesesessesessenessesassens
L7e
6.52.2 L2e, LS5e, Leée, | Kratek opis elektricnih/elektronskih sestavnih delov (Ce obstajajo) naprave za
L7e Aviganje SLEKEL: .....ccmiiiiiiiciit et
6.5.3 Zasteklitev pomicne strehe
6.5.3.1 L2e, LS5e, L6e, | Uporabljeni mMateriali: .......ccccecereririeceneeaeeeiestsiesassesasesessaseeseaeseanssessaessenssens

L7e
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6.5.4 Druge zastekljene povrsine

6.5.4.1 L2e, LS5e, L6e, | Uporabljeni Materiali: .......ccccovivevievevinereessenseeresserersssessnsersssssesessssessssesessesessssesasens
L7e

6.6 Brisalci vetrobranskega stekla

6.6.1 L2e, LSe, Lo6e, | Podrobni tehni¢ni opis (vkljucno s fotografijami ali risbami): ......cceceecermenenee.
L7e

6.7 Naprava za pranje vetrobranskega stekla

6.7.1 L2e, LS5e, Lé6e, | Podrobni tehni¢ni opis (vkljuéno s fotografijami ali risbami): ......ccceceeeerenennns
L7e

6.7.2 L2e, LS5e, L6e, | Prostornina POSOAE: ........cccceceeirieierieireairirueatsiesesteseaestetesestesessstesessstesanssessansseesans 1
L7e

6.8 Odmrzovanje in suSenje

6.8.1 L2e, LS5e, Lé6e, | Podrobni tehni¢ni opis (vkljucno s fotografijami ali risbami): ........cccccovneneecn.
L7e

6.16 SedeZna mesta (sediS¢a in sedezi)

6.16.1 Lle-L7e Stevilo SEAEZNIN MESE: ..u.vvereeeeeeeeeeeseeeeeeessseeeeseeessessssees e sseesssesssssns s sssnnees

6.16.1.1 L2e, LS5e, Lée, | Lega in DAMESHIEV® S oo se et esees e e st e s e serestanenen
L7e

6.16.4 L2e, Lde, L5e-B, | Koordinate ali risba toCke R vseh sedeZnih mest: ......cccovveeeveeeieeseisiieeseecninnns
Lé6e-B, L7¢

6.16.4.1 L2e, Lde, L5e-B, | VOZNISKL SEAEZ: .uevvevveeerireirrirrerrerersereereereesseesvessesessssessessersessesssssssesessossersossossossnns
Lé6e-B, L7¢

6.16.5 Lle-L7e Kot Naslona SEAEZA: ......covvmireriririiicrcccreren e e

6.16.5.1 Lle-L7e VOZNISKI SEACZ: .oevriiinicrrercrrerere et saesenrere e ese e e sesennnesens

6.20 Zascita oseb v vozilu, vkljuéno z notranjo opremo in vrati vozila

6.20.1 Karoserija

6.20.1.1 L2e, L5e-B, L6e- | Uporabljeni materiali in konstrukcijske metode: .......cevrmeieenenecrcccnencniennenens
B, L7¢

6.20.2 Vrata za potnike, kljucavnice in tecaji

6.20.2.1 L2e, L5e, Lé6e, | Stevilo vrat, njihova razporeditev, mere in najvedji kot odpiranja vrat®: ......
L7e

6.20.3 Zascita potnikov v vozilu

6.20.3.1 L2e, LSe, Lé6e, | Fotografije, risbe in/ali eksplozijska slika notranje opreme, ki kaze dele v

L7e

potniskem prostoru in uporabljeni material (razen notranjih vzvratnih ogledal,
razporeditve upravljalnih elementov, sedezev in zadnjih delov sedezev), streho
in pomicno streho, Naslone SEAEZEV: ......covrorrorrirereneriererieeeee et
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Dodatek 9b

Vzorec opisnega lista glede EU-homologacije oznake upravljalnih elementov, kontrolnih svetilk in kazalnih

instrumentov (ali vozila glede na ta sistem)

Del st. (Pod)kategorije Podrobne informacije
B. Splosne informacije o sistemih, sestavnih delih ali samostojnih tehni¢nih enotah
0.7 Lle-L7e Znamke (tovarniSka imena proizvajalca): ...........c.cooiiviininiinnieiee e
0.8 Lle-L7e TTEP? oottt et sttt R bbbttt e e hnh etk e e e et sttt
0.8.1 Lle-L7e Trgovska imena (€& ODSAJAJO): .ecvirereririninieriinieiiniee ettt er st st seas s eaessenssenens
0.8.2 Lle-L7e Homologacijske Stevilke (€& ODStAJAJO): ..evirvreeiriiririerrieeieee ettt s seenens
0.8.3 Lle-L7e Homologacije, ki so bile izdane dne (datum, €e je na voljo): ...cccocerveriricencnecnrcneceneens
0.9 Naziv podjetja in naslov proizvajalca: ...........cciiirinieiieeneercercee e eeees
0.9.1 Lle-L7e Imena in naslovi proizvodnih OBIAtOV: .......ccceeveeeereiririrrrcerererererer s s s eseseeenenes
0.9.2 Lle-L7e Ime in naslov pooblascenega zastopnika proizvajalca, €e obstaja: .......cccrrveveeeverercernnens
0.10 Vozila, za katera je namenjena samostojna tehni¢na enota®":
0.10.1 Lle-L7¢ TED 7. ettt sttt sttt ot r e
0.10.2 Lle-L7e VAN 2 oot et e
0.10.3 Lle-L7e TZVEAENKA! T .o eesses e sss s es s sess e sss s s s ses e sens e ssssness e
0.10.4 Lle-L7e Trgovska imena (€€ ODSAJAJO): ..ccurerreerirririrreiirirtree ettt s st s e sbe s en st neanens
0.10.5 Lle-L7e Kategorija, podkategorija in podpodkategorija vVOzila®: ..........coueeeeeveeereesreoeereesressrerenees
C. Splosne informacije o vozilu, sistemih, sestavnih delih ali samostojnih tehni¢nih
enotah
0.12 Skladnost proizvodnje
0.12.1 Lle-L7e Opis celotnega sistema zagotavljanja kakovosti.
1. SPLOSNE KONSTRUKCIJSKE ZNACILNOSTI
1.7 L4e, L5e-B, | Lega volana: levo/desno/na STEAINE® e e s ee st se s reee et ee e reeneae
Lé6e-B, L7e-
A2, L7e-B2,
L7e-C
6.9 Upravljalni elementi, s katerimi upravlja voznik, vklju¢no z oznakami upravljalnih
elementov, kontrolnih svetilk in kazalnih instrumentov
6.9.1 Lle-L7e Razmestitev in oznaka upravljalnih elementov, kontrolnih svetilk in kazalnih instrumen-
BOV e n e ese st et e e et e R st e et e e e n s
6.9.2 Lle-L7e Fotografije in/ali risbe razmestitve simbolov in upravljalnih elementov, kontrolnih svetilk
in kazalnih INSIUMENIOV: ...c.cuiuiiccrcirremrerereereremevereseneireseeeesrenensereressenessesessesesensanessesencananass
6.9.3 Lle-L7e Upravljalni elementi, kontrolne svetilke in kazalni instrumenti, ki morajo biti oznaceni,

kadar so vgrajeni, ter identifikacijski simboli, s katerimi se oznacijo:
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Del st.

(Pod)kategorije

Podrobne informacije

6.9.4

Lle-L7e

Zbirna preglednica: vozilo je opremljeno z naslednjimi upravljalnimi elementi, s katerimi
upravlja voznik, vkljuéno s kazalnimi instrumenti in kontrolnimi svetilkami®

Upravljalni elementi, kontrolne svetilke ter kazalni instrumenti, ki morajo biti
oznaceni, kadar so vgrajeni, ter simboli, s katerimi se oznacijo

Upravljalni
Sim- element/ Ozna- Ks(z/r;ttri;)lll;a Ozna-
bol Naprava kazalni | &eno ssim-| Kje (*%) . ¢eno s sim- | Kje ()
“ . N vgraje- "
st. instrument | bolom (¥) . bolom (*)
vgrajen (*) na ()
1 Glavno stikalo
zarometov
2 Zaromet za kratki
pramen
3 Zaromet za dolgi
pramen
4 Pozicijske (bocne)
svetilke
5 Zarometi za meglo
6 Zadnja svetilka za
meglo
7 Naprava za nasta-
vitev naklona
zarometov
8 Parkirne svetilke
9 Smerne svetilke
10 | Varnostne utri-
palke
11 Brisalci vetrobran-
skega stekla
12 | Naprava za pranje
vetrobranskega
stekla
13 [ Pranje in brisanje
vetrobranskega
stekla
14 | Naprava za
¢isenje Zarometov
15 | Odmrzovanje in
suSenje vetrobran-
skega stekla
16 | Odmrzovanje in
susenje  zadnjega
stekla
17 | Ventilator prezra-
Cevanja
18 | Predgrevanje

dizelskega motorja
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Upravljalni
Sim- element/ Ozna- Ii?gé;iza Ozna-
bol Naprava kazalni | c¢eno ssim-| Kje (*9) voraic- ¢eno s sim- | Kje ()
st instrument | bolom (*) r;ga ({) bolom (*)
vgrajen (*)
19 | Hladni zagon
20 | Napaka v
zavornem sistemu
21 | Nivo goriva
22 | Kontrola polnjenja
akumulatorja
23 | Temperatura
hladilne tekocine
motorja
24 | Indikator nepravil-
nega
delovanja (MI)
) x =da
- = ne ali ne kot samostojna enota
o = neobvezno
(") d = neposredno na upravljalnem elementu, kazalnem instrumentu ali kontrolni
svetilki
¢ = v neposredni blizini
6.9.5 Lle-L7e Upravljalni elementi, kontrolne svetilke ter kazalni instrumenti, ki so lahko

oznaceni, kadar so vgrajeni, in simboli, s katerimi se oznacijo

Upravljalni
Sim- element/ Ozna- Ii?:éfga Ozna-
bol Naprava kazalni | c¢eno ssim-| Kje (**) voraio- ¢eno s sim- | Kje ()
st. instrument | bolom (¥) nga ({) bolom (*)
vgrajen (*)
1 Parkirna zavora
2 Brisalci  zadnjega
stekla
3 Pranje  zadnjega
stekla
4 Brisanje in pranje
zadnjega stekla
5 Intervalno brisanje
6 | Zvocna opozorilna
naprava (hupa)
7 Prednji pokrov
vozila (pokrov
motorja)
8 Zadnji pokrov
vozila (pokrov
prtljaznika)
9 Varnostni pas
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. Upravljalni Kontrolna
Sim- element/ Ozna- svetilka Ozna-
bol Naprava kazalni | c¢eno ssim-| Kje (*9) . ¢eno s sim- | Kje ()
§t. instrument | bolom (*) VEIAIE | bolom ()
vgrajen (*) na ()
10 | Tlak olja v motorju
11 | Neosvincéeni
bencin
12
13
™) x =da
- = ne ali ne kot samostojna enota
o = neobvezno
(") d = neposredno na upravljalnem elementu, kazalnem instrumentu ali kontrolni
svetilki
¢ = v neposredni blizini
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Dodatek 10

Vzorec opisnega lista glede sistema EU za homologacijo sistema/vozila glede na® vgradnjo sistema svetlobnih in

svetlobno-signalnih naprav

Del it. (Pod)kategorije Podrobne informacije
B. Splosne informacije o sistemih, sestavnih delih ali samostojnih tehni¢nih
enotah
0.7 Lle-L7e Znamke (tovarniSka imena proizvajalca):...........cooeviiiiiiinnncnnincninnnees
0.8 Lle-L7e B 1 |+ O OO OO PO SE DTSV USRSV SOY SO TUIUPIUPURUROTUPOPOPIROINE
0.8.1 Lle-L7e Trgovska imena (€& ODStAJAJO): ..coeviireuerieureiririerieertee ettt
0.8.2 Lle-L7e Homologacijske Stevilke (€e SO Na VOIJO): ..eoeiieuieerrenieinierieeiee e
0.8.3 Lle-L7e Homologacije, ki so bile izdane dne (datum, ¢e je na voljo): .....ccccceneeirecnee.
0.9 Lle-L7e Ime in naslov proizvajalea:...........c.ccocooiieicnceier e ere e
0.9.1 Lle-L7¢ Imena in naslovi proizvodnih Obratov: .........ccccceccrennenninniene e
0.9.2 Lle-L7e Ime in naslov pooblascenega zastopnika proizvajalca, ¢e obstaja: ...................
0.10 Vozila, za katera je namenjen sistem/samostojna tehni¢na enota @n,
0.10.1 Lle-L7¢e TID 71 ettt sttt et
0.10.2 Lle-L7e VATANT 171 rerereeveeeeseesesessssessss e ssesessssesse et sesrneees
0.10.3 Lle-L7¢ IZVEAENKa (7% oo rcrceveveenesseses st s
0.10.4 Lle-L7e Trgovska imena (€& ODStAJAJO): ..cvevicrerireeurieririereneserere s et
0.10.5 Lle-L7e Kategorija, podkategorija in podpodkategorija vozila @: .......coooeovereemereeserenrenn.
0.11 Lle-L7e Homologacijska oznaka za sestavne dele in samostojne tehni¢ne
ENOTE 2ttt
0.11.1 Lle-L7e NACIN PIILIAIEVE: eeveiiriiiririeeetcreteee ettt sttt s b e s b enenne
0.11.2 Lle-L7¢ Fq;ograﬁje in/ali risbe mesta homologacijske oznake (izpolnjen primer z mera-
TTI)T cetrereetetneeees et s s nen st ese s st e ne s bk et e e R bt eene et e s e e nen
C. Splos$ne informacije o vozilu, sistemih, sestavnih delih ali samostojnih
tehni¢nih enotah
0.12 Skladnost proizvodnje
0.12.1 Lle-L7e Opis celotnega sistema zagotavljanja kakovosti.
6. INFORMACIJE O FUNKCIONALNI VARNOSTI
6.11 Vgradnja svetlobnih in svetlobno-signalnih naprav, vkljuéno s samo-
dejnim vklopom osvetlitve
6.11.1 Lle-L7e Seznam vseh naprav (navedejo se Stevilo, znamke in tip, homologacijske
oznake sestavnega dela, najvecja svetilnost zarometov z dolgim svetlobnim
pramenom, barva, ustrezna kontrolna svetilka): ......cccoeceveiienirninnnencneenins
6.11.2 Lle-L7e Shema, ki prikazuje mesto svetlobne in svetlobno-signalne naprave: ..............
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Del st. (Pod)kategorije Podrobne informacije
6.11.3 Lle-L7e Varnostne UFPALKE: ......o.oueoieiriieieiniciieicteieictei ettt se ettt sa s
6.11.4 Lle-L7¢e Kratek opis elektricnih in/ali elektronskih sestavnih delov, ki se uporabljajo pri
svetlobnem in svetlobno-signalnem SIStEMU: .......cccoceerererenineninreenineecenneseneneas
6.11.5 Lle-L7e Za vsako svetilko in odsevnik je treba predloziti naslednje informacije (pisno
in/ali s shemo):
6.11.5.1 Lle-L7e risbo, ki prikazuje podrocje svetlee poOVISINEG: ......cccooirevirieieiiniiiieieee e
6.11.5.2 Lle-L7e metodo, uporabljeno za opredelitev vidne svetlece povrsine v skladu s tocko
2.10 Pravilnika UN/ECE §t. 48 (UL L 323, 6.12.2011, str. 46): .ccccccevevencnneee
6.11.5.3 Lle-L7e referenéno os in referencno SIEdiSCO: ......owerimrrnmirreereirerennerrenecrenresescsnearens
6.11.5.4 Lle-L7e nacin delovanja pogrezljivih Zarometov: .........c.ccovevnicnncreninennneenesneceseees
6.11.6 Lle-L7e Opis/risba in vrsta regulatorja naklona svetlobnega pramena (npr. samodejno,
roéno stopenjsko, 10&no brezstopenjsko) @: .....iciririneiine e
6.11.6.1 Lle-L7e Naprava za UPTavIJanje: ......ceveveereeersiinmrinnenesiereeessessessessessssessssesessssareasesnass
6.11.6.2 Lle-L7e Referenctne 0Znake: ........cococceivericcmirennnncereseneieneeeeeseseenereesesessenssseseses
6.11.6.3 Lle-L7e Oznake za razlicne pogoje ODIEMENILVE: ......cccveriereciriricrenrinresiieearesesaeeieiaseaneas
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Vzorec opisnega

lista glede EU-homologacije sistema/vozila glede na

Dodatek 11

@ varnostno konstrukcijo proti

prevrnitvi (ROPS)

Del st. (Pod)kategorije Podrobne informacije

B. Splosne informacije o sistemih, sestavnih delih ali samostojnih tehni¢nih
enotah

0.7 Lle-L7e Znamke (tovarniSka imena proizvajalca): ...........ccccoovviniiviiiininncnncncee.

0.8 Lle-L7e THP? et s n e neenens

0.8.1 Lle-L7e Trgovska imena (€& ODStAJAJO): ..ceeeiiveerieueiirieereee e ettt et e st et

0.8.2 Lle-L7e Homologacijske Stevilke (€e S0 Na VOILjO): .eocevievieirenicinienincine e

0.8.3 Lle-L7e Homologacije, ki so bile izdane dne (datum, ¢e je na voljo): .....cocccenevereenen.

0.9 Lle-L7e Ime in naslov proizvajalea: ...

0.9.1 Lle-L7¢ Imena in naslovi proizvodnih Obratov: .........ccecveviniernirinerinieeeeeeeeisreeeneneas

0.9.2 Lle-L7e Ime in naslov pooblascenega zastopnika proizvajalca, ¢e obstaja: ...........c.......

0.10 Vozila, za katera je namenjen sistem/samostojna tehni¢na enota @n,

0.10.1 Lle-L7¢e TID 7t ettt sttt

0.10.2 Lle-L7e Varianta (7 ..ot eessessees et ssssess s sess s ssns e ssea s

0.10.3 Lle-L7e IZVEAENKa (! 7: ooooori e ecscsnesesssses s

0.10.4 Lle-L7e Trgovska imena (€& ODStAJAJO): ..coevicreerieireiriririnertere et ettt et e

0.10.5 Lle-L7¢ Kategorija, podkategorija in podpodkategorija vozila D erereeresseessenenes

0.11 Lle-L7e Homologacijska oznaka za sestavne dele in samostojne tehni¢ne
ENOtE () i s st

0.11.1 Lle-L7e NACIN PIIIAIEVE: ceeveeieiirieieieieieteteet ettt ettt re et sba e sbenennene

0.11.2 Lle-L7e Fotografije in/ali risbe mesta homologacijske oznake (izpolnjen primer z mera-
TTUE)E ettt ettt ettt et st e be e ne e e et e b e b ea b ae £ b et aE et et e£ e e eEene e ebeae b ehe b be et esaatneats

C. Splosne informacije o vozilu, sistemih, sestavnih delih ali samostojnih
tehni¢nih enotah

0.12 Skladnost proizvodnje

0.12.1 Lle-L7e Opis celotnega sistema zagotavljanja kakovosti.

6. INFORMACIJE O FUNKCIONALNI VARNOSTI

6.13 Varnostna konstrukcija proti prevrnitvi (ROPS)

6.13.1 L7e-B2 Podroben tehni¢ni opis, lega, pritrditev itd. (vklju¢no s fotografijami ali risba-
TTII)T ettt ettt ettt stttk t et nE e e e e bt bbb et b et et e e ees
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Del st. (Pod)kategorije Podrobne informacije
6.13.2 Varnostna konstrukcija proti prevrniti z okvirjem @
6.13.2.1 L7e-B2 Notranje N ZUNANJE METE: ...eceeveeererrerrruereerrrertereereessereeeseeseesesssessestasesesessesessensne
6.13.2.2 L7e-B2 Materiali in nacin KONSrUKCIJE: ...coeevceirerreniieetre ettt
6.13.3 Varnostna konstrukcija proti prevrnitvi s kabino @
6.13.3.1 L7e-B2 Druge naprave za zasCito pred vremenskimi vplivi (OPiS): .ecevervverreeeeercrreene.
6.13.3.2 L7e-B2 NOtranje N ZUNANJE IMETE: ...eceeveeereererrerenieueatreariesestasesassseetseasessesessesasesesesseseasensans
6.13.4 Varnostna konstrukcija proti prevrnitvi z zaScitnimi loki, vgrajenimi spredaj/
zadaj ¥, zaprtimi/razprtimi @
6.13.4.1 L7e-B2 METE: ottt et et
6.13.4.2 L7e-B2 Materiali in nadin KONSIUKCIJE: ..cvivvierreiirerinriinnieererenreinieiesieresseensereersesseassones
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Dodatek 11a
Vzorec opisnega lista glede EU-homologacije sistema pritrdis¢ varnostnih pasov (ali vozila glede na ta sistem)
Del st. (Pod)kategorije Podrobne informacije
B. Splosne informacije o sistemih, sestavnih delih ali samostojnih tehni¢nih
enotah
0.7 Lle-L7e Znamke (tovarniSka imena proizvajalca): .........ccocooviiiiiiniinicniicnecs
0.8 Lle-L7e I P ettt et et
0.8.1 Lle-L7¢ Trgovska imena (€€ ODStAJAJ0): coeevrvevrverercreeerereririeteseecueee st sesies et eseasaeeesessnseseeanens
0.8.2 Lle-L7e Homologacijske Stevilke (€& 0ODStajajo): ....ovcerrrrereeerinreieinieereerereeee e
0.8.3 Lle-L7e Homologacije, ki so bile izdane dne (datum, ¢e je na voljo): .....cccccenreneceee.
0.9 Naziv podjetja in naslov proizvajalca: ............cccocovermrnrircnernceninncesinensennens
0.9.1 Lle-L7e Imena in naslovi proizvodnih obratov: ........ccccrevreiniennenine e
0.9.2 Lle-L7e Ime in naslov pooblascenega zastopnika proizvajalca, Ce obstaja: ...........ce.....
0.10 Vozila, za katera je namenjena samostojna tehni¢na enota®V:
0.10.1 Lle-L7e TID T ettt st st
0.10.2 Lle-L7e VATTANEA! 7 ooooisieconinescrsenenceneneses st sesssesseneneesese st
0.10.3 Lle-L7e IZVEAENKA! 7 oottt en et
0.10.4 Lle-L7¢ Trgovska imena (€& ODStAJAJO): ..coeicrerireruraerirerene ettt
0.10.5 Lle-L7e Kategorija, podkategorija in podpodkategorija vozila®: ..........coovwcrvvverrrrernann.
C. Splosne informacije o vozilu, sistemih, sestavnih delih ali samostojnih
tehni¢nih enotah
0.12 Skladnost proizvodnje
0.12.1 Lle-L7e Opis celotnega sistema zagotavljanja kakovosti.
1. SPLOSNE KONSTRUKCIJSKE ZNACILNOSTI
14 Lle-L7¢ Sasija (Ce obstaja) (pregledna riSHa): ..........oeeiveerrveerssiresssisssseseesssessessssssesesens
1.5 L2e, L5e-B, L6e- | Material, uporabljen za KaroSerijo: ........c.cvevvereeerreeressermrereresessessnmsesessssssesesmneness

B, L7e-A2, L7e-
B2, L7e-C
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Del st. (Pod)kategorije Podrobne informacije
1.7 L4e, L5e-B, Lé6e- | Lega volana: levo/desno/na STEAINE®: oo see e
B, L7e-A2, L7e-
B2, L7e-C
6. INFORMACIJE O FUNKCIONALNI VARNOSTI
6.14 Varnostni pasovi in/ali drugi sistemi za zadrZevanje potnikov
6.14.1 L2e, Lde, L5e-B, | Stevilo in mesto varnostnih pasov, sistemov za zadrzevanje potnikov in sede-
Lé6e-B, L7e zev, na katerih se lahko uporabijo (izpolnite spodnjo preglednico):
(L = leva stran, R = desna stran, C = sredina)
Konfiguracija varnostnih pasov in povezane informacije
Naprava za
Popolna oznaka | Varianta, e gjségilrtleiv( (f’;s:_
EU-homologacije obstaja iti 7 da/ne/po
izbiri)
Prva vrsta L
sedezev
C
R
Druga vrsta L
sedezev
C
R
L = levi, C = sredinski, R = desni
6.14.2 L2e, Lde, LS5e-B, | Opis posebnega tipa varnostnega pasu, ki ima eno pritrdis¢e na naslonu sedeza
Lé6e-B, L7e ali ki vkljuCuje napravo za absorpcijo ENnergije: .......cc.cevemmeveeesersrerereeesierenrens
6.14.3 L2e, Lde, L5e-B, | Stevilo in le@a PrItrAISC: ..covriiririierceir ettt ettt
L6e-B, L7e
6.14.4 L2e, Lde, LS5e-B, | Kratek opis elektri¢nih/elektronskih sestavnih delov: ......c.ccovcnninnnincncnnnnns
Lé6e-B, L7e
6.15 Pritrdi§¢a varnostnih pasov
6.15.1 L2e, L4e, L5e-B, | Fotografije in/ali risbe karoserije, ki kaZejo dejansko mesto in mere pritrdisc,
L6e-B, L7e VK UCNO § tOCKO R et
6.15.2 L2e, Lde, L5e-B, | Risbe pritrdiS¢ pasov in mest na konstrukciji vozila, na katere so namesceni (z

L6e-B, L7¢

navedbo vrste uporabljenega materiala): .........ccoorrerercreininenmeenneeee e
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Del st. (Pod)kategorije Podrobne informacije
6.15.3 L2e, Lde, LS5e-B, | Podatki o tipih pasov(14), ki se lahko vgradijo na pritrdisca v vozilu: ..........
L6e-B, L7¢
Konfiguracija pritrdiS¢ varnostnih pasov in povezane informacije
Lega pritrdisca
Na karo- Na
seriji | ogrodju
vozila | sedeza
Prva vrsta sedezev
Desni sedez Spodnja
pritrdisca zZunanje
Zgornja notranje
pritrdisca
Srednji sedez Spodnja
pritrdisca
. { levo desno
Zgornja
pritrdis¢a
Levi sedez Spodnja
pritrdisca zunanje
Zgornja notranje
pritrdisca
Druga vrsta sedezev
Desni sedez Spodnja
pritrdisca zZunanje
Zgornja notranje
pritrdisca
Srednji sedez Spodnja
pritrdis¢a
. { levo desno
Zgornja
pritrdisca
Levi sedez Spodnja
pritrdisca zunanje
Zgornja notranje
pritrdisca
6.15.4 L2e, L4e, L5e-B, | Homologacijska oznaka za vsako sedeZno mesto: ......c.ccccceerecrrcnmmnerscrenenenns
L6e-B, L7¢
6.15.5 L2e, L4e, LS5e-B, | Posebne naprave (na primer: za nastavitev viSine sedeza, zategovalniki varnos-
Lé6e-B, L7e tNIh PASOV L) ettt ettt
6.15.6 L2e, Lde, LS5e-B, | Fotografije in/ali risbe karoserije, ki kazejo dejansko mesto in mere pritrdisc,
Lé6e-B, L7e VKIJUENO 8 tOCKO R ettt
6.15.7 L2e, Lde, L5e-B, | OPOMDA: ...coociiiiiiiiieieisteiest sttt sttt sttt sttt sb ettt es st st s bbbt bbb bbb s s

Lé6e-B, L7¢
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Dodatek 11b

Vzorec opisnega lista glede EU-homologacije sistema upravljivosti, voZnje v ovinkih in zavijanja (ali vozila glede

na ta sistem)

Del st. (Pod)kategorije Podrobne informacije

B. Splosne informacije o sistemih, sestavnih delih ali samostojnih tehni¢nih
enotah

0.7 Lle-L7e Znamke (tovarni§ka imena proizvajalca): ...........cccooioiiiviiiiiiiennneeeeen

0.8 Lle-L7e B 1+ H O O OO P PO SEPE TSV USRS SO TR UTUPIUPURUROOPOPOPTROINE

0.8.1 Lle-L7e Trgovska imena (€& ODStAJAJO): ..coceoeereuirieireiriririeertee et seere e

0.8.2 Lle-L7¢ Homologacijske Stevilke (Ce 0bStajajo): ....overrrrerererireeietrieeereerereeeniee e

0.8.3 Lle-L7e Homologacije, ki so bile izdane dne (datum, ¢e je na voljo): .....cccccceveveneenen.

0.9 Naziv podjetja in naslov proizvajalca: ..........ccooiiivnieninnnncnicseees

0.9.1 Lle-L7e Imena in naslovi proizvodnih obratov: ........c.cccccvevireinnnnininece e

0.9.2 Lle-L7e Ime in naslov pooblascenega zastopnika proizvajalca, ¢e obstaja: ...........c......

0.10 Vozila, za katera je namenjena samostojna tehni¢na enota®:

0.10.1 Lle-L7e TEP 72 et

0.10.2 Lle-L7e Varantal?: oo

0.10.3 Lle-L7e 1ZVedenKal 7 .....oooooeeoeeee e e

0.10.4 Lle-L7e Trgovska imena (€& ODStAJAJO): ..ceveriireerieiecirieereee ettt ne et aee s

0.10.5 Lle-L7¢ Kategorija, podkategorija in podpodkategorija vozila®: .......coocooereeereenrerenninen.

C. Splosne informacije o vozilu, sistemih, sestavnih delih ali samostojnih
tehni¢nih enotah

0.12 Skladnost proizvodnje

0.12.1 Lle-L7e Opis celotnega sistema zagotavljanja kakovosti.

L. SPLOSNE KONSTRUKCIJSKE ZNACILNOSTI

1.1 Lle-L7e Fotografije in/ali risbe reprezentativnega vozila: .........cccorcvmennrvrcnrennecnnenns

1.3 Lle-L7e SteVilo 0Si N KOIES: vuvurveerversiesnessissssnsssssssssssssssssssssssssssassensssnssssssssssssssssssnssssnnees

1.3.1 Lle-L7e Osi z dvojnimi Kolesi®: w.......coooorrvvoeieeeerecseeeeseesie e ssss

1.3.2 Lle-L7e POZONSKE 0811 ..ooioieoeeeeeee et es e

1.7 Lde, L5e-B, Lé6e- | Lega volana: levo/desno/na STEATD: e ee s eeeeeen

B, L7e-A2, L7e-
B2, L7e-C
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Del st. (Pod)kategorije Podrobne informacije
1.8 Zmogljivost pogonskega sistema
1.8.1 L3e, Lde, L5e, | Najvecja hitrost vozila po podatkih proizvajalca: .......cc.ccoveeeveicriricsennnae km/h
L7e-A, L7e-B2
1.8.2 Lle, L2e, Lée, | Najve&ja konstrukcijsko dologena hitrost vozila®: .......... km/h in prestava,
L7e-B1, L7e-C v kateri jo je MOZOCE OSECII ..cevuruirerirtrienieiircrieeeietee ettt
2. MASE IN MERE
(v kg in mm) (navesti sklic na risbe, kjer je primerno)
2.1 Razpon mase vozila (skupaj)
2.13 Lle-L7¢ Najvecja tehni¢no dovoljena masa obremenjenega vozila: ......c.cccooeeeeeennene kg
2.1.3.1 Lle-L7e Najvecja tehni¢no dovoljena masa na sprednji 0Si: .....cccoeeeeereeerreererserereenes kg
2.1.3.2 Lle-L7e Najvecja tehniéno dovoljena masa na zadnji 0Si: ...ccc.cccecevieeenieresencnenennnns kg
2.1.33 Lde Najvecja tehni¢no dovoljena masa na osi bocne prikolice: .........ccccerevennnne kg
22 Razpon mer vozila (skupaj):
2.2.1 Lle-L7e DIOIZINA: ottt bbbt mm
222 Lle-L7e SHINAL <ervveeevereeeeeeeeessere e sssse e sssessesessssessssessssessssens s sses s s ssssssssrssens mm
223 Lle-L7¢ VISIIAL weutiueinteieie et e st ettt et s st ettt e s e e e st et eates e san e se e et et eeseabenbenseneeneasasannns mm
224 Lle-L7¢ Medosna 1azdalja: .......c.ceceeiereiernieeeeetee sttt st mm
2.24.1 L4e Medosna razdalja boéne prikolice®®: ..o mm
2.2.5 Sirina koloteka
2251 Lle-L7e, &e s0 | Sirina sprednjega KOIOtEKa: .......coivemiveeeemieemesisrereresissssssessssssessssenssssssesennes mm.
opremljene z dvoj-
nimi kolesi L2e,
L4e, L5e, Loe,
L7e
2252 Lle-L7e, & so | Sirina zadnjega KOLOtEKA: ....vvevuveeerereicceerrerer st esesesessnsnnnns mm.
opremljene z dvoj-
nimi kolesi
2253 L2e, Lde, L5e, | Sirina koloteka bogne PIIKOLICE: ettt mm.
Loée, L7e
2.2.6 L7e-B SPIEANJi PIEVIS: weueeriuiuieeirereriertriert ettt s s s et seees mm.
2.2.7 L7e¢-B ZAANJT PIEVIS. .ecuiererietaeesteeaieateiieteeteta st etasessesesesestsease st asastestsseatebasatasa st asaneas mm.
3. SPLOSNE ZNACILNOSTI POGONSKEGA SISTEMA
3.5 Sistem za prenos moti in krmiljenje>
3.5.1 Lle-L7e Kratek opis in shemati¢na risba sistema za prenos moci in njegovega krmil-

nega sistema (krmiljenje menjavanja prestav, krmiljenje sklopke ali katerega
koli drugega dela sistema za Prenos MOCI): ...cceoceeecerieueicerscneneeresseresseenseseneeenes
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Del st. (Pod)kategorije Podrobne informacije
3.6 Naprava za varno vozZnjo v ovinkih
3.6.1 Lle-L7e, ¢&e so | Naprava za varno voznjo v ovinkih (Priloga VIII k Uredbi (EU) st. 168/2013):
opremljene z dvoj- | da/ne™; diferencial/drugo'®
nimi kolesi, L2e,
L5e, L6e, L7¢
3.6.2 Lle-L7e, & so | Zapora diferenciala: da/ne/po izbiri®
opremljene z dvoj-
nimi kolesi, L2e,
L5e, L6e, L7¢
3.6.3 Lle-L7¢e Kratek opis in shemati¢na risba naprave za varno voznjo v ovinkih, zapore
diferenciala in njihovih sistemov krmiljenja: ......c.cccoovcvevnncnnncncnnnnencnnencncn
3.7 Vzmetenje in krmiljenje
3.7.1 Lle-L7e Kratek opis in shematiéna risba vzmetenja in njegovega sistema
KIMILJEIJA: 1oririiiireeieeiesieeesseeste et sesestosssesssesesessasessasesessesessesssnsessssessssssssassssases
6. INFORMACIJE O FUNKCIONALNI VARNOSTI
6.17 Upravljivost, voznja v ovinkih in zavijanje
6.17.1 Lle-L7e Shematski prikaz krmiljenih osi, ki prikazuje krmilno geometrijo: ...........cc....
6.17.2 Krmilni mehanizem in naprava za upravljanje krmilja
6.17.2.1 Lle-L7e Konfiguracija krmilnega mehanizma (navedite podatke za sprednja in zadnja
KOLESA): ettt ettt ettt ettt et et et et et et abe st et abe et e be e b e et b e st b e atabebenbabebaatenanan
6.17.2.2 Lle-L7e Povezava s kolesi (vkljucno s sredstvi, ki niso mehanska; navedite podatke za
sprednja in zadnja KolESa): .....ccccveveeeecreiniriniinieeceete ettt
6.17.2.2.1 Lle-L7e Kratek opis elektricnih/elektronskih sestavnih delov: ........cocooeviiiiciiiinncenene.
6.17.2.3 Lle-L7e Shematski prikaz krmilnega mehanizma: ..........cocoevvvvvcmiencnnenvreenccneennans
6.17.2.4 L2e, LS5e, Lé6e, | Shematski prikazi naprav za upravljanje krmilja: .......ccoommveniieinninecnnnennns
L7e
6.17.2.5 L2e, LS5e, Lé6e, | Obmocje in nacin nastavitve naprave za upravljanje krmilja: .......cccoovicnniens
L7e
6.17.2.6 L2e, LS5e, L6e, | Vrsta pomocCi pri KIMilJenju: ...ccoocoiiomirinncnnercnieesteeeees e sresesnens
L7e
6.17.3 Najvecji odklon krmiljenih koles
6.17.3.1 Lle-L7e V desno: ..cocceereecinnennne stopinj; Stevilo obratov volana (ali drugi ustrezni
POAALKI) oottt ettt
6.17.3.2 Lle-L7¢ V levo: ...... stopinj; Stevilo obratov volana (ali drugi ustrezni podatki): ......
6.18 Kombinacija pnevmatik/koles:
6.18.1 Pnevmatike:
6.18.1.1 Mere
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Del st. (Pod)kategorije Podrobne informacije
6.18.1.1.1 Lle-L7e 08 11 ettt sttt ettt sttt sttt et e et n b s et eneas
6.18.1.1.2. Lle-L7e 05 21 ittt s e b sas bbb bbbt
6.18.1.1.3 Lde Ko0lo DOCNE PrIKOLICE: ...eceirieiiririirirricre ettt
6.18.1.4 Lle-L7e Tlak v pnevmatikah, ki ga priporoca proizvajalec vozila: .........ccooecenenee. kPa
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Vzorec

opisnega lista glede EU-homologacije sistema/vozila glede na®

Dodatek 12

) montaZo pnevmatik

Del it. (Pod)kategorije Podrobne informacije

B. Splosne informacije o sistemih, sestavnih delih ali samostojnih tehni¢nih
enotah

0.7 Lle-L7¢ Znamke (tovarni§ka imena proizvajalca): ...........ccocoverivniernennennieneiennens

0.8 Lle-L7¢ THP . e s

0.8.1 Lle-L7e Trgovska imena (€& ObStAJaJO): ..coevcrveereeeriirererere sttt

0.8.2 Lle-L7e Homologacijske Stevilke (€e SO Na VOLJO): .eoiieveerinieireerreeee et

0.8.3 Lle-L7e Homologacije, ki so bile izdane dne (datum, ¢e je na voljo): .....coccceneverecnen.

0.9 Lle-L7e Ime in naslov proizvajalea: ...

0.9.1 Lle-L7e Imena in naslovi proizvodnih Obratov: ........cccccecceienniennienniene et

0.9.2 Lle-L7e Ime in naslov pooblaséenega zastopnika proizvajalca, ¢e obstaja: ...................

0.10 Vozila, za katera je namenjen sistem/samostojna tehni¢na enota®":

0.10.1 Lle-L7e TEDU T2 et e

0.10.2 Lle-L7e Varianta! 72 oot

0.10.3 Lle-L7e TZVEAENKA! ..o

0.10.4 Lle-L7e Trgovska imena (€& ObStAJAJO): ..coverirreririeuraerirerenereeree et

0.10.5 Lle-L7e Kategorija, podkategorija in podpodkategorija vozila®: ......coooooveveeeereenreenriren.

0.11 Lle-L7e Homologacijska oznaka za sestavne dele in samostojne tehnicne
ENOTE D oo et et

0.11.1 Lle-L7e INACIN PIILIAIEVE: cetriieieieieieieieieetei ettt se e st e e e bbbt b e e reabe st aba e sbenennens

0.11.2 Lle-L7e Fotografije in/ali risbe mesta homologacijske oznake (izpolnjen primer z mera-
TTEE)E ettt ettt bt et et et e et ebe et eb e e b e e e beaea A b esta b ek es b ek e as et ek et ek e ket ehear b eaeabbeatabesaatebatn

C. Splosne informacije o vozilu, sistemih, sestavnih delih ali samostojnih
tehni¢nih enotah

0.12 Skladnost proizvodnje

0.12.1 Lle-L7e Opis celotnega sistema zagotavljanja kakovosti.

L. SPLOSNE KONSTRUKCIJSKE ZNACILNOSTI

1.8 Zmogljivost pogonskega sistema

1.8.1 L3e, L4e, LSe, | Navedena najvecja hitrost vozila: km/h

L7e-A, L7e-B2
1.8.2 Lle, L2e, Lé6e, | Najvecja konstrukcijsko dolocena hitrost vozila (22): ....ccccvercerenene. km/h in

L7e-B1, L7e-C

prestava, v kateri jo je mOZ0Ce dOSECI: ..eoeirieierirerireereerenreeeesieesee e e




02014R0901 — SL — 16.10.2016 — 001.003 — 106

Del st. (Pod)kategorije Podrobne informacije

1.8.3 Lle-L7e NajveCJa neto moc¢ motorja z notranjlm 1ZOTEVANEM: .cvvereeueeieereanereaene kW
DI eerrereerenrereeecerenaeaen min  pri razmerju zrak/gorivo: ......occeeercreercrreneens

1.8.4 Lle-L7e Najvecji neto navor motorja z notranjim 1ZgOrevanjem: ......c..c.eeeevereene. Nm
) & SRR min~" pri razmerju zrak/gorivo: .......o..coeeeeeeereerseriennns

1.8.5 Lle-L7e Najvedja trajna nazivna mo¢ elektritnega motorja (15/30Y  minutna
MOEPT): oo KW DI e min~'

1.8.6 Lle-L7e Najvedji trajni nazivni navor elektri¢nega motorja: ........ Nm pri ........ min~’

1.8.7 Lle-L7e Najvecja skupna trajna mo¢ pogonov: ................ kW pri .occccvveeene min”" pri
TAZMEIJU ZIAK/ZOTIVO! .uiiiiiiiiiiiteieitete ettt ettt ettt et se ettt ettt see e s seets

1.8.8 Lle-L7e Najvedji trajni nazivni skupni navor pogonov: ............ Nm pri ..oceeeee. min”!
PIi raZMELjU ZIAK/ZOTIVO: uireeuireiieieeietenteieieieteee st eaetete et sea e see e bt e e seabe b seas e

1.8.9 Lle-L7e Najvecja temenska mo¢ pogonov: ........... kW pri ........... min~' pri razmerju
7€) 940 & T PSR

2. MASE IN MERE
(v kg in mm) Po potrebi navedite sklic na risbo

2.1 Razpon mase vozila (skupaj)

2.1.1 Lle-L7e Masa vozila v stanju, pripravljenem za voznjo: ................. kg

2.1.1.1 Lle-L7e Porazdelitev mase vozila, pripravljenega za voznjo, med osema: ............ kg

2.1.2 Lle-L7e Dejanska masa: ................. kg

2.1.2.1 Lle-L7e Porazdelitev dejanske mase med osema: .................. kg

2.13 Lle-L7¢ Najvecja tehni¢no dovoljena masa nalozenega vozila: .................. kg

2.1.3.1 Lle-L7e Najvecja tehniéno dovoljena masa na sprednji 0Si: .................. kg

2.1.3.2 Lle-L7e Najvecja tehni¢no dovoljena masa na zadnji 0Si: .................. kg

2.1.33 Lde Najvecja tehniéno dovoljena masa na osi boéne prikolice: ................. kg

2.1.5 Lle-L7e Najvecja koristna nosilnost po podatkih proizvajalca: ................. kg

2.1.7 Lle-L7e Najve&ja tehni¢no dovoljena masa vledenega vozila za ¥: zavirano: ............
kg nezavirano: .................. kg

2.1.7.1 Lle-L7e Najvecja tehniéno dovoljena masa obremenjene skupine vozil: ............ kg

2.1.7.2. Lle — L7e Najvecja tehni¢no dovoljena masa na tocki spenjanja: ................. kg

6. INFORMACIJE O FUNKCIONALNI VARNOSTI

6.18 Kombinacija pnevmatik/koles:

6.18.1 Pnevmatike:

6.18.1.1 Mere

6.18.1.1.1 Lle-L7e OS5 11 ettt e et e s e n e enens

6.18.1.1.2 Lle-L7e OS5 21 ettt ettt ettt ettt et s e s n st et enenn
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Del st. (Pod)kategorije Podrobne informacije

6.18.1.1.3 Lde KOIo DOCNE PIIKOLICE: ..rviuireeeeireeeenirietieesiee ettt ettt et sa s

6.18.1.2 Lle-L7e Indeks najmanjSe nosilnosti: ........ccceeereueee. z najveCjo obremenitvijo vsake
PREVINALIKE: oottt ettt bttt st st st sb e sananan kg

6.18.1.3 Lle-L7e Simbol najnizjega hitrostnega razreda, zdruZzljivega z najvejo teoreticno
konstrukcijsko doloceno hitrostjo vOzila: ........cecvierriininiecincietee e

6.18.1.4 Lle-L7e Tlak v pnevmatikah, ki ga priporoca proizvajalec vozila: ..........cccooceeennee. kPa

6.18.2 Kolesa:

6.18.2.1 Lle-L7e VKOSt PIAtISCA: w.ueuiiteeiteeieieete ettt ettt ettt b bbbt sttt et

6.18.2.2 Lle-L7e Kategorije uporabe, zdruzljive z VOZIIOM: ....c.cccoeiurvreerecenerrnernecceeeeeeeees

6.18.2.3 Lle-L7e Nazivna vrednost kotalnega oboda: ........cceceieeiiniriinninninnnncrne e
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Dodatek 13

Vzorec opisnega lista glede EU-homologacije zvo¢ne opozorilne naprave kot sestavnega dela

Del it. (Pod)kategorije Podrobne informacije

B. Splosne informacije o sistemih, sestavnih delih ali samostojnih tehni¢nih
enotah

0.7 Lle-L7e Znamke (tovarniSka imena proizvajalca): ..........cccocoviiiiiininnncneininee,

0.8 Lle-L7e TP e e bbb

0.8.1 Lle-L7e Trgovska imena (€& ObStAJaJO): ..covvcrverereeerierererere ettt

0.8.2 Lle-L7e Homologacijske Stevilke (€e S0 Na VOIJO): ..ovevieueerenieiinnrrectee e

0.8.3 Lle-L7e Homologacije, ki so bile izdane dne (datum, e je na voljo): .....cccocvvverrevernn.

0.9 Lle-L7e Ime in naslov proizvajalea: ...

0.9.1 Lle-L7¢ Imena in naslovi proizvodnih Obratov: .........ccececeiiniienniorsrinesesienersienseessees

0.9.2 Lle-L7e Ime in naslov pooblascenega zastopnika proizvajalca, ¢e obstaja: ...........c......

0.10 Lle-L7e Vozila, za katera je namenjen sistem/samostojna tehni¢na enota®):

0.10.1 Lle-L7e TEDU T2 ettt

0.10.2 Lle-L7¢ VATTANTAT 7% e seesesesesssssees et

0.10.3 Lle-L7e IZVedenKa 7: ooooioeeeeeee et

0.10.4 Lle-L7e Trgovska imena (€& ObStAJAJO): ..coevirrerireeurairirerinereriese s eeee et

0.10.5 Lle-L7e Kategorija, podkategorija in podpodkategorija vozila®: .......coocooereeereesreesnrnen.

C. Splosne informacije o vozilu, sistemih, sestavnih delih ali samostojnih
tehni¢nih enotah

0.12 Skladnost proizvodnje

0.12.1 Lle-L7e Opis celotnega sistema zagotavljanja kakovosti.

6. INFORMACIJE O FUNKCIONALNI VARNOSTI

6.1 Zvocne opozorilne naprave

6.1.1 Lle-L7e Kratek opis naprav, ki se uporabljajo, in njihovega namena: .........cccoeerevreecee

6.1.2 Lle-L7e Risbe, ki prikazujejo mesto zvoénih opozorilnih naprav na konstrukciji vozila:

6.1.4 Lle-L7¢ Shema elektriénega/pnevmatskega tOKOKIOZa: .....ccevervrevenrerevnnrireneienenienisienenens

6.1.4.1 Lle-L7e Napetost: Izmeniéni/enosmerni tok™

6.1.4.2 Lle-L7e Nazivna napetost ali tlak: ......cccceceririinieiee et
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Dodatek 13a

Vzorec opisnega lista glede EU-homologacije sistema zasc¢ite oseb v vozilu, vklju¢no z notranjo opremo, nasloni
za glavo in vrati vozila (ali vozila glede na ta sistem)

Del st. (Pod)kategorije Podrobne informacije
B. Splosne informacije o sistemih, sestavnih delih ali samostojnih tehni¢nih
enotah

0.7 Lle-L7e Znamke (tovarniSka imena proizvajalca): ............cccoovviniiviieieincnncncee.
0.8 Lle-L7e B 1| 4 O OO E PP T OO S O SUROU SO T O TTUTOTOTTSTOOOPOROPIOINR
0.8.1 Lle-L7¢ Trgovska imena (€& ODStAJAJO): ..coevicrererieuraerirererertriere s et sae s
0.8.2 Lle-L7e Homologacijske Stevilke (Ce ODStajajo): ..coverreverieienirieieinieeenee s e teieeeeeas
0.8.3 Lle-L7e Homologacije, ki so bile izdane dne (datum, e je na voljo): .....ccecerreerrreennns
0.9 Naziv podjetja in naslov proizvajalea: ..........ccoovvivniivninnnnnncceneees
0.9.1 Lle-L7e Imena in naslovi proizvodnih obratov: ........cccccecrevivirninnine e
0.9.2 Lle-L7e Ime in naslov pooblascenega zastopnika proizvajalca, ¢e obstaja: ...........c......
0.10 Vozila, za katera je namenjena samostojna tehni¢na enota®V;

0.10.1 Lle-L7¢e TID 7 ettt sttt
0.10.2 Lle-L7e VATTANTAT 7% e sesesesessssssss et R
0.10.3 Lle-L7¢ TZVEAENIKA!7: oottt r e en et
0.10.4 Lle-L7e Trgovska imena (€ ODStAJaj0): ....cccecerereerrerireririereee et s
0.10.5 Lle-L7e Kategorija, podkategorija in podpodkategorija vozila®: .........ccoovcrrrveerrcer.
C. Splosne informacije o vozilu, sistemih, sestavnih delih ali samostojnih

tehni¢nih enotah

0.12 Skladnost proizvodnje

0.12.1 Lle-L7e Opis celotnega sistema zagotavljanja kakovosti.

1. SPLOSNE KONSTRUKCIJSKE ZNACILNOSTI

1.7 L4e, L5e-B, Lo6e- | Lega volana: levo/desno/na STEAIID: oot res s ee s sesssssssessesssessssssessesssssseees
B, L7e-A2, L7e-
B2, L7e-C

6. INFORMACIJE O FUNKCIONALNI VARNOSTI

6.16 SedeZna mesta (sediSc¢a in sedezi)

6.16.1 Lle-L7e Stevilo SEAEZNIN MESE: ..vvvveeeeeeereeereseeseeeeseeeesseeesssessssessssssssssssessssessssnssssssseneees

6.16.1.1 L2e, LS5e, Lée, | Lega in NAMESHIEV® S oo e et esees e s ese e e st se st aneneen
L7e

6.16.2 Lle-L7e Konfiguracija sedeZnega mesta: sede/sediice™
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Del st. (Pod)kategorije Podrobne informacije

6.16.3 Lle-L7e Opis in risbe:

6.16.3.1 Lle-L7e Sedezi in Njihova PritrdiSCa ..ottt ettt eneae

6.16.3.2 Lle-L7e SISEEM NASTAVIEVE: cererrerereriiinrecrersenririccneesereesersessesemenensessenesesesensarseressensessencnnens

6.16.3.3 Lle-L7e Sistemi za premikanje in blOKITaNje: ....cc..cceveeresireientiieitieeeeee e seeeee e eaens

6.16.3.4 Lle-L7e Pritrdis¢a varnostnih pasov, ¢e so vgrajena v konstrukcijo sedeza: .................

6.16.3.5 Lle-L7e Deli vozila, uporabljeni kot pritrdiS€a: ...

6.16.4 L2e, L4e, L5e-B, | Koordinate ali risba toCke R vseh sedeZnih mest: .......ccccovveeeeeecevrercereseeneennns
L6e-B, L7¢

6.16.4.1 L2e, Lde, L5e-B, | VOZNISKI SCACZ: ..cccvvevriereirrieirenreiirieeesreiressesseseesessessesssessesssesssessesssssssssssssssssessen
Lé6e-B, L7¢

6.16.4.2 L2e, Lde, L5e-B, | Vsa druga SedeZna MESA: ........ccoceveeiieirierninieiinieesteessees et sesesseseesseaseesannne
Lé6e-B, L7¢

6.16.5 Lle-L7e Kot naslona SEdeZa: ...

6.16.5.1 Lle-L7e VOZNISKIE SEACZ: ovovervviiiricrirrnrerctsie ettt sttt en e e s nanenens

6.16.5.2 Lle-L7e Vsa druga sedeZna MESLA ....ccccceveeeurecreererienieeetree ettt s ees

6.20 Zascita oseb v vozilu, vkljuéno z notranjo opremo in vrati vozila

6.20.1 Karoserija

6.20.1.1 L2e, L5e-B, L6e- | Uporabljeni materiali in konstrukcijske metode:
B, L7

6.20.2 Vrata za potnike, kljucavnice in tecaji

6.20.2.1 L2e, L5e, Lée, | Stevilo vrat, njihova razporeditev, mere in najvedji kot odpiranja vrat®: ......
L7e

6.20.2.2 L2e, LS5e, Lée, | Risba kljuavnic in teCajev ter njihovega polozaja v vratih: ........cccccoveeiecenens
L7e

6.20.2.3 L2e, LS5e, Lo6e, | Tehnicni opis kjucavnic in t€CAJEV: ....cccevivrierivineimnernieeninieneseeiecereessenesenens
L7e

6.20.2.4 L2e, LS5e, Lée, | Podroben opis, vkljuéno z merami, vstopov, stopnic in potrebnih rocajev ali
L7e oprijemnega drogovja (kadar je to USLIEZN0): ....ccecerrecirimreeicernirenieeeeeeeeeeneens

6.20.3 Zascita potnikov v vozilu

6.20.3.1 L2e, LS5e, Lée, | Fotografije, risbe in/ali eksplozijska slika notranje opreme, ki kaze dele v
L7e potniskem prostoru in uporabljeni material (razen notranjih vzvratnih ogledal,

razporeditve upravljalnih elementov, sedeZev in zadnjih delov sedeZev), streho
in pomicno streho, Naslone SEdeZEV: .........cciorerriiirenicererieeeeeetre e
6.20.4 Nasloni za glavo
6.20.4.1 L2e, L5e, Lée, | Nasloni za glavo: vgrajeni/snemljivi/loeni®

L7e
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Del st. (Pod)kategorije Podrobne informacije
6.20.4.2 L2e, LS5e, Lé6e, | Podroben opis naslonov za glavo, zlasti glede na vrsto materialov za oblazi-
L7e njenje, in kjer je primerno, glede na lego in lastnosti opor in pritrdi§¢ za tip
sedeza, za katerega se zahteva homologacija: ..........ccececerecrnierisnncnsencscnenens
6.20.4.3 L2e, L5e, Lée, | Prilo¢enem* naslonu za glavo
L7e
6.20.4.3.1 L2e, LS5e, Lé6e, | Podroben opis konstrukcijskega obmocja, na katero se bo predvidoma pritrdil
L7e T T 10 7 4 L OO
6.20.4.3.2 L2e, LSe, Lo6e, | Merske risbe bistvenih delov konstrukcije in naslona za glavo: ........c.cc.......

L7e
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Vzorec opisnega

Dodatek 14

lista glede EU-homologacije nezastekljenega vetrobranskega stekla kot sestavnega

dela/samostojne tehni¢ne enote

Del . (Pod)kategorije Podrobne informacije

B. Splosne informacije o sistemih, sestavnih delih ali samostojnih tehni¢nih
enotah

0.7 Lle-L7e Znamke (tovarniSka imena proizvajalca): ...........cccooevinineiescieenneenceeen

0.8 Lle-L7e TP ottt ettt b e e et b e e e st e

0.8.1 Lle-L7¢ Trgovska imena (€& ODStAJAJO): ..coevicrererieuraerirerenereriere et s e

0.8.2 Lle-L7e Homologacijske Stevilke (€e S0 Na VOLjO): .evcevievieerenicinerinerinirieseeceresesrenenes

0.8.3 Lle-L7e Homologacije, ki so bile izdane dne (datum, ¢e je na voljo): .....cccccenrvenecnen.

0.9 Lle-L7e Ime in naslov proizvajalea: ...

0.9.1 Lle-L7¢ Imena in naslovi proizvodnih Obratov: ..........cccecmevinierieirineinieiereresneisreeeseeas

0.9.2 Lle-L7e Ime in naslov pooblas¢enega zastopnika proizvajalca, ¢e obstaja: ...........c.......

0.10 Vozila, za katera je namenjen sistem/samostojna tehni¢na enota®":

0.10.1 Lle-L7e TP 7 ettt

0.10.2 Lle-L7¢ VATTANTAT 7% e ceseseesesesesesseseses et e re e

0.10.3 Lle-L7e 1ZVEAENKA! T .ooooieeoeeeeeeee e ss s

0.10.4 Lle-L7¢ Trgovska imena (€& ODStAJAJO): ivvivirrevrrirrererirereeresesesesserassesessseesesseressesesnssesasseses

0.10.5 Lle-L7¢ Kategorija, podkategorija in podpodkategorija vozila®: ......ccoooooeveeeerecenrerenriren.

C. Splosne informacije o vozilu, sistemih, sestavnih delih ali samostojnih
tehni¢nih enotah

0.12 Skladnost proizvodnje

0.12.1 Lle-L7¢ Opis celotnega sistema zagotavljanja kakovosti.

6. INFORMACIJE O FUNKCIONALNI VARNOSTI

6.5 Zasteklitev, naprave za brisanje in pranje ter naprave za odmrzovanje in
suSenje vetrobranskih stekel

6.5.1 Vetrobransko steklo

6.5.1.1 L2e, LSe, Lo6e, | Uporabljeni materiali: .......cccocrrirrrrirrirenneieesreeereeeee st seseesesessesesseseneesssesesees

L7e
6.5.1.2 L2e, LS5e, L6e, | NaCiN VEIAANIE: ..ccorioreiirieeiieieieiceie ettt et teseatesaseestase st ata st st ane st esasesbeesesennasenn

L7e
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vB
Del st. (Pod)kategorije Podrobne informacije
6.5.1.3 L2e, L5e, L66€, | KOt NAKIONA: ..cooiiieiiieieeieetieeticeeetieeeteeeestesstessesteeaeesseseesessssase et aessentasssenessasensasren
L7e
6.5.1.4 L2e, LSe, Leé6e, | Dodatna oprema vetrobranskega stekla, njena namestitev in kratek opis more-
L7e bitnih elektri¢nih/elektronskih sestavnih delov: .......cccooeevivvveiriciirerccneeenen,
6.5.1.5 L2e, LS5e, Lée, | Risba vetrobranskega stekla z merami: ........cccoccccoveeiiincnnicnnncnnencneeeeceens

L7e
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Vzorec opisnega

Dodatek 15

lista glede EU-homologacije naprave za pranje vetrobranskega stekla kot sestavnega

dela/samostojne tehni¢ne enote

Del st. (Pod)kategorije Podrobne informacije
B. Splosne informacije o sistemih, sestavnih delih ali samostojnih tehni¢nih
enotah
0.7 Lle-L7e Znamke (tovarniSka imena proizvajalca): ..........ccccocoviiiiininnnnenninnneen
0.8 Lle-L7e TTHP . ettt ettt ettt s s e s bbbt et ee bbbt et e e
0.8.1 Lle-L7e Trgovska imena (€€ ObStAJAJO): .c.erireruirirrerereereiriererier ettt
0.8.2 Lle-L7¢ Homologacijske Stevilke (€e SO Na VOIJO): ..oiceieuieieinieieiei et
0.8.3 Lle-L7e Homologacije, ki so bile izdane dne (datum, ¢e je na voljo): .....cceccevrvenecnee.
0.9 Lle-L7e Ime in naslov proizvajalea: ...
0.9.1 Lle-L7e Imena in naslovi proizvodnih obratov: ...
0.9.2 Lle-L7e Ime in naslov pooblascenega zastopnika proizvajalca, ¢e obstaja: .........c.......
0.10 Vozila, za katera je namenjen sistem/samostojna tehni¢na enota®):
0.10.1 Lle-L7e TED T2 oo eer e eere et een e ee e een e eeree
0.10.2 Lle-L7¢ VATTANTA 7% oo sesesesesseseses et e
0.10.3 Lle-L7e 1ZVedenKal 7 ......ooooeeoeeee e s e
0.10.4 Lle-L7e Trgovska imena (€& ObStAJAJO): ..coeverrererieirciririreee ettt
0.10.5 Lle-L7e Kategorija, podkategorija in podpodkategorija vozila®: ......ccoowooeveeereenrerenninen.
C. Splosne informacije o vozilu, sistemih, sestavnih delih ali samostojnih
tehni¢nih enotah
0.12 Skladnost proizvodnje
0.12.1 Lle-L7e Opis celotnega sistema zagotavljanja kakovosti.
6. INFORMACIJE O FUNKCIONALNI VARNOSTI
6.7 Naprava za pranje vetrobranskega stekla
6.7.1 L2e, LSe, Lo6e, | Podrobni tehni¢ni opis (vkljucno s fotografijami ali risbami): ......cccecrcerueeenee.
L7e
6.7.2 L2e, LS5e, Leée, | Prostornina posode: .................. 1

L7e
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Dodatek 16

Vzorec opisnega lista glede EU-homologacije naprave za vidljivost za vozilom kot sestavnega dela/samostojne

tehni¢ne enote

Del . (Pod)kategorije Podrobne informacije

B. Splosne informacije o sistemih, sestavnih delih ali samostojnih tehni¢nih
enotah

0.7 Lle-L7¢ Znamke (tovarni§ka imena proizvajalca): ...........cccovevivniernennenniensiennens

0.8 Lle-L7e 0 1 SR

0.8.1 Lle-L7e Trgovska imena (€& ObStAJaJO): ..covvveererrvererrereeireeererecrer ettt

0.8.2 Lle-L7e Homologacijske Stevilke (€e SO Na VOlJO): ..coevieueerrenieiirinrectee e

0.8.3 Lle-L7e Homologacije, ki so bile izdane dne (datum, ¢e je na voljo): .....ccccccenevcreenee.

0.9 Lle-L7e Ime in naslov proizvajalea: ...

0.9.1 Lle-L7e Imena in naslovi proizvodnih obratov: ........c.ccccceviininiesiieceeeeeeeie e

0.9.2 Lle-L7e Ime in naslov pooblasenega zastopnika proizvajalca, ¢e obstaja: .......c..ccvenes

0.10 Vozila, za katera je namenjen sistem/samostojna tehni¢na enota®":

0.10.1 Lle-L7¢ TP 72 oo ee e ee e ee e eer e ee e ee e

0.10.2 Lle-L7e Varianta! 72 oot

0.10.3 Lle-L7e IZVEAENKA! 72 oooeeeeeeceresi e esesessesssse e s snenees

0.10.4 Lle-L7e Trgovska imena (€€ ODStAJAJO): ..coeriiveuerieiriiriririee et ettt et

0.10.5 Lle-L7e Kategorija, podkategorija in podpodkategorija vozila®: .......cooeooereeeereenrerenninen.

C. Splosne informacije o vozilu, sistemih, sestavnih delih ali samostojnih
tehni¢nih enotah

0.12 Skladnost proizvodnje

0.12.1 Lle-L7e Opis celotnega sistema zagotavljanja kakovosti.

6. INFORMACIJE O FUNKCIONALNI VARNOSTI

6.12 Vidljivost za vozilom

6.12.1 Vzvratna ogledala (podatki za vsako ogledalo)

6.12.1.1 Lle-L7e Risbe za identifikacijo ogledala, ki kazejo polozaj ogledala glede na konstruk-
CLJO VOZILAT ettt ettt sttt b et s bt se sttt se b

6.12.1.3 Lle-L7e Kratek opis elektronskih sestavnih delov sistema za nastavljanje: ...................
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Del st. (Pod)kategorije Podrobne informacije
6.12.2 Lle-L7e Naprave za posredno gledanje, ki niso ogledala
6.12.2.1 Lle-L7e OPIS NAPTAVE. .eeuinireniririreeeereeieresree sttt st e et ese et e st et s sensen et eseeeeenens
6.12.2.2 Lle-L7¢ Pri napravi kamera-monitor: razdalja detekcije (mm), kontrast, svetlobni
razpon, korekcija odseva, uginkovitost prikaza (¢rno-bela/barvna™®), frekvenca
ponovitve slik, svetlobni domet Monitorja™: ..........ocovveeeeeeesereeseresereesesererenens
6.12.2.3 Lle-L7e Risbe, ki so dovolj podrobne za prepoznavanje celotne naprave, vklju¢no z

navodili za vgradnjo; na risbah mora biti ozna¢eno mesto oznake EU-homo-
LOZACTIE: ceeruiieueite ettt ettt bbb etk et e et et et et et et e st et ase et atane et aba s et aaaneas
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Dodatek 17

Vzorec opisnega lista glede EU-homologacije varnostnih pasov kot samostojnih tehni¢nih enot

Del t. (Pod)kategorije Podrobne informacije
B. Splosne informacije o sistemih, sestavnih delih ali samostojnih tehni¢nih
enotah

0.7 Lle-L7e Znamke (tovarniSka imena proizvajalca): ..........cccocoviiiiiininnncneininee,

0.8 Lle-L7e TP e e bbb

0.8.1 Lle-L7e Trgovska imena (€& ObStAJaJO): ..covvcrverereeerierererere ettt

0.8.2 Lle-L7e Homologacijske Stevilke (€e S0 Na VOIJO): ..ovevieueerenieiinnrrectee e

0.8.3 Lle-L7e Homologacije, ki so bile izdane dne (datum, e je na voljo): .....cccocvvverrevernn.

0.9 Lle-L7e Ime in naslov proizvajalea: ...

0.9.1 Lle-L7¢ Imena in naslovi proizvodnih Obratov: .........ccececeiiniienniorsrinesesienersienseessees

0.9.2 Lle-L7e Ime in naslov pooblascenega zastopnika proizvajalca, ¢e obstaja: ...........c......

0.10 Vozila, za katera je namenjen sistem/samostojna tehni¢na enota®):

0.10.1 Lle-L7e TEDU T2 ettt

0.10.2 Lle-L7¢ VATTANTAT 7% e seesesesesssssees et

0.10.3 Lle-L7e IZVedenKa 7: ooooioeeeeeee et

0.10.4 Lle-L7e Trgovska imena (€& ObStAJAJO): ..coevirrerireeurairirerinereriese s eeee et

0.10.5 Lle-L7e Kategorija, podkategorija in podpodkategorija vozila®: .......coocooereeereesreesnrnen.

C. Splosne informacije o vozilu, sistemih, sestavnih delih ali samostojnih

tehni¢nih enotah

0.12 Skladnost proizvodnje

0.12.1 Lle-L7e Opis celotnega sistema zagotavljanja kakovosti.

6. INFORMACIJE O FUNKCIONALNI VARNOSTI

6.14 Varnostni pasovi in/ali drugi sistemi za zadrZevanje potnikov

6.14.2 L2e, L4e, L5e-B, | Opis posebnega tipa varnostnega pasu, ki ima eno pritrdiS¢e na naslonu sedeza
L6e-B, L7e ali ki vkljuCuje napravo za absorpcijo €nergije: ......c.cevemeveerereerereereerereeens

6.14.3 L2e, Lde, L5e-B, | Stevilo in lega PrItrdiSC: .ot
L6e-B, L7¢

6.14.4 L2e, L4e, L5e-B, | Kratek opis elektricnih/elektronskih sestavnih delov: ........ccceevevcoiceccneniniieneneee

Lé6e-B, L7¢
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Dodatek 18

Vzorec opisnega lista glede EU-homologacije sedeza (sediS¢a) kot sestavnega dela/samostojne tehni¢ne enote

Del &t. (Pod)kategorije Podrobne informacije
B. Splosne informacije o sistemih, sestavnih delih ali samostojnih tehni¢nih
enotah
0.7 Lle-L7e Znamke (tovarni§ka imena proizvajalca):..........ccoooeveniniiiennnninieneee,
0.8 Lle-L7e I ettt e et see st b e st e e e st e se et eann
0.8.1 Lle-L7¢ Trgovska imena (€€ ODStAJAJO): .cuiireerirerrerireereenieieiercetes ettt treeeas
0.8.2 Lle-L7e Homologacijske Stevilke (€& SO Na VOLJO):.eoiriiiciiuiciririererereeeeeieee e
0.8.3 Lle-L7e Homologacije, ki so bile izdane dne (datum, ¢e je na voljo):......ccevcenereenne.
0.9 Lle-L7e Ime in naslov proizvajalea:.........iiiiiineeeeee e
0.9.1 Lle-L7e Imena in naslovi proizvodnih obratov: ........ccccceevireinnnneniece e
0.9.2 Lle-L7e Ime in naslov pooblascenega zastopnika proizvajalca, Ce obstaja: ..........c......
0.10 Vozila, za katera je namenjen sistem/samostojna tehni¢éna enota®":
0.10.1 Lle-L7¢ THD 71 e eeeer et es e e e ee s es s es e eses e see e es et eeereee
0.10.2 Lle-L7e Vaanta (7. oot ssss e sess s sssa e
0.10.3 Lle-L7e 1ZVEdENKA 172 ..o ssses s ses s
0.10.4 Lle-L7e Trgovska imena (€€ ObStAJaJO): .c.crrerireruerererreiniererier ettt
0.10.5 Lle-L7e Kategorija, podkategorija in podpodkategorija vozila @:..........ccovvvveorvveercerne.
C. Splosne informacije o vozilu, sistemih, sestavnih delih ali samostojnih
tehni¢nih enotah
0.12 Skladnost proizvodnje
0.12.1 Lle-L7e Opis celotnega sistema zagotavljanja kakovosti.
6. INFORMACIJE O FUNKCIONALNI VARNOSTI
6.16 SedeZi (sediS¢a in sedeZi)
6.16.1 Lle-L7e SEVIIO SEABTEV: .vvvvevvvesrrvessreniesesssssesssssssss e sssssssssss s sss s sss s sssssssss s sss s sssssssns
6.16.1.1 L2e, LS5e, Lé6e, | Lega in namestitev et eee et st s et eeae et ne st nene
L7e
6.16.2 Lle-L7e Konfiguracija sedeza: sedeza/sedisca
6.16.3 Lle-L7e Opis in risbe:
6.16.3.1 Lle-L7e Sedezi in NjIhoVa PIItTAISCa: ....coiriiiieirieee ettt ittt ettt et seseasnene
6.16.3.2 Lle-L7e SISEEIM NASTAVIEVE. cuveretrirerrerrereesereueiraecscnneetreressesesssesssencarareesescanessesessesesenseenencsrasaes
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Del st. (Pod)kategorije Podrobne informacije

6.16.3.3 Lle-L7e Sistemi za premikanje in blOKITANJe: .......ccoueeririeerinieeiiiee ettt

6.16.3.4 Lle-L7e Pritrdis¢a varnostnih pasov, ¢e so vgrajena v konstrukcijo sedeza:..................

6.16.3.5 Lle-L7¢ Deli vozila, uporabljeni kot pritrdiSCa:....c.comivrrirerinreiinrierrereeeee e

6.16.4 L2e, Lde, L5e-B, | Koordinate ali risba tocke R vseh SEAEZEV:.......cvivrivvivierenierenienreiinniioniereorennenns
Lé6e-B, L7¢

6.16.4.1 L2e, Lde, L5€-B, | VOZNIKOV SEACZ: ....ceevuicreiriieeeriictreeeerietreseesseeteessessesssessssssesssessssssenssenssssssssenensens
L6e-B, L7e

6.16.4.2 L2e, Lde, L5e-B, | VSi drugi SEACZI: c.eieirerieeirieiieiriaeieteeteiet sttt sttt st ses e asasee b e seebennane
Lé6e-B, L7¢

6.16.5 Lle-L7e Konstrukcijsko dolocen naklon trupa:........cccevecennecennniennnienneesneeseneeees

6.16.5.1 Lle-L7e VOZNIKOV SEACZ: ..cuvrermerireircrnirereesenrieserecmemressescerissesmanenserersessasaesensessessenensasseneanennens

6.16.5.2 Lle-L7e VST AIUZE SEACZI: .uvuvereeeuucueaeniitneeieacucitsesiet st s ettt b ettt bt ses et be bt annas

6.16.6 Lle-L7e ObmOCje NAStAVIEVE SCACZA: ..c.cveuieerirereiereieerereieret e sttt

6.16.6.1 Lle-L7e VOZNIKOV SEACZ: ..ueveermeirereircnirenenicuriire sttt e ssne e sesses e se st s sseaesnaeseseasesnees

6.16.6.2 Lle-L7e VSI dIUZTE SEACZI: .ttt st et st ene s
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Dodatek 19

Vzorec opisnega lista glede EU-homologacije naprave za spenjanje priklopnih vozil kot samostojne tehni¢ne enote

Del it. (Pod)kategorije Podrobne informacije

B. Splosne informacije o sistemih, sestavnih delih ali samostojnih tehni¢nih
enotah

0.7 Lle-L7e Znamke (tovarniSka imena proizvajalca):...........ccoovriviniiieniicninnnicnecne

0.8 Lle-L7e 0 1 1 1O SO O PRSPPSO

0.8.1 Lle-L7e Trgovska imena (€€ ODStAJAJO): .uerirerrereruerereerecriererier et ettt et et seses

0.8.2 Lle-L7e Homologacijske Stevilke (€& SO Na VOIJO):..ciiierieirciriiirieeteeieeetsee e

0.8.3 Lle-L7e Homologacije, ki so bile izdane dne (datum, e je na voljo):.....ccccerveueeneenens

0.9 Lle-L7e Ime in naslov proizvajalea:............oiinniceceereec s

0.9.1 Lle-L7e Imena in naslovi proizvodnih Obratov: .........cccccccrennienninnnienc e e seeeseees

0.9.2 Lle-L7e Ime in naslov pooblaséenega zastopnika proizvajalca, ¢e obstaja: ...................

0.10 Vozila, za katera je namenjen sistem/samostojna tehni¢na enota®):

0.10.1 Lle-L7¢e TID 7 et esse s ee e e s e e es e sesese e e et s sesen st

0.10.2 Lle-L7e VarTaNta! Voo

0.10.3 Lle-L7¢ TZVEAENKA! 7 e eevevveenenmnn e reeeeecesesssnsesssse s e seesessssss s sessenennees

0.10.4 Lle-L7e Trgovska imena (€& ODStAJAJO): c.cuirereeuirerreririereenteeieie ettt ts et eeaeas

0.10.5 Lle-L7¢ Kategorija, podkategorija in podpodkategorija VOZIIAP: oo

C. Splosne informacije o vozilu, sistemih, sestavnih delih ali samostojnih
tehni¢nih enotah

0.12 Skladnost proizvodnje

0.12.1 Lle-L7e Opis celotnega sistema zagotavljanja kakovosti.

1. SPLOSNE KONSTRUKCIJSKE ZNACILNOSTI

1.8 Zmogljivost pogonskega sistema

1.8.1 L3e, Lde, LS5e, | Navedena najvecja hitrost VOZIla: .....cccccervivinminnennenenereenceeneenenes km/h

L7e-A, L7e-B2
1.8.2 Lle, L2e, Lée, | Najve&ja konstrukcijsko dologena hitrost vozila®: ............ km/h in prestava,
L7e-B1, L7e-C v kateri jo je MOZOCE AOSECI: ..cruiviruerererereeenieteencreeess et et se st n e

1.8.3 Lle-L7e Najvecja neto mo¢ motorja z notranjim iZEOTEVANJEM: ......cccccvecereerervereeenns kW
015 SOOI min~' pri razmerju zrak/gorivo: .......o.ooeeeveeesereereeenns

1.8.4 Lle-L7e Najvedji neto navor motorja z notranjim iZgOTreVanjem: ...........cceeveeeveeeens Nm
PIi et min' pri razmerju zrak/gorivo: .......o.oveeeseeeeereeseennns
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Del st. (Pod)kategorije Podrobne informacije

1.8.5 Lle-L7e Najvedja trajna nazivna mo¢ elektrinega motorja (15/30*)  minutna
DT TSuat) KW DI e min~'

1.8.6 Lle-L7e Najvedji trajni nazivni navor elektrinega motorja: ........ Nm pri ... min™'

1.8.7 Lle-L7e Najvecja skupna trajna mo¢ pogonov: ................ kW pri .ooecceveeene min”" pri
TAZMETJU ZEAK/ZOTIVO! .uiuitiiiieiriteieeet ettt ettt et ettt se sttt sttt st e e s seets

1.8.8 Lle-L7e Najvedji trajni nazivni skupni navor pogonov: ............ Nm pri ..o min”'
PIi raZMErju ZIAK/ZOTIVO: ivivveerreeeirieneerisseessesesseseseesensessseseeressssessessossssssensssesessses

1.8.9 Lle-L7e Najvecja temenska mo¢ pogonov: ........... kW pri ........... min' pri razmerju
ZIAK/ZOTIVO! ottt ettt sttt s e et s et s et et

2. MASE IN MERE
(v kg in mm) Po potrebi navedite sklic na risbo

7. INFORMACIJE O KONSTRUKCUJI VOZILA

7.1 Naprave za spenjanje in prikljucki

7.1.1 Lle-L7e Vozila kategorije L z napravami za spenjanje: da/ne/po izbiri®

7.1.2 Lle-L7e Smernice in informacije za potro$nike v vseh jezikih EU glede ucinka na
tezavnost voznje vozila kategorije L s priklopnim vozilom, vkljucene v
priroénik za uporabo: da/ne/)

7.1.3 Lle-L7e Za naprave za spenjanje, homologirane kot samostojna tehni¢na enota: navo-
dila za vgradnjo in uporabo so prilozena dokumentaciji: da/ne®

7.1.4 Lle-L7e Fotografije in/ali risbe karoserije, ki kazejo mesto in konstrukcijo naprav za
SPCILAILJC! wueuveuentereurreueesseeaetsseneseeae e senaesessenesseae e s ebe et s ene st e et st e et sentene st et e st nee e st nrenens

7.1.5 Lle-L7e Navodila za pritrditev naprave za spenjanje na vozilo in fotografije ali risbe
mest pritrditve na vozilo po podatkih proizvajalca; dodatne informacije, Ce je
uporaba tega tipa vle¢ne naprave omejena na dolofene variante ali izvedenke
doloCenega tiPa VOZIL:.....cceiiieiieeiie ittt et ettt st

7.1.6 Lle-L7e Pritrdilne toCke za pomozno napravo za spenjanje in/ali zaviralni kabel (risbe

in/ali fotografije, ki se lahko uporabijo po potrebi): da/ne
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Dodatek 20

Vzorec opisnega lista glede EU-homologacije naprav za preprefevanje nepooblaséene uporabe kot samostojnih

tehni¢nih enot

Del st. (Pod)kategorije Podrobne informacije

B. Splosne informacije o sistemih, sestavnih delih ali samostojnih tehni¢nih
enotah

0.7 Lle-L7e Znamke (tovarniSka imena proizvajalca): ...........ccccorviniiiiiiieinnnincneeees

0.8 Lle-L7e THP? ettt ettt sttt etk et st bbbttt stk et et et

0.8.1 Lle-L7e Trgovska imena (€& ObStAJaJO): ..coevirrerireeireeririrere ettt

0.8.2 Lle-L7¢ Homologacijske Stevilke (€e SO Na VOIJO): ..oiceieuieieinieieiei et

0.8.3 Lle-L7e Homologacije, ki so bile izdane dne (datum, ¢e je na voljo): .....cceccevrvenecnee.

0.9 Ime in naslov proizvajalca:

0.9.1 Lle-L7e Imena in naslovi proizvodnih Obratov: .........ccccccceieneieinienieie et

0.9.2 Lle-L7e Ime in naslov pooblascenega zastopnika proizvajalca, Ce obstaja: .......c...........

0.10 Vozila, za katera je namenjen sistem/samostojna tehni¢na enota @n,

0.10.1 Lle-L7e THD 7 oo eeeen e ee e ee oo ee e ee e eeen e eene

0.10.2 Lle-L7¢ VATTANT 171 roreereevceeessesssessssess s ssesessssssse et snenees

0.10.3 Lle-L7e IZVedenka 17 ..ot

0.10.4 Lle-L7e Trgovska imena (€& ObStAJAJO): ..coeverrererieirciririreee ettt

0.10.5 Lle-L7e Kategorija, podkategorija in podpodkategorija vozila @: .......cooeerereemereeserenrenns

C. Splosne informacije o vozilu, sistemih, sestavnih delih ali samostojnih
tehni¢nih enotah

0.12 Skladnost proizvodnje

0.12.1 Lle-L7e Opis celotnega sistema zagotavljanja kakovosti.

7. INFORMACIJE O KONSTRUKCIJI VOZILA

7.2 Naprave za preprefevanje nepooblascene uporabe

7.2.1 Zascitna naprava

7.2.1.1 Lle-L7¢ Kratek opis zas¢itnih naprav, ki se uporabljajo: .......ccccoeeveveniereieceeeiecnncenenens

722 Naprava za imobilizacijo vozila

7.2.2.1 Lle-L7¢ Tehni¢ni opis naprave za imobilizacijo vozila in ukrepov za preprecevanje
NeNAMEINe VKIJUCIEVE! ....ccoviiiirriiiririeerrie sttt st

723 Alarmni sistem

7.2.3.1 Lle-L7e Opis alarmnega sistema in delov vozila, ki so povezani z vgrajenim alarmnim
SISLEITIONL: ..eevereerrernneeee e rer e nen e sener et s s nn e e s en e e e ememrensesesaensnsasnsncns

7232 Lle-L7¢ Seznam glavnih sestavnih delov alarmnega sistema: ........c.coeccrernennnceecnncns
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Dodatek 20a
Vzorec opisnega lista glede EU-homologacije posode za gorivo kot samostojne tehni¢ne enote
Del t. (Pod)kategorije Podrobne informacije
B. Splosne informacije o sistemih, sestavnih delih ali samostojnih tehni¢nih
enotah
0.7 Lle-L7e Znamke (tovarniSka imena proizvajalca): ...........ccccriiiinincnennecnencenens
0.8 Lle-L7e TP ettt ettt et e s b ettt st
0.8.1 Lle-L7e Trgovska imena (€ ODSIAJAJ0): .rvvvevevriererererereririeieiererereseeesereeseeessaesessssssessesosssesens
0.8.2 Lle-L7¢ Homologacijske Stevilke (€& 0bStajajo): ..c.ccceerrerrreerrerererererenreirireerenereeeresnsnessees
0.8.3 Lle-L7e Homologacije, ki so bile izdane dne (datum, ¢e je na voljo): ....ccccocereeererernnns
0.9 Naziv podjetja in naslov proizvajalca: ...........cccocevevmrnrincnenecenieniennensennens
0.9.1 Lle-L7¢ Imena in naslovi proizvodnih obratov: ........cccecvevievornenieeereneseiseeeenes
0.9.2 Lle-L7e Ime in naslov pooblasenega zastopnika proizvajalca, ¢e obstaja: ..........eewen.
0.10 Vozila, za katera je namenjena samostojna tehni¢na enota®":
0.10.1 Lle-L7e TEPU 72 ettt s
0.10.2 Lle-L7e Varantal ;oo
0.10.3 Lle-L7e 1ZVedenkal 7 .....oooeieeeeeee e s
0.10.4 Lle-L7e Trgovska imena (€€ ODStAJAJ0): wreeveveveveenererererreurietereecaese st stsieseseseaeaeesesssseseeenens
0.10.5 Lle-L7e Kategorija, podkategorija in podpodkategorija vozila®: ..........cccoovevemereererernnnan.
C. Splosne informacije o vozilu, sistemih, sestavnih delih ali samostojnih
tehni¢nih enotah
0.12 Skladnost proizvodnje
0.12.1 Lle-L7e Opis celotnega sistema zagotavljanja kakovosti.
4. SPLOSNE INFORMACIJE O OKOLJSKIH ZNACILNOSTIH IN
ZMOGLJIVOSTI POGONA
4.3 Sistem za uravnavanje emisij zaradi izhlapevanja
4.3.7 Lle-L7e Shematski prikaz posode za gorivo s podatki o prostornini in materialu:
7. INFORMACIJE O KONSTRUKCUJI VOZILA
7.5 Posoda za gorivo
7.5.1.1 Posoda za gorivo
7.5.1.1.1 Lle-L7e NAJVEEIA PIOSTOTTINAL .vruiueeueuirreuenieieteesetasasesesasesssaseseataseseanesessaesseseseasensasesenssens
7.5.1.1.2 Lle-L7e Uporabljeni mMateriali: ......ccoocerireririeierceeeenieeteie ettt st seeeas
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Del st. (Pod)kategorije Podrobne informacije

7.5.1.1.3 Lle-L7e Nalivno grlo posode za gorivo: zoZen premer/oznaka™ ............cccomomeeeereenns

7.5.1.3 Lle-L7e Risba in tehni¢ni opis posode za gorivo z vsemi povezavami in prikljucki za
dovod in odvod zraka, zaporami, ventili in pritrdilnimi napravami: ................

7.5.2 Posoda za stisnjeni zemeljski plin (SZP)

7.5.2.1 Lle-L7e Opisni list, ki se uporablja, je doloCen v Pravilniku UN/ECE st. 110 (*), kot je
predpisan za kategorijo vozil M1, in dopolnjuje ta opisni list v zvezi s posodo
za stisnjeni zemeljski plin in povezano opremo.

7.53 Lle-L7e Posode za utekocinjeni nafini plin (UNP)

7.53.1 Lle-L7e Opisni list, ki se uporablja, je dolocen v Pravilniku UN/ECE st. 67 (¥*), kot je

predpisan za kategorijo vozil M1, in dopolnjuje ta opisni list v zvezi s posodo
za utekodinjeni naftni plin in povezano opremo.

(*) UL L 120, 7.5.2011, str. 1.
(**) UL L 72, 14.3.2008, str. 1.




02014R0901 — SL — 16.10.2016 — 001.003 — 125

Dodatek 21

Vzorec opisnega lista glede EU-homologacije drzal kot samostojnih tehni¢nih enot

Del t. (Pod)kategorije Podrobne informacije

B. Splosne informacije o sistemih, sestavnih delih ali samostojnih tehni¢nih
enotah

0.7 Lle-L7e Znamke (tovarniSka imena proizvajalca): ..........cccocoviiiiiininnncneininee,

0.8 Lle-L7e TP e e bbb

0.8.1 Lle-L7e Trgovska imena (€& ObStAJaJO): ..covvcrverereeerierererere ettt

0.8.2 Lle-L7e Homologacijske Stevilke (€e S0 Na VOIJO): ..ovevieueerenieiinnrrectee e

0.8.3 Lle-L7e Homologacije, ki so bile izdane dne (datum, e je na voljo): .....cccocvvverrevernn.

0.9 Lle-L7e Ime in naslov proizvajalea: ...

0.9.1 Lle-L7¢ Imena in naslovi proizvodnih Obratov: .........ccececeiiniienniorsrinesesienersienseessees

0.9.2 Lle-L7e Ime in naslov pooblascenega zastopnika proizvajalca, ¢e obstaja: ...........c......

0.10 Vozila, za katera je namenjen sistem/samostojna tehni¢na enota®):

0.10.1 Lle-L7e TEDU T2 ettt

0.10.2 Lle-L7¢ VATTANTAT 7% e seesesesesssssees et

0.10.3 Lle-L7e IZVedenKa 7: ooooioeeeeeee et

0.10.4 Lle-L7e Trgovska imena (€& ObStAJAJO): ..coevirrerireeurairirerinereriese s eeee et

0.10.5 Lle-L7e Kategorija, podkategorija in podpodkategorija vozila®: .......coocooereeereesreesnrnen.

C. Splosne informacije o vozilu, sistemih, sestavnih delih ali samostojnih
tehni¢nih enotah

0.12 Skladnost proizvodnje

0.12.1 Lle-L7e Opis celotnega sistema zagotavljanja kakovosti.

7. INFORMACIJE O KONSTRUKCIJI VOZILA

7.7 Drzala in opore za noge

7.7.1 Drzala

7.7.1.1 Lle-L7e Konfiguracija: pas in/ali drzalo®

7.7.1.2 Lle-L7e Fotografije in/ali risbe karoserije, ki kazejo mesto in konstrukcijo: ................
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Dodatek 22
Vzorec opisnega lista glede EU-homologacije opor za noge kot samostojnih tehni¢nih enot
Del st. (Pod)kategorije Podrobne informacije
B. Splosne informacije o sistemih, sestavnih delih ali samostojnih tehni¢nih
enotah
0.7 Lle-L7e Znamke (tovarniSka imena proizvajalca): ..........cccocoviiiiiininnncneininee,
0.8 Lle-L7e TP e e bbb
0.8.1 Lle-L7e Trgovska imena (€& ObStAJaJO): ..covvcrverereeerierererere ettt
0.8.2 Lle-L7e Homologacijske Stevilke (€e S0 Na VOIJO): ..ovevieueerenieiinnrrectee e
0.8.3 Lle-L7e Homologacije, ki so bile izdane dne (datum, e je na voljo): .....cccocvvverrevernn.
0.9 Lle-L7e Ime in naslov proizvajalea: ...
0.9.1 Lle-L7¢ Imena in naslovi proizvodnih Obratov: .........ccececeiiniienniorsrinesesienersienseessees
0.9.2 Lle-L7e Ime in naslov pooblascenega zastopnika proizvajalca, ¢e obstaja: ...........c......
0.10 Vozila, za katera je namenjen sistem/samostojna tehni¢na enota®V: ...
0.10.1 Lle-L7e TEDU T2 ettt
0.10.2 Lle-L7¢ VATTANTAT 7% e seesesesesssssees et
0.10.3 Lle-L7e IZVedenKa 7: ooooioeeeeeee et
0.10.4 Lle-L7e Trgovska imena (€& ObStAJAJO): ..coevirrerireeurairirerinereriese s eeee et
0.10.5 Lle-L7e Kategorija, podkategorija in podpodkategorija vozila®: .......coocooereeereesreesnrnen.
C. Splosne informacije o vozilu, sistemih, sestavnih delih ali samostojnih
tehni¢nih enotah
0.12 Skladnost proizvodnje
0.12.1 Lle-L7e Opis celotnega sistema zagotavljanja kakovosti.
7.7 Drzala in opore za noge
7.7.2 Opore za noge
7.72.2 Lle-L7e Fotografije in/ali risbe karoserije, ki kazejo mesto in konstrukcijo: ................
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Dodatek 23

Vzorec opisnega lista glede EU-homologacije bo¢ne prikolice kot samostojne tehni¢ne enote

Del st. (Pod)kategorije Podrobne informacije
B. Splosne informacije o sistemih, sestavnih delih ali samostojnih tehni¢nih enotah
0.7 Lde Znamke (tovarniSka imena proizvajalca): .................
0.8 Lde AP ettt ettt ettt se e ettt et et et ee b et oA et et ne e neeat e bt ae e R e beneantaetsaaneaneas
0.8.1 Lde Trgovska imena (€€ ODStAJAJO): ..ecuvveveririeririrreiirinieiistneeiteteteiest st st st st es et st et ettt eotsaeseseseeses
0.8.2 L4e Homologacijske Stevilke (€& SO Na VOLJO): ..oceriieiriiirriirieeieete et
0.8.3 Lde Homologacije, ki so bile izdane dne (datum, €e je na voljo): ....cceeceerenrescnieicnieircnnens
0.9 Ime in naslov Proizvajalea: ...t
0.9.1 L4e Imena in naslovi proizvodnih OBIratoV: ......c.ccceiceiienrenee et
0.9.2 Lde Ime in naslov pooblaséenega zastopnika proizvajalca, ¢e obstaja: .........ccoverevcreeeenenne
0.10 Vozila, za katera je namenjen sistem/samostojna tehni¢na enota:*"
0.10.1 Lde TID T ettt s en e
0.10.2 L4e VAANTA! 2 oottt es e ss e s e reaenens
0.10.3 L4e TZVEAENKA! ;..o ss s eens s ss s ses s s ss e sssenssssensess e
0.10.4 L4e Trgovska imena (€€ ODSIAJAJO): ...ccrreeerereetrirrririrretreeraesisitseses e sesesatsesesseseseetsesesacsesseseseneas
0.10.5 L4e Kategorija, podkategorija in podpodkategorija vozila®: .........ccoccooervimreerenereriiereesereinens
C. Splosne informacije o vozilu, sistemih, sestavnih delih ali samostojnih tehni¢nih
enotah
0.12 Skladnost proizvodnje
0.12.1 Lde Opis celotnega sistema zagotavljanja kakovosti.
L. SPLOSNE KONSTRUKCIJSKE ZNACILNOSTI
1.8 Zmogljivost pogonskega sistema
1.8.1 L3e, Lde, | Navedena najvecja hitrost VOZIIA: ......ccccccvnericrnnicrnnininnniinensioneneienessienesssenssssenes km/h
LSe, L7e-A,
L7e-B2
1.8.2 Lle, L2e, | Najvegja konstrukcijsko dolodena hitrost vozila®?: ........cccocvvvceveneee. km/h in prestava,
L6e, L7e-Bl, | v kateri jo je MOZOCE AOSECI: .evveuirereirirerrirerecriienirereees et see st s s e neeees
L7e-C
1.8.3 Lle-L7e Najvecja neto mo¢ motorja z notranjim izgorevanjem: .......... kW pri .......... min" pri
FAZIMETJU ZEAK/ZOTIVO: ..uiuiiiiiriirirerintent ettt et st ses e st sbe e se e et e et s e st et e e s bene s eba s senaeaeas
1.8.4 Lle-L7¢ Najvecji neto navor motorja z notranjim izgorevanjem:
PIi TAZIMEL]U ZEAK/GOTIVO: .eruieiiiirireirtriaiseee it steueteteate sttt astetesscab e e st sbe e ebe e b e e tbeasabesaassaasas
1.8.5 Lle-L7e Najvedja trajna nazivna moé elektriénega motorja (15/30“Y minutna mo&®”):
............................................................ QT OO 11
1.8.6 Lle-L7e Najvedji trajni nazivni navor elektriénega motorja: ................ Nm pri .occeeeernnnee min~'



02014R0901 — SL — 16.10.2016 — 001.003 — 128

Del st (Pod)kategorije Podrobne informacije
1.8.7 Lle-L7e Najvecja skupna trajna mo¢ pogonov: ........c..... kW pri .ccoeceeene. min~" pri razmerju
ZEBK/ZOTIVO! euiiiietrerieteeetee ettt st st stebe e be bt b e e st ase st e be e e b e st b e ae et et st se e st atabe b ebennseanaseas
1.8.8 Lle-L7e Najvedji trajni nazivni skupni navor pogonov: ........ Nm pri ........ min~' pri razmerju
ZIAK/ZOTIVO! eeietititieirereeeeie ettt ettt s ettt st st e e ettt se et s s s etes
1.8.9 Lle-L7e Najvecja temenska mocC pogonov: ..........ccce.. kW pri v min" pri razmerju
ZEAK/GOTIVO: ernirireneeietreeseaeree sttt searasa s n st e aseses et s et seesesen st s e n et seneeresnasaesenasaerens
2. MASE IN MERE
(v kg in mm) Po potrebi navedite sklic na risbo
2.1 Razpon mase vozila (skupaj)
2.1.1 L4e Masa vozila v stanju, pripravijenem za voznjo: ................. kg
2.1.1.1 Lde Porazdelitev mase vozila, pripravljenega za voznjo, med osema: ................. kg
2.1.2 Lde Dejanska masa .................. kg
2.1.2.1 L4e Porazdelitev dejanske mase med osema: .................. kg
2.1.3 L4e Najvecja tehnicno dovoljena masa naloZenega vozila: ................. kg
2.1.3.1 Lle — L7e Najvecja tehni¢no dovoljena masa na sprednji 0Si: .......ccc.c.... kg
2.1.3.2 Lle — L7e Najvecja tehni¢no dovoljena masa na zadnji 0si: .................. kg
2.1.33 L4e Najvecja tehni¢no dovoljena masa na osi bo¢ne prikolice: ................. kg
2.14 L4e Najvecja moznost speljevanja v klanec pri najvecji tehniéno dovoljeni masi po podatkih
proizvajalca: .........c.c.... . % naklona
2.1.5 Lde Najvecja koristna nosilnost po podatkih proizvajalca: ................. kg
2.1.8 Lde Masa dodatne opreme: .................. kg
2.2 Razpon mer vozila (zunanje mere)
221 L4e Dolzina: .......ccccec. mm
222 Lde Sirina: ..ooooeeeeee.. mm
223 Lde Visina: ..o mm
224 L4e Medosna razdalja: ................. mm medosna razdalja bo¢ne prikolice ¥ ................
mm
2.2.5 Kolotek
2.2.5.1 L4e, & je | Sirina sprednjega koloteka: ................ mm
opremljena z
dvojnimi
kolesi
2252. Lde &e je | Sirina zadnjega koloteka: ............... mm
opremljena z
dvojnimi
kolesi
2.2.53. Lde Sirina koloteka bogne prikolice: ................ mm
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Del st. (Pod)kategorije Podrobne informacije

6. INFORMACIJE O FUNKCIONALNI VARNOSTI

6.2 Zaviranje, vkljucno s protiblokirnimi in kombiniranimi zavornimi sistemi

6.2.1 L4e Znacilnosti zavornega sistema, vkljuéno s podatki in risbami bobnastih in kolutnih
zavor, cevi, znamko in tipom zavornih celjusti/plos¢ic in/ali oblog, delovne povrsine
zaviranja, polmerov bobnov, Celjusti ali zavornih diskov, mase bobnov, naprav za
nastavljanje, drugih za zavorni sistem pomembnih delov osi in vzmetenja, vzvodov,
DEAAL e ee s esere e sese e s s et on et eesene e ereasereeseerenn

6.2.2 L4e Shema delovanja, opis in/ali risba zavornega sistema, vkljucno s podatki in risbami
prenosnih in upravljalnih naprav ter kratek opis elektricnih in/ali elektronskih sestavnih
delov, ki se uporabliajo pri zavornem Sistemu™: ..........oocommeoessevssseessssssseeeseseesesrsesn

6.2.2.1 L4e Sprednje in zadnje zavore ter zavore boc¢ne prikolice, kolutne ali bobnaste
ZAVOTE™: oot eesee e sesses s sen st et

6.2.2.2 Lde ParkirNa ZAVOTA: ...ccuceveeerieereieeieceseseeereceeeesesaesesesseesessessesessessesesensesesssstessessenssensensassesesnsssans

6223 Lde Dodatna zavora, €€ ODSTAJAT .....cccirieeriieiiieieieieeteteie st ee e ete et eatebeaeebesa et ate s see e b acabeseasasanas

6.2.4 Lde Protiblokirni/kombinirani zavorni sistem

6.2.4.1 L4de Protiblokirni zavorni sistem: da/ne/po izbiri®

6242 Lde Kombinirani zavorni sistem: da/ne/po izbiri®

6.2.4.3 L4e Protiblokirni in kombinirani zavorni sistem: da/ne/po izbiri @

6.2.4.4 Lde SHEMAICNE TISDE: ..icviieeieiiieieteieet ettt e et e b e stest e s e e sbe st esaeanabessasessessenseseasastanen

6.2.5 Lde Hidravli€ne POSOAE: .....cccovevirriririnieininieenintee sttt st sttt sttt sttt sttt sttt st

6.2.6 L4e Posebne znacilnosti zavornil SISIEMOV: ........c.cccmmririnereienieeeteeeeets e sesessesseessesesseseenesens

6.2.6.1 Lde Zavorne &eljusti in/ali 0DIOZE™: .....vvverieeieeseeeesee e sese e ssssse e senes s

6.2.6.2 L4e Obloge in/ali ploscice (navedite znamko, tip, razred ali oznako materiala):....................

6.2.6.3 Lde Zavorni vzvodi in/ali Pedala®™:. ........cooveeeveoreeeoreeesnisse s eesesessssessssseseseeseses s essens

6.2.6.4 L4e Druge naprave (Ce je primerno): risba in OPiS:......c.cuuieiiiiiccinisniissnssans

6.5 Zasteklitev, naprave za brisanje in pranje ter naprave za odmrzovanje in suSenje
vetrobranskih stekel

6.5.1 Vetrobransko steklo

6.5.1.1 Lde Uporabljeni Materiali: ......occovuereririiiinierciiice e e e

6.5.1.2 L4e NACIN VEIAANJE: .orvrirrerrersceeremrenrieeerensesrererensens et esennassesessenseesesensarersense et sossensasacressesssesenenrans

6.5.1.3 L4e KOt NAKIONA: ettt ettt ettt ettt se e ee et see e st s et st acs e e seasabateaes

6.5.1.4 L4e Dodatna oprema vetrobranskega stekla, njena namestitev in kratek opis morebitnih
elektri¢nih/elektronskih sestavnih delov: ......ccccovvmeeiiiiiciic e

6.5.1.5 Lde Risba vetrobranskega stekla z Merami: .....cocococeereeciriennentcece et
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Del st. (Pod)kategorije Podrobne informacije
6.11 Vgradnja svetlobnih in svetlobno-signalnih naprav, vkljuéno s samodejnim
vklopom osvetlitve
6.11.1 L4e Seznam vseh naprav (navedejo se Stevilo, znamke in tip, homologacijske oznake sestav-
nega dela, najvecja svetilnost Zzarometov z dolgim svetlobnim pramenom, barva,
ustrezna kontrolna SVEtIIKa): .....cccoovcoirrerrrrnimncceeereceee e e ranaes
6.11.2 L4e Shema, ki prikazuje mesto svetlobne in svetlobno-signalne naprave: ..........cccecveeeenene
6.11.3 Lde Varnostne ULrPalKe: ......c.ccoiriiimiiiiii sttt st st
6.11.4 L4e Kratek opis elektricnih in/ali elektronskih sestavnih delov, ki se uporabljajo pri svetl-
obnem in svetlobno-signalnem SISEEIMUL ......cococoverreruercrriericrmererrenserenroeeneerersessercereesesesnenses
6.11.5 Lde Za vsako svetilko in odsevnik je treba predloziti naslednje informacije (pisno in/ali s
STEIIO): ettt ettt ettt b ae bt b stk eat ek et et e et ae st b eatababeab et et et aneebe e nenn
6.11.5.1 L4e risbo, ki prikazuje podrocje svetleCe POVISINE: ....c.oeovvieenerernrirnecerneeeneseee e seseeees
6.11.5.2 Lde metodo, uporabljeno za opredelitev vidne svetleCe povrSine v skladu s tocko 2.10
Pravilnika UN/ECE §t. 48 (UL L 323, 6.12.2011, Str. 40): .ccccrrercmrnriirnencrcrrerreercnnens
6.11.5.3 Lde referenno os in referencno SIEdiSCe: ...
6.11.5.4 Lde nacin delovanja pogrezljivih Zarometov: ........c.ccceceririninieiiene et
6.11.6 Lde Opis/risba in vrsta regulatorja naklona svetlobnega pramena (npr. samodejno, rocno
stopenjsko, rocno brezstopenjsko)(4): ....................................................................................
6.11.6.1 L4e Naprava za Upravljanje: .........ccocoerrrrieneenecnrreeresesrersesesenesreseesesesssreesesessenessessesessaracs
6.11.6.2 L4e REferentne 0ZNAKE: .....cccoveccriirreiriirerrecureserenner e esearires st e seesesrasaesensssenessesesseesesnaserens
6.11.6.3 L4e Oznake za razlicne pogoje ODIEMENILVE: ......ccveeeirereerrirrirreerirerererreeteree et s eeereaeseeees
6.12 Vidljivost za vozilom
6.12.1 Vzvratna ogledala (podatki za vsako ogledalo)
6.12.1.1 L4e Risbe za identifikacijo ogledala, ki kazejo polozaj ogledala glede na konstrukcijo
VOZILAL ceirremreeeercinirie ettt r e st e et s et s n e Rt e n e
6.12.1.2 Lde Podrobnosti o pritrditvi ogledala, vklju¢no z delom vozila, na katerega je
PIILIJEIIO! iiviuieueirierreiireessecerensesessesessesessssesssnosssessssassssentssesessssesessesesssessssssessssessssesessasesesresessons
6.12.1.3 L4e Kratek opis elektronskih sestavnih delov sistema za nastavljanje: .........cccocceeeceneenene.
6.12.2 Lde Naprave za posredno gledanje, ki niso ogledala
6.12.2.1 L4e OPIS NAPTAVE: .cerurererrermnnenireaeeeencnrrrrreses s reresseses e sesereessesesessmrassesessesenessssssssnensarasseseesmsmensrsesn
6.12.2.2 Lde Pri napravi kamera-monitor: razdalja detekcije (mm), kontrast, svetlobni razpon, korek-

cija odseva, uginkovitost prikaza (¢rno-bela/barvna™), frekvenca ponovitve slik, svetl-
obni domet monitorja®:
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vB
Del st. (Pod)kategorije Podrobne informacije
6.12.2.3 L4e Risbe, ki so dovolj podrobne za prepoznavanje celotne naprave, vkljuéno z navodili za
vgradnjo; na risbah mora biti oznaceno mesto oznake EU-homologacije: .......cccccceeeen.
6.14 Varnostni pasovi in/ali drugi sistemi za zadrzevanje potnikov
6.14.1 Lde Stevilo in mesto varnostnih pasov ter sistemov za zadrZevanje potnikov in sedeZev, na
katerih se lahko uporabijo (izpolnite spodnjo preglednico):
(L = leva stran, R = desna stran, C = sredina)
Konfiguracija varnostnih pasov in povezane informacije
Naprava za nasta-
Popolna oznaka Varianta, po vitev pasu po viini
EU-homologacije potrebi (oznacite z da/ne/
po izbiri)
Prva vrsta S
sedezev
L = levi, C = sredinski, R = desni
6.14.2 L4e Opis posebnega tipa varnostnega pasu, ki ima eno pritrdi§¢e na naslonu sedeza ali ki
vkljuCuje napravo za abSOrpCijo ENEIZILE: .ivveecererrrererresrerereneresersersresesesesssssessereresenesssnsas
6.14.3 Lde Stevilo in 1ega PIIIAIZE: ..ovveveeriereeereerereereseresee s sssessessssessesesesssesessstesssssassssnsssessensssesees
6.14.4 Lde Kratek opis elektricnih/elektronskih sestavnih delov:......cooccoeviiieiieniccninnccniecececes
6.15 L4e Pritrdis¢a varnostnih pasov
6.15.1 Lde Fotografije in/ali risbe karoserije, ki kaZejo mesto in mere dejanskih in efektivnih
pritrditev, VKLJUCNO S tOCKO R: oottt ettt
6.15.2 L4e Risbe pritrdiS¢ pasov in mest na karoseriji, na katere so namesceni (z navedbo vrste
UpOrabljenega MALETiala): ....ccucveeeeeeoeueueueeeeiereteee sttt ettt ebe ettt et eee b acbeaes e e e eaeaen
6.15.3 L4e Podatki o tipih pasov'®, ki se lahko vgradijo na pritrdida v vozilu: ........ccooeeverrevreene.
Konfiguracija pritrdiS¢ varnostnih pasov in povezane informacije
Lega pritrdisca
Na karose- | Na ogrodju
riji vozila sedeza
Srednji Spodnja pritrdis¢a { levo desno
sedez . e
Zgornja pritrdisca
6.15.4 L4e Homologacijska oznaka za vsak SEAEZ: ......c.cccorrvirriireninineniieieieceeie et
6.15.5 L4de Posebne naprave (na primer: za nastavitev visine sedeza, zategovalniki itd.): ...............
6.15.6 Lde Fotografije in/ali risbe karoserije, ki kaZejo mesto in mere dejanskih in efektivnih
pritrditev, VKLJUCNO S tOCKO R: oottt ettt
6.15.7 Lde OPOIMDA: .1viviiieiiiriiiieiriesee st ere e reresae e e sbe e saeesasbebassesasaesesassetessstesensssebaseabestasesessasesassesessssases
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Del st. (Pod)kategorije Podrobne informacije
6.16 Sedezi (sediS¢a in sedezi)
6.16.1 L4e SEEVIIO SEARTEV: ovvrevereveeeveeeeeeeeeeeseeeseeesseeeeseesssesseseesssessssess s sssess s sssss s essnesssnesssnesssnennsas
6.16.1.1 L4e Lega in NAMESHIEV®): ...vuioeeeeees et eeeses s s ee st srens
6.16.2 Lde Konfiguracija sedeza: sedeza/sedisca™
6.16.3 Lde OPIS TN TISDE: ettt ettt et ettt
6.16.3.1 Lde Sedezi in NJIKOVA PIITAISCA: .uevverieeririierinrcinretriee ettt st eses s see e s
6.16.3.2 L4e SISEEM NASLAVIEVE! .eueucucurueireriiietseeeeueueteteseseseetaeaeat st s s bbb et et eseacacaeheee e ettt st et senbebesesasaseneas
6.16.3.3 Lde Sistemi za premikanje in DIOKITANJE: ......cccoeeeeriririerirriirieeiertee et
6.16.3.4 Lde Pritrdis¢a varnostnih pasov, e so vgrajena v konstrukcijo sedeza: .......ccoocevrevueccnncnee.
6.16.3.5 L4e Deli vozila, uporabljeni Kot pritrdiSCa: .......coecevrvirirerrrinrernecreeee e
6.16.4 L4e Koordinate ali risba to€ke R vSeh SEAZEV: ....cccorrmiiiierninieeciciiicicieecceec e
6.16.4.1 L4e VOZNIKOV SEACZ: ..vivveeeuiuiuccrenieietet ettt ettt st st bbb s ettt sen bt ne e ns e s sassnaes
6.16.4.2 L4e VST AIUZT SEACZIL cueuruietriririecriercteet sttt ettt et e bttt e et e b e n et
6.16.5 Lde Konstrukcijsko dolocen naklon trupa: ......c.cccccrereenicinnennesicecne et eseseess s
6.16.6 Lde ObMOC]E NASTAVIEVE SEACZA: ...eveeveirieririiinierininietrieresieibe ettt s ae e s st sttt e s sbe e b seasenes
6.16.6.1 Lde VOZNTKOV SEACZ: ..etuiiuiieiiteieieteiie ettt ettt b e et ettt et e st et aas et e e s e be s b eseabbessabasa st abaneas
6.16.6.2 Lde VST AIUZT SEACZIL utuveuieieieieieieieeie ettt st ettt sttt s e s e e bbb a st ne e s st ebe st e et s e saaseeas
6.17 Upravljivost, voZnja v ovinkih in zavijanje
6.17.1 L4e Shematski prikaz krmiljenih osi, ki prikazuje krmilno geometrijo: ......c.ccccecervveeerensennens
6.17.2 Krmilni mehanizem in naprava za upravijanje krmilja
6.17.2.1 Lde Konfiguracija krmilnega mehanizma (navedite podatke za prednja in zadnja kolesa): .
6.17.2.2 L4de Povezava s kolesi (vkljucno s sredstvi, ki niso mehanska; navedite za prednja in zadnja
KOLESA): evuieeenietete et e sttt ettt ettt b bttt s b st e ba e bbbttt et b et ntabe e bbbt
6.17.2.2.1 L4e Kratek opis elektricnih/elektronskih sestavnih delov: ........ccococvcrccreninncrecnnencnccneens
6.17.2.3 Lde Shematski prikaz krmilnega mehanizma: .........cccoovevivnninnnineeee e
6.17.2.4 Lde Shematski prikazi naprav za upravljanje Krmilja: ........cccoevvevnicenionninorenennenesennenenn
6.17.2.5 L4e Obmocje in nacin nastavitve naprave za upravljanje krmilja: ........ccocoverieiennicnnvcnnenennne.
6.17.2.6 Lde Vrsta pomoCi pri KIMILJENJUL ecoviveuiiiiieiiiiceieiec ettt
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Del st. (Pod)kategorije Podrobne informacije

6.17.3 Najvecji odklon krmiljenih koles

6.17.3.1 L4e V desno: .....cecereviieeneenenn stopinj; Stevilo obratov volana (ali drugi ustrezni podatki):

6.17.3.2 Lde V IeVO: e stopinj; Stevilo obratov volana (ali drugi ustrezni podatki):

6.18 Kombinacija pnevmatik/koles:

6.18.1 Pnevmatike:

6.18.1.1 Mere

6.18.1.1.1 L4e O L1 ettt e e e e e e s een

6.18.1.1.2 L4e O 21 et e e e e e e et eeeaen

6.18.1.1.3 L4e KO0I0 DOCNE PIIKOLICE: ...veeiriiiiriciiieeeereci ettt et s

6.18.1.2 L4e Indeks najmanjSe NOSIlNOStL: ......coceeererreiecereriereserenernane z najvedjo obremenitvijo vsake
PNEVINALIKE: ...evrireeieecrerece st se e sesssssassesessssse e e e nansenssesesesenenssnsssesesessnans kg

6.18.1.3 L4e Simbol najnizjega hitrostnega razreda, zdruzljivega z najvecjo teoreti¢no konstrukcijsko
doloCen0 hitroStjO VOZILA: ......coecveeireviriiieiiereeireereete et esee s ereenesesssse e sassessesasnnesnsneses

6.18.1.4 L4e Tlak v pnevmatikah, ki ga priporoca proizvajalec vozila: .......ccccouveeersircieneenens kPa

6.18.2 Kolesa:

6.18.2.1 Lde VElKOSE PIALISCA: ovivviviiiriricrireienieesieeieeiieerasserestese st ereessesassesassesesassesestesensetesessesassasesasases

6.18.2.2 Lde Kategorije uporabe, zdruzljive Z VOZIIOM: ....eeeverevreereencereneniriereeeressensinseesseesessesesessnerens

6.18.2.3 Lde Nazivna vrednost kotalnega 0boda: ......occoeoiieiirieieinieeiiecie ettt st

6.20 Zascita oseb v vozilu, vkljuéno z notranjo opremo in vrati vozila

6.20.3 Zascita potnikov v vozilu

6.20.3.1 Lde Fotografije, risbe in/ali eksplozijska slika notranje opreme, ki kaze dele v potniskem
prostoru in uporabljeni material (razen notranjih vzvratnih ogledal, razporeditve upra-
vljalnih elementov, sedezev in zadnjih delov sedezev), streho in pomiéno streho,
NASIONE SEACZEV: ..evveeerucururiirerciritrererees st e ettt ses st et e s e e e e st s s st st e meacarane e e seasesntnens

6.20.4 Nasloni za glavo

6.20.4.1 Lde Nasloni za glavo: vgrajeni/snemljivi/loceni®

6.20.4.2 Lde Podroben opis naslonov za glavo, zlasti glede na vrsto materiala ali materialov za
oblazinjenje, in kjer je primerno, glede na lego in lastnosti opor in pritrdiS¢ za tip
sedeza, za katerega se zahteva homologacija: ........cccooeceeieeririirnenieesieiecee e

6.20.4.3 Lde Pri ,,locenem* naslonu za glavo

6.20.4.3.1 Lde Podroben opis strukturnega dela, na katerega se bo predvidoma pritrdil naslon za glavo:

6.20.4.3.2 Lde Merske risbe bistvenih delov konstrukcije in naslona za glavo: ........cccccoecvrcecneccnenee.
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7. INFORMACIJE O KONSTRUKCIJI VOZILA

7.4 Zunanji Strleci deli

7.4.1 L4e Splosna razporeditev (risba ali fotografije, ki so po potrebi dopolnjenje s podatki o
merah in/ali besedilom), ki kaze mesta prilozenih risb prerezov ali pogledov vseh delov
zunanje povrsine, ki se lahko $tejejo za kljuéne za zunanje Strlece dele, na primer in po
potrebi odbijacev, talnih ¢rt vozila, stebrickov vrat in oken, rez za vstop zraka, resSetk
hladilnika, brisalcev vetrobranskega stekla, kanalov za odtok vode, rocajev, drsnih
letev, loput, tecajev vrat in kljucavnic, kljuk, uSes, vitlov, okrasnih letev, znack,
emblemov in poglobitev ter vseh delov zunanje povrSine, ki se lahko Stejejo za kljucne
(NPr. SVEIODNA OPICIMA): ....eiiiiririeirtreeeetrie sttt ettt et st

7.7 Drzala in opore za noge

7.7.1 Drzala

7.7.1.1 Lde Konfiguracija: pas in/ali drzalo®

7.7.2 Opore za noge

7722 L4de Fotografije in/ali risbe karoserije, ki kaZzejo mesto in konstrukcijo: ........ccccveervvenreuecene.
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Dodatek 24

Izjava proizvajalca za vozila, katerih raven zmogljivosti je mogoce predelati iz podkategorije (L3e/L4e)-A2 v
(L3e/L4e)-A3 in obratno

Izjava proizvajalca o predelavi znadilnosti motornega kolesa podkategorije (L3e/L4e)-A2 v (L3e/L4e)-A3 in
obratno

Ustrezno izpolnjena izjava se vklju¢i v opisno mapo.

Spodaj podpiSani(-a): [ .e.ceceeererrrererriererieereree e (ime in priimek ter polozaj v podjetju)]
0.4 Naziv podjetja in NaSIOV PrOIZVAJAICA: ...couiviiiiuieieieirieir ettt ettt et b e sttt st seabe st ese b be st e sntntane
0.4.2 Ime in naslov zastopnika proizvajalca (G OBStaJa) Vs ....iereieeeoeeeesesesessseeseessesseseseesesese s sesseseseeseseas s

izjavljam, da

je motorno kolo (L3e/Lde)-A2 ali (L3e/L4e)-A31:

0.2 TP ettt et
0.2.1  VAHANTE™: ooooeoeeeeeeeeeeeet et ssseeess s sss e ess s sss s ssss s s s sss s st sesa s s ss s st sss s st sesaenssnaensrann
0.2.2  TZVEAENKE™: ....ooroeteeeeeeeeeee et eee s ee s essss e ss s s s eesssesssseseesas e ss s e s et sra st ea s aaen e
0.2.3  Trgovska imena (C& ODSAJAJO): ...ccvriirrueririiererieirteuete sttt ree e ses e e ebe st b e e s be st e e se st e e st ese e ebe s b e et eseassesannentans
0.3 Kategorija, podkategorija in podpodkategorija VOZIIa™: .........o.oivereeernereereseresesseeseessessesesseses s esessessssssesonn
1. Homologacijska Stevilka (€€ J& Na VOLJO): .iriiiriiuiiieiririrer ettt sttt b e st
1.1 Homologacija, ki je bila izdana dne (datum, €e je Na VOLJO): .iioiiuicerieiiiirieirieeneeteeeire sttt
3.2.2.1 Identifikacijske §tevilke programske opreme krmilne enote pogonskega sistema/motorja: .................. in

Stevilke Za PrevVerjanje UMEIJANJA: ......cccccececererrearrirertrirestreeseseseesereeeaeseesesesessesesessanessasenessenenessenensesenessesencsesensans

tehni¢no primerno, da se naknadno vgradi v spodaj opredeljeno vozilo (L3e/L4e)-A2 ali (L3e/Lde)-A3W:
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0.2 TED Y e ee e
0.2.1  VAIHANTE™: oooooeoeoeeeeee et ss s sesseeess e ssss st s sss s ssss s sss s ss st sss s et s s st s s s s s s e
0.2.2  TZVEAENKE™: ....oooooeoeeeeeeeeeeee e s s ss st s s s s et r e
0.2.3  Trgovska imMena (€& ODSTAJAJO): ..cueuruerirrererereeueueueseuerecuteatstessueses et eecatas st st ettt et asaneasasat st st s s ses et eseasstasae st anasasntesene
0.3 Kategorija, podkategorija in podpodkategorija VOZIIa™: .........ccoovwvviieereeerusneessssssnesssissonsessssssenssssssssssessssssnses
1. Homologacijska Stevilka (€€ J& Na VOLJO): .eviiiiiiiiicirirrerre ettt sttt ettt
1.1 Homologacija, ki je bila izdana dne (datum, €e je Na VOLJO): .iioiiuecerieiiiirieirieeneceteie ettt
3.2.2.1 Identifikacijske §tevilke programske opreme krmilne enote pogonskega sistema/motorjat™: ..........c....... in
Stevilke Za PIEVEIJANJE UIMECIJANJA: ...c.c.eceeieuieieresiieiaietetasestatasestabase st asaseebabasesbabasssbasassebasa st ebasa s ebans s ebansasenaneasensanans
z naslednjimi tehni¢nimi znacilnostmi:
Splosne konstrukcijske zna&ilnosti®
1.8 Najvecja konstrukcijsko dolocena hitrost VOZIIA: .......ccccioeiieiriirininieiicnie sttt km/h
1.9 Najvecja Neto MOC: ..cecevirirrerieerirertereteesreseeeeeeennas KW (DI ittt min )"
1.10 Razmerje najvecja neto mo¢/masa vozila v stanju, pripravljenem za vOZNnjo: .......cc.ceeeeeervecerreenes kW/kg
Okoljske znatilnosti®
4.0.6 Raven hrupa, izmerjena v skladu z naslednjim®: ...........ccooooveeeoieveseeressreessessesssesesesssssssessssesessesesesseseons
4.0.6.1 Vozilo v mirovanju: ......cecceceveveeenneenns dB(A) pri vrtilni frekvenci motorja: .......ccceeeevvcvveeeenenne. min~'
4.0.6.2 IMEA VOZIJO! vttt ettt ettt b e e st e et et e s st st b e b et seen e seenenes dB(A)
4.0.63  Mejna vIednost Za Luman T ooveeeevvseeseeeesessssssssesssssnsesessssssssssessssssessssassssssssssssssssssssesnsssssssssessn dB(A)
3.2.15 Emisije izpusnih plinov, izmerjene v skladu z naslednjim®: ..o
3.2.15.1  Preskus tipa I: emisije iz izpusne cevi po hladnem zagonu, vklju¢no s faktorjem poslabsanja:
G0 ettt b b b SRR et ek e EebeeE bbb e bbb e bbb e b e st et s e mg/km
THC: o eeieietieetie et reste st testatstesastosesastosesastosesastesassstosssestosasssnseseossestssesestosnsesessnsestosnseseesnsessnsasesensasesersnsasensasase mg/km
NIMHC: ettt sttt st e e e s e oot st e st esst s et et ses e mg/km
INOX: etetiietee ettt b et bt e bt bt at et e s e et e s e ad s e sttt e s St et 2 st et aE 2t nEeaednE e At et eeeasaEean s eEeatataeatatehe et eheaanbebeateteaaaneten mg/km
THCANOXD: oottt st e st s e es s ss s ses s st eseasensesreees mg/km
PM O e e ettt en et en e mg/km

8.73.2 Preskus tipa II: emisije iz izpusne cevi pri (povisani) vrtilni frekvenci prostega teka in prostem pospe-
Sevanju:

HC: e delcev na milijon (ppm) pri obicajni vrtilni frekvenci prostega teka in: ................. ppm pri visoki
vrtilni frekvenci prostega teka

CO: e vol. % pri obicajni vrtilni frekvenci prostega teka in: ............... vol. % pri visoki vrtilni frekvenci
prostega teka

8.7.3.2.1 Dimljenje — korigirani absorpcijski KOCTICIENt: .......ccccovvrirriiiriicrrer e m’
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Energijska uéinkovitost, izmerjena v skladu z naslednjim®: ©:

4.0.2 POraba GOTIVA P00 oot eesr et 1 ali kg/100 km
4.0.3 EMsije CO,PO@: et sss s ess s g/km
4.0.4 POraba @NErZIE Y oo eeeae s rese e res s esereseseresereree Wh/km
4.0.5 EIEKICNE OSCED: et ss e se e s s e es s es e sensesnes km
s spremembo naslednjih sestavnih delov, delov, programske opreme itd.: ............cccccoiieieienieiininnnanenescnreenen
Kraj: ... Datum: ...

Podpis: ... Ime in polozaj v podjetju: ...

Pojasnila v zvezi z Dodatkom 24
(Sprotne opombe in pojasnila, ki jih proizvajalcu ni treba navesti v izjavi)
@ Neustrezno Crtajte.

@ Neustrezno &rtajte (v nekaterih primerih ni treba Grtati niCesar, e se uporablja ve¢ kot ena navedba).

2

oznako. Namesto tega lahko navedete pravilnik UN/ECE, ki se uporablja.

3)

najblizjo stotinko.
()
tocki 2.3 dela B Priloge 1.

) Oznake Klasifikacije morajo biti v skladu s &lenom 4 in Prilogo I k Uredbi (EU) §t. 168/2013 navedene kot na

primer ,,L3e-A2“ za motorno kolo s srednjo mocjo.
(6)
goriva in elektricne energije.

@ Uporablja se samo za vozila kategorije L3e.

Stevilka delegirane uredbe Komisije in zadnje delegirane uredbe Komisije o spremembi, ki se uporablja za homo-
logacijo. Pri delegirani uredbi Komisije z dvema ali ve¢ stopnjami izvajanja navedite tudi stopnjo izvajanja in/ali

Vrednosti v merskih enotah dB(A), Wh/km, mg/km, g/km, ppm in km zaokrozite na najblizje celo Stevilo; vrednosti
v kW, /100 km, kg/100 km, m*/100 km in za vol. % na najblizjo desetinko ter vrednosti v kW/kg in m' na

Navedite alfanumericno kodo tip-varianta-izvedenka ali ,,TVI* za vsak tip, varianto in izvedenko, kot je doloc¢eno v

Pri hibridnih elektri¢nih vozilih z zunanjim napajanjem navedite ,,uteZene in kombinirane* vrednosti CO,, porabe
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Dodatek 25

Izjava proizvajalca o ukrepih za preprecevanje nedovoljenih sprememb pogonskega sistema

1. Izjava proizvajalca o ukrepih za preprecevanje nedovoljenih sprememb pogonskega sistema:

— da ne bo trzil izmenljivih sestavnih delov, ki bi lahko povecali zmogljivost pogonskega sistema in s tem
presegli meje, ki se uporabljajo za zadevno (pod)kategorijo,

— da spremembe znacilnosti, ki jih dopusca proizvajalec, ne bodo povecale zmogljivosti pogonskega sistema
vozila,

— o spremembah in zamenljivosti delov in sestavnih delov.

Izjava proizvajalca, da ne bo trzil izmenljivih sestavnih delov, ki bi lahko povecali zmogljivost pogonskega
sistema in s tem presegli meje, ki se uporabljajo za zadevno (pod)kategorijo

Ustrezno izpolnjena izjava se vklju¢i v opisno mapo.

s tem izjavljam, da:

za vozilo kategorije Lle/L2e, (L3e/L4e)-A1/(L3e/L4e)-A2/L6e/L7e ():
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— ne bom trZil izmenljivih sestavnih delov, ki bi lahko povecali zmogljivost pogonskega sistema in s tem
presegli meje, ki se uporabljajo za zadevno (pod)kategorijo;

in da
so spremembe naslednjih znadilnosti, ki jih dopu$¢a proizvajalec:
(a) dovajanja iskre iz vzigalnega sistema, ¢e je ustrezno;
(b) sistema dovajanja goriva;
(c) sistema dovajanja zraka, vkljuéno z zra¢nimi filtri (spreminjanje ali odstranjevanje);
(d) pogonskega akumulatorja vozila ali elektricne mo¢i elektricnim motorjem, e je ustrezno;
(e) sistema za prenos moci;

(f) krmilnih enot, ki krmilijo zmogljivost pogonske enote v pogonskem sistemu;

v skladu z zahtevami iz toc¢ke 2.6 Priloge II k Delegirani uredbi Komisije (EU) $t. 44/2014

Za vozila kategorijo L3e-A2/L4e-A2/L7e (') proizvajalec
izjavljam, da:
— spremembe in zamenljivost:
(a) dovajanja iskre iz vzigalnega sistema, Ce je ustrezno;
(b) sistema dovajanja goriva;
(c) sistema dovajanja zraka, vkljuéno z zra¢nimi filtri (spreminjanje ali odstranjevanje);
(d) sistema za prenos moci;
(e) krmilnih enot zmogljivosti pogonskega sistema, ki upravljajo pogonski sistem;

(f) odstranitev katerega koli sestavnega dela (mehanskega, elektricnega, nosilnega itd.), ki omejuje polno obreme-
nitev motorja, kar povzro¢i spremembo zmogljivosti pogonskega sistema, odobreno v skladu s Prilogo II(A) k
Uredbi (EU) $t. 168/2013;

v skladu z zahtevami iz to¢ke 5.2 Priloge II k Delegirani uredbi Komisije (EU) $t. 44/2014

Kraj: oo Datum: ..................

Podpis: ................. Ime in polozaj v podjetju: ................

Zmogljivost pogonskega sistema

Pojasnila v zvezi z Dodatkom 25:

(Sprotne opombe in pojasnila, ki jih proizvajalcu ni treba navesti v izjavi)

(%) Neustrezno Crtajte.

(") Neustrezno &rtajte (v nekaterih primerih ni treba ¢rtati niesar, ¢e se uporablja ve¢ kot ena navedba).

(*) Navedite alfanumeri¢no kodo tip-varianta-izvedenka ali ,,TVI“ za vsak tip, varianto in izvedenko, kot je dologeno v

tocki 2.3 dela B Priloge 1.

(®) Oznake klasifikacije morajo biti v skladu s ¢lenom 4 Priloge I k Uredbi (EU) $t. 168/2013 navedene kot na primer

,,L3e-A1E“ za motorno kolo enduro z nizko mocjo.
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Pojasnila v zvezi s Prilogo I:

(1)

@

3)

)

)

(©)

(@]

®)

©

Za motor z notranjim izgorevanjem.

Oznake klasifikacije morajo biti v skladu s ¢lenom 4 Priloge I k Uredbi (EU) $t. 168/2013 navedene kot na primer
»L3e-A1E*“ za motorno kolo enduro z nizko mocjo.

Neustrezno Crtajte.

Neustrezno Crtajte (v nekaterih primerih ni treba Crtati nicesar, ¢e se uporablja ve¢ kot ena navedba).
Navedite konfiguracijo z naslednjimi oznakami:

— R: desna stran vozila,

— L: leva stran vozila,

— F: sprednja stran vozila,

— RE: zadnja stran vozila.

Primer za vozilo z dvojimi levimi stranskimi vrati in enimi desnimi stranskimi vrati:
2L, 1R

Vrednost mora biti izratunana (n = 3,1416) in zaokroZena na najblizji polni cm®.
Navedite dovoljeno odstopanje.

Oznacite lego z naslednjimi oznakami:

— rx: Stevilka vrste,

— R: desna stran vozila,

— C: na sredini vozila,

— L: leva stran vozila.

Primer za vozilo, ki ima v prvi vrsti dva sprednja sedeza, en sedez desno in en levo, v drugi vrsti pa en sedez
zadaj, en sedez na sredini:

rl: 1R, 1 Lr2:1C.

Oznadite vrsto goriva z naslednjimi oznakami:
— P: bencin,

— BS5: dizelsko gorivo,

— M: mesanica,

— UNP: utekocinjeni naftni plin,

— ZP: zemeljski plin,

— BM: biometan,

— E5: bencin E5,

— EI10: bencin EI10,

— ES85: bencin ES85,

— BD: biodizel,

— H? vodik,

— H,ZP: mesanica vodika in zemeljskega plina,
— A stisnjeni zrak,

— O: drugo.

Opomba: Vozila lahko uporabljajo bencin in plinasto gorivo, kadar pa je bencinski sistem vgrajen samo za uporabo

v sili ali samo za zagon motorja in lahko posoda za bencin vsebuje najvec 5 litrov bencina, se pri preskusu $tejejo
za vozila, ki jih lahko poganja samo plinasto gorivo.
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(10)

an

(12)

13)

(14)

(15)

Vozila kategorije L, opremljena s sistemom OBD v skladu s ¢lenom 21 Uredbe (EU) §t. 168/2013.

Standard ISO 612: 1978 — Cestna vozila — mere motornih in vleéenih vozil — pogoji in opredelitve.

Vrednost se zaokrozi na najblizjo desetinko milimetra.

Zahtevane podrobnosti morajo biti navedene za vsako od predvidenih variant.

,»A“: za tritockovne varnostne pasove;

B! za trebuSni varnostni pas;

3 za posebne vrste pasu (v tem primeru navedite posebne informacije o vrsti teh tipov v opombi v tocki 6.15.7);
HAre, Br ali ,,Sr“: za pas z vgrajenim navijalnikom;

»Are®, | Bre“ in ,,Sre: za pas, opremljen z vztrajnostnimi navijalniki in napravo za absorpcijo energije vsaj na
enem pritrdiscu.

Navedite mesto sredi¢a tablice z identifikacijsko Stevilko vozila/predpisane tablice z naslednjimi oznakami:
— R: desna stran vozila,

— C: na sredini vozila,

— L: leva stran vozila,

— x: vodoravna razdalja (v mm) od skrajne sprednje osi (pred katero je zapisan ,— (tj. minus), ¢e lezi pred
sprednjo 0sjo),

— y: vodoravna razdalja (v mm) od vzdolzne srednjice vozila,
— z: vodoravna razdalja (v mm) od tal,
— (r/0): deli, ki jih je treba odstraniti ali odpreti za dostop do oznake.

Primer za identifikacijsko Stevilko vozila, name$¢eno na motornem kolesu na desni strani vilic krmila, 500 mm za
zadnjo osjo, 30 mm od srednjice in na viSini 1 100 mm:

R, x500, y30, z1 100.

Primer za predpisano tablico, names$ceno na Stirikolesniku na desni strani vozila, 100 mm pred sprednjo osjo,
950 mm od vzdolZzne srednjice in na vi§ini 700 mm pod pokrovom motorja:

R, x-100, y950, z700 (r/o0).

> M1 (6 pri dB(A) zaokroZeno na najblizje celo dtevilo. <

an

(18)

(19)

(20)

@n

22)

(23)

Navedite alfanumeri¢no kodo tip-varianta-izvedenka ali ,,TVI* za vsak tip, varianto in izvedenko, kot je doloceno v
tocki 2.3 dela B te priloge. Za identifikacijo variante in izvedenk se lahko uporabi matrika iz tocke 2.3 dela B te
priloge.

Pri vecstopenjski homologaciji predlozite informacije za vsako stopnjo.

Te informacije predlozite za vsak sestavni del in samostojno tehni¢no enoto, vgrajen na vozilo ali v sistem.
Te informacije predlozite za vsak motor z notranjim izgorevanjem, elektri¢ni motor in hibridno izvedbo motorja.
Predlozite informacije za vsak tip vozila.

Za kolesa, zasnovana za uporabo pedal, navedite najve¢jo hitrost s pomoznim elektriénim pogonom.

Osi z dvojnimi kolesi/na motorni pogon:

F: spredaj;

R: zadaj;

M: na sredini (za vozila z bo¢no prikolico);

F in R: spredaj in zadaj.
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Primeri:
— z dvojnimi kolesi: F (sprednja dvojna kolesa za vozila podkategorije L5e-A);
— pogonske osi: R (zadnja pogonska os za motorno kolo podkategorije L3e-Al).

» M1 @9 Za vozila, opremljena z brezstopenjskim menjalnikom, navedite: 1 ,,prestavno razmerje pri najvedji konstruk-
cijsko doloceni hitrosti vozila“; 2 ,prestavno razmerje pri najvecji temenski moc¢i“; 3 ,,prestavno razmerje pri
najveéjem temenskem navoru“. Prestavna razmerja vkljuujejo primarno prestavno razmerje (Ce je ustrezno) in
so dopolnjena s toleranénim obmodjem, s katerim se strinja homologacijski organ. Za motorje v pestu kolesa brez
zobniskega pogona navedite ,,ni relevantno® ali ,,1¢. <«

2% Pri hibridnih elektriénih vozilih z zunanjim napajanjem navedite ,,uteZene in kombinirane® vrednosti CO,, porabe
goriva in elektricne energije.
(9 Navedite razporeditev valjev z naslednjimi oznakami:
— LI: v vrsti,
— V: v obliki ¢rke V,
— O: motor z dvema nasproti leze¢ima vrstama valjev,
— S: enovaljni motor,
— Rt rotacijski batni motor.
@7 Prj ve& kot enem elektromotorju navedite vse dodatne motorje.
¥ Navedite vzdolzno razdaljo med sprednjo osjo in osjo bo&ne prikolice.
29

Samo za motorje s kompresijskim vzigom.
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PRILOGA 11

Predloge izjav proizvajalca o preskuSanju vzdrZljivosti in celovitosti
konstrukcije vozila

1. Splo$ne zahteve

1.1. Proizvajalec vozila mora v skladu s ¢lenom 22(2) Uredbe (EU) s§t. 168
2013 predloziti podpisano izjavo (glej vzorec iz tocke 1.3), s katero
potrjuje, da bo vsako vozilo delovalo, kot je bilo predvideno za njeno
obi¢ajno zivljenjsko dobo, ¢e se uporablja pri obi¢ajnih pogojih in servi-
sira v skladu s priporo¢ili proizvajalca, in da je vzdrzljivost sistemov,
delov in opreme, ki so klju¢ni za funkcionalno varnost, zagotovljena z
ustreznim preskusanjem in uporabo dobre inZenirske prakse.

1.2. Proizvajalec vozila mora v skladu s toc¢ko 1.1 Priloge XIX k Delegirani
uredbi Komisije (EU) §t. 3/2014 predloziti podpisano izjavo (glej vzorec
iz tocke 1.4), s katero potrjuje, da so vozila zasnovana tako, da so dovolj
vzdrzljiva, da prenesejo namensko uporabo v obiajni zivljenjski dobi.

1.3. Vzorec izjave proizvajalca o preskuSanju vzdrzljivosti (Priloga V k Dele-
girani uredbi Komisije (EU) st. 3/2014)

Izjava proizvajalca o preskusanju vzdrZljivosti (Priloga V k Delegirani uredbi Komisije (EU)
§t. 3/2014)

Ustrezno izpolnjena izjava se vklju¢i v opisno mapo.

Spodaj podpisani(-a): [....cccereeerrereerenerereniereceseereneee e senene (ime in priimek ter polozaj v podjetju)]

Ime podjetja in naslov proizvajalca: ..........ccceceveuenenne.

Ime in naslov zastopnika proizvajalca (¢e obstaja): ........ccccceeeruennne.

s tem izjavljam, da je vozilo:

0.1. aZnamka (tovarniSko ime proizvajalCa): .......ccocoeeereorceerensieereereieeseeesescsses st easaeseseeesessasesneeses
0.2. THD (1): cteeerereretet et eee ettt sb et et er bbbttt s s s et art st e b bbb et erebe bbbt et e e s eaensasRnes et et e bbb s et eseberan
0.2.1. VATANLE (1)1 wvoveeeeeeeeeeeeeeeie et ee et rer e seressss s s esesesssess s s nasesensassesesessasanenensssaesesessssasananens
0.2.2. TZVEAENKE (1)1 1ovivirerererereererirereeieessssssssssesessssssssisssesesesesesesesesesasesesesssssssssesensasssssnssssessssssssssssene
0.2.3.  Trgovska imena (€€ ODSIAJAJO): uererereerererrercrieeririeer ettt ee et se e st see e e s be e nen
0.3. Kategorija, podkategorija in podpodkategorija VOZila (2): .....ccovervvrerererereserensreessessesssseresnses

za katerega se zahteva homologacija, sposobno prestati obicajno uporabo, kot je predvideno za vsaj
prevozeno razdaljo .................. km v petih letih po prvi registraciji, ob upostevanju rednega in ¢asovno
nacrtovanega vzdrzevanja ter dolocenih prilagoditev opreme, kot je jasno in nedvoumno opisano v
priro¢niku z navodili, ki je prilozen vozilu.

Podpisani(-a) poleg tega potrjuje, da je vzdrzljivost sistemov, delov in opreme, ki so klju¢ni za funkcio-
nalno varnost, zagotovljena z ustreznim preskusanjem in uporabo dobre inZenirske prakse.

Ta izjava ne vpliva na nobeno garancijo vozila.
Kraj: ... Datum: ...

Podpis: ... Ime in polozaj v podjetju: ...
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1.4. Vzorec izjave proizvajalca o preskusanju vzdrzljivosti (tocka 1.1
Priloge XIX k Delegirani uredbi Komisije (EU) st. 3/2014)

Vzorec izjave proizvajalca o celovitosti konstrukcije (Priloga XIX k Delegirani uredbi Komisije (EU)
§t. 3/2014)

Ustrezno izpolnjena razliCica te izjave se vkljuci v opisno mapo.

Spodaj podpisani(=a): [..ccccceeeeerrereerenerereeiereeerenireee e (ime in priimek ter polozaj v podjetju)]

Ime podjetja in naslov proizvajalca: ...........cccoeeenenee

Ime in naslov zastopnika proizvajalca (Ce obstaja): ......c.cccceoeveruennne.

s tem izjavljam, da je vozilo:

0.1. Znamka (tovarniSko ime proizvajalCa): .....ceoecciieecnirenirieeieieeet s s s sa e seseesseae
0.2. THD (1): cteeeteuetetereeeruseueie s e e e te s et st et ettt sa s et et e s s s asssssseae s s st esatnbeseaesesasasaRe e s sases et neeb b bt esntntanan
0.2.1  VATANLE (1)1 toteteeeereeeiereesietesaeessssesessesesesesessssassssessssesasasasssnssssssasssesnsesssssessssasnasnsasasesesasessasssnen
0.2.2. TZVEAENKE (1): tevivitereieieieeueirietessieessssassssssssesebssssssaesasesesesesesesasasasasasssssssssasasassasasasssssssasasasassnsasse
0.2.3.  Trgovska imena (E€ ODSLAJAJO): ..uvrrerurerererrersrrieiriririeieieueieisieseseneusaesesesesesesensnsnsnsnsasstsesesssssssssses
0.3. Kategorija, podkategorija in podpodkategorija vozila (2): ...ccoeeerecererrercemsinceirenescerreceeenens

ustrezno zasnovano in oblikovano, tako da je dovolj vzdrzljivo, da prenese namensko uporabo v obicajni
zivljenjski dobi, ob upoStevanju rednega in ¢asovno nacrtovanega vzdrzevanja ter dolocenih prilagoditev
opreme, kot je jasno in nedvoumno opisano v priro¢niku z navodili, ki je prilozen vozilu.

Podpisani(-a) se tudi strinjam in zagotavljam, da bodo pri odpoklicu zaradi resnega tveganja za varnost na
zahtevo homologacijskemu organu in Evropski komisiji pravo¢asno zagotovljene specificne analize
konstrukcij vozila, sestavnih delov in/ali delov, izdelane na podlagi tehni¢nih izracunov, virtualnih
preskusnih metod in/ali preskusanja konstrukcije.

Ta izjava se uporablja za vsa vozila, vkljucena v homologacijo, h kateri je ta izjava priloZena, in ne vpliva
na nobeno garancijo vozila.

Kraj: ... Datum: ...

Podpis: ... Ime in polozaj v podjetju: ...

Pojasnila v zvezi s Prilogo Il

(Sprotne opombe in pojasnila, ki jih proizvajalcu ni treba navesti v izjavi)

(") Navedite alfanumeri¢no kodo tip-varianta-izvedenka ali ,,TVI* za vsak tip,
varianto in izvedenko, kot je doloc¢ena v tocki 2.3 dela B Priloge 1. Za
identifikacijo variante in izvedenk se lahko uporabi matrika iz tocke 2.2
dela B Priloge 1.

(?) Oznake klasifikacije morajo biti v skladu s ¢lenom 4 Priloge I k Uredbi (EU)
§t. 168/2013 navedene kot na primer ,,L3e-A1E“ za motorno kolo enduro z
nizko mocjo.
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PRILOGA 111

Predloge potrdil proizvajalca, ki homologacijskemu organu dokazujejo
skladnost dostopa do informacij o vgrajenem sistemu za diagnostiko na
vozilu (OBD) ter popravilu in vzdrZevanju vozila

1. Proizvajalec v skladu s ¢lenom 57(8) Uredbe (EU) st. 168/2013 homo-
logacijskemu organu predlozi potrdila, ki dokazujejo skladnost dostopa
do informacij o sistemu OBD ter popravilu in vzdrzevanju vozila, v
obliki, dolo¢eni v tockah 2 in 3.

1.1 Na potrdilih mora biti referencna Stevilka, ki jo zagotovi proizvajalec.

2. Potrdilo proizvajalca dostopu do informacij o sistemu OBD stopnja I ter
popravilu in vzdrzevanju vozila.

2.1 Predloga potrdila proizvajalca o skladnosti z zahtevami za informacije o
sistemu OBD ter popravilu in vzdrzevanju vozila.

Potrdilo proizvajalca o dostopu do informacij o sistemu OBD stopnja I ter popravilu in vzdrZevanju
vozila.

Ustrezno izpolnjeno potrdilo se vkljuci v opisno mapo.

Referencna Stevilka: .......ccoeevevieeneennnne

Spodaj podpisSani(-a): [.cccceeeeeeeeeerereererierirenrerenereseessesesseseseesesessenees (ime in priimek ter polozaj v podjetju)]
Ime podjetja in naslov proizvajalca: ..........cccoceeueuenenne. .

Ime in naslov zastopnika proizvajalca (¢e obstaja) (1): .ocoovvveevirrereinnne.

s tem potrjujem, da:

je zagotovljen dostop do informacij o sistemu OBD ter popravilu in vzdrzevanju vozila v skladu s:
— poglavjem XV Uredbe (EU) st. 168/2013

v zvezi s tipi vozila, motorja in naprave za uravnavanje onesnazevanja, navedenimi v Dodatku 1 k temu
potrdilu.

Uporablja se naslednje odstopanje: preneseni sistemi ().

Naslov glavne spletne strani za dostop do pomembnih informacij, za katere potrjujem, da so v skladu z
zgornjimi dolo¢bami, je naveden v Dodatku 2 k temu potrdilu skupaj s kontaktnimi podatki zastopnika
proizvajalca, navedenimi v Dodatku 3 k temu potrdilu, ki je podpisan spodaj.

Kjer je primerno: proizvajalec s tem tudi potrjuje, da je izpolnil obveznost iz ¢lena 57(8) Uredbe (EU)
St. 168/2013 o zagotovitvi pomembnih informacij za predhodne homologacije teh tipov vozil najpozneje
Sest mesecev po datumu homologacije.

Kraj: ... Datum: ...
Podpis: ... Ime in polozaj v podjetju: ...
Dodatki:

1: Seznam tipov vozila, motorjev in naprav za uravnavanje onesnazevanja;
2: Naslovi spletnih strani;

3: Kontaktni podatki.
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2.1.1

2.1.2

Predloga Dodatka 1 k potrdilu proizvajalca o dostopu do informacij o
sistemu OBD stopnja I ter popravilu in vzdrzevanju vozila

potrdilu proizvajalca z referen¢no Stevilko ......................... o dostopu do informacij o sistemu OBD

0.2

0.2.1

0.2.2

023

0.3

1.1

3.1

32

0.7

Dodatek 1

stopnja I ter popravilu in vzdrZevanju vozila

Seznam tipov vozila:

THD (B): cteterereieteteteseeest st ettt et et ese e asssss s se bbb asasasesesesas e ss s s babas et et ek s e s et e seasababab et et e bbb ebasabasnabas et ab b s besatasannans
VALTANEE (2): cururvreraeessesststsessssssesssatesesesssssasasassssasssssssstasasssesesasasasesssesasasassssasssssssnsnsssaesesnsasasesesesasasanssnans
TZVEAETIKE (2): eevreeerrereurineesesnmrereeseteseetesassssssssse e sss s tntesasesesssssnsenssssansssensesesssesasesessasassensrsnsesesasesnsssanen
Trgovska imena (€& ODSTAJAJO): ..cvvrerreerreriririrerire sttt er ettt b ettt be e e b et sneneene
Kategorija, podkategorija in podpodkategorija vOzZila (3): ...ccococeeeveeeurcremeercmemrereeeencenicreneereeereerenernenenne
Homologacijska Stevilka, vkljuéno s $tevilko razsiritve (€e je na voljo): ..cceeeeeeveveereceneeeeseneneaes
Homologacija, ki je bila izdana dne (datum, e je Na VOLJO): ..ccceoriierieitnieiinieenieiietsee e

Seznam tipov motorjev:

Oznaka motorja z notranjim izgorevanjem/elektriénega motorja/hibridne izvedbe (') code: ...........
Homologacijska Stevilka (€& je Na VOLj0): ..t
Homologacija, ki je bila izdana dne (datum, e je Na VOLJO): ..cccicrirerientrierinincenieiretsee e

Seznam tipov naprav za uravnavanje onesnaZevanja:

Znamke (tovarniSka imena proizvajalCa): ......cccoovcverrciirieeinieeeeste ettt sttt eesesessene
D ettt e bt s et e b et b et et et st s ee
Trgovska imena (€& ODSAJAJO): ..coirveuiririeiriaiesieaieeiie st tete st et e e sbe e be et bessab et s st aba e ebansabeseabesaasabaneabansans
Homologacijska Stevilka, vkljuéno s $tevilko razsiritve (€e je Na VOljO): .iccrvevcrrievencsieiencrieienenieane

Homologacija, ki je bila izdana dne (datum, e je Na VOLJO): .ccccicrrrererinmeieeenrcriecieiece e

Predloga Dodatka 2 k potrdilu proizvajalca o dostopu do informacij o
sistemu OBD (stopnja I) ter popravilu in vzdrzevanju vozila

potrdilu proizvajalca z referencno Stevilko ......................... o dostopu do informacij o sistemu OBD

Naslovi spletne strani, navedeni v tem potrdilu

Dodatek 2

(stopnja I) ter popravilu in vzdrZevanju vozila
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2.13

3.1

32

Predloga Dodatka 3 k potrdilu proizvajalca o dostopu do informacij o
sistemu OBD stopnja I ter popravilu in vzdrzevanju vozila

Dodatek 3

potrdilu proizvajalca z referenéno $tevilko ..o, o dostopu do informacij o
sistemu OBD (stopnja I) ter popravilu in vzdrZevanju vozila

Kontaktni podatki zastopnika proizvajalca, navedeni v tem potrdilu:

Proizvajalec lahko za vozila, ki so v skladu s sistemom OBD stopnje 11
iz Priloge XII k Delegirani uredbi Komisije (EU) $t. 44/2014, prosto-
voljno izpolni potrdilo iz tocke 3.2 in ga doda v opisno mapo.

Na potrdilu mora biti referencna Stevilka, ki jo zagotovi proizvajalec.

Predloga potrdila o dopolnitvi potrdila proizvajalca o dostopu do infor-
macij o sistemu OBD (stopnja II) ter popravilu in vzdrzevanju vozila.

Potrdilo proizvajalca o dostopu do informacij o sistemu OBD (stopnja II) ter popravilu in
vzdrZevanju vozila

Ustrezno izpolnjeno potrdilo se vkljuci v opisno mapo.

Referencna Stevilka: .......ccoceveveenenn.

Spodaj podpisSani(-a): [.ccceeeeereeereeeerererrererereresesesseenseseeeeseeeeene (ime in priimek ter polozaj v podjetju)]
Ime podjetja in naslov proizvajalca: ...........ccccoeveenenne.

Ime in naslov zastopnika proizvajalca (Ge obstaja) (1): .oceovveverirevernnne.

s tem potrjujem, da:

— so tipi vozil, navedeni v Dodatku 1 k temu potrdilu, v skladu z dolo¢bami ¢lena 16 in tocke 4
Dodatka 1 k Prilogi XII k Delegirani uredbi Komisije (EU) §t. 44/2014 v zvezi z zmogljivostjo
sistema OBD med uporabo v razumno predvidljivih voznih razmerah,

— so nacrti, ki opisujejo podrobna tehni¢na merila za pove€anje Stevca in imenovalca vsake nadzorne
enote v Dodatku 2 k temu potrdilu, pravilni in popolni za vse tipe vozil, za katere se uporablja to

potrdilo.
Kraj: ... Datum: ...
Podpis: ... Ime in polozaj v podjetju: ...
Dodatki:

— seznam tipov vozila, za katere se uporablja to potrdilo,

— nacrti, ki opisujejo podrobna tehni¢na merila za povecanje $tevca in imenovalca vsake nadzorne enote,
ter nacrti za onemogocenje Stevca, imenovalca in splosnega imenovalca.
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3.2.1 Predloga Dodatka 1 k potrdilu proizvajalca o dostopu do informacij o
sistemu OBD (stopnja II) ter popravilu in vzdrzevanju vozil.

Dodatek 1

potrdilu proizvajalca z referen¢no Stevilko ...........c............. o dostopu do informacij o sistemu OBD
(stopnja II) ter popravilu in vzdrZevanju vozila

Seznam tipov vozila:

0.2 THD (2): cevvrereererevrenensnesisesessasssssssssesassesassssassasessassssssssassesesosssassssssesessssssnsesesasntsssssesssssssesessssssssssasnssssssssse
0.2.1  VATANEE () ceeveeeeeveeeteretetceeteteseeeseees et se s ssessete b s b e s st e e ssssssssas s sss s ssanssesebesesesssesessssseasesanessssansnssseee
0.2.2  TZVEAENKE (3): revreeerererireeserseresesssressssseesssessesassssssessesassssssssesssssssassssssssssassssssessssssesssssesassssasssssnsarassssasa
0.2.3  Trgovska imena (€€ ODSTAJAJO): .ercerrrererreririeiiaerieererestsseseeseeae et se e ses e b ebesse s st e e resbeneebessebe st e snatntans
0.3 Kategorija, podkategorija in podpodkategorija VOZila (3): ......ccceveeeeerrerereiaresneerenrersisnesssaneesesssessesssens
1. Homologacijska Stevilka (€€ j& Na VOLJO): iiieiriirriricierieieit ettt s e nn e
1.1 Homologacija, ki je bila izdana dne (datum, e je Na VOLjO): .ccccecirrrirenirieiinininienieiet e

3.2.2 Predloga Dodatka 2 k potrdilu proizvajalca o skladnosti z zahtevami za
zmogljivost sistema OBD med uporabo

Dodatek 2
k

potrdilu proizvajalca z referencno Stevilko o dostopu do informacij o sistemu OBD (stopnja II) ter
popravilu in vzdrZevanju vozila

Nacrti, ki opisujejo podrobna tehni¢na merila za povecanje Stevca in imenovalca vsake nadzorne enote, ter
naérti za onemogocenje Stevca, imenovalca in splo$nega iMeNOValCa. .........coecerieenieenicierereeeseiee e

Pojasnila v zvezi s Prilogo Il
(Sprotne opombe in pojasnila, ki jih proizvajalcu ni treba navesti v izjavi)
(") Neustrezno Crtajte.

(®) Navedite alfanumeri¢no kodo tip-varianta-izvedenka ali ,,TVI“ za vsak tip,
varianto in izvedenko, kot je dolofena v tocki 2.3 dela B Priloge 1. Za
identifikacijo variante in izvedenk se lahko uporabi matrika iz tocke 2.2
dela B Priloge I.

(®) Oznake klasifikacije morajo biti v skladu s ¢lenom 4 Priloge I k Uredbi (EU)
§t. 168/2013 navedene kot na primer ,,L3e-A1E“ za motorno kolo enduro z
nizko mocjo.
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PRILOGA 1V

Predloge potrdil o skladnosti

SEZNAM DODATKOV

St. dodatka Naslov dodatka
1 Vzorci potrdila o skladnosti
2 Informacije in navedbe, ki jih je treba vkljuciti v potrdila o sklad-
nosti, izdana v skladu s predlogo iz Priloge IV k Direktivi 2002/
24/ES

1.1

1.2

1.3

1.4

1.5

Cilji

Potrdilo o skladnosti pristojnim organom drzav ¢lanic omogoca registracijo
vozil, ne da bi moral vlagatelj predloziti dodatno tehni¢no dokumentacijo.
Za te namene mora potrdilo o skladnosti vkljucevati:

(a) identifikacijsko Stevilko vozila;

(b) natan¢ne tehni¢ne znacilnosti vozila (npr. razlicne navedbe razponov
vrednosti niso dovoljeni).

SplosSne zahteve

Proizvajalec vozila mora v skladu s ¢lenom 38(1) Uredbe (EU)
§t. 168/2013 predloziti potrdilo o skladnosti za vsako vozilo iz serije
tipa, ki je bilo homologirano, katerega predloga je dolo¢ena v Dodatku 1.

Potrdilo o skladnosti je sestavljeno iz dveh oddelkov:

(a) oddelek 1 vsebuje izjavo proizvajalca o skladnosti. Obstajajo razliéne
predloge za oddelek 1 glede na vkljucena vozila, kot je doloeno v
tocki 2;

(b) oddelek 2 pa vsebuje tehni¢ni opis glavnih znadilnosti vozila. Predloga
za oddelek 2 je skupna vsem kategorijam vozil. Vnosi, ki se ne upora-
bljajo za homologirana vozila, se lahko ¢rtajo.

Potrdilo o skladnosti ne sme niti vecje od formata A4 (210 x 297 mm).

Vse informacije na potrdilu o skladnosti je treba zapisati v naboru znakov
ISO 8859 (za potrdila o skladnosti, izdana v bolgar§éini, v cirilici, za
potrdila o skladnosti, izdana v gr§¢ini, pa z gr§kimi znaki) in z arabskimi
Stevilkami.

Vrednosti in enote iz oddelka 2 so ne glede na dolocbe iz oddelka 0(b) tiste
vrednosti, ki so navedene v homologacijski dokumentaciji tega izvedbenega
akta. Pri preverjanju skladnosti proizvodnje se vrednosti preverijo po
postopkih, doloCenih v Prilogi IV k Delegirani uredbi Komisije (EU)
§t. 44/2014. Dovoljena odstopanja so tista odstopanja, ki so navedena v
zadevnih delegiranih aktih.
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1.6

1.7

1.8

2.2

2.3

Ce je mogode, proizvajalec vozil organu za registracijo drzave ¢&lanice, ki
opravi prvo registracijo vozila, poslje elektronsko razli¢ico potrdila o sklad-
nosti, ki vsebuje iste informacije, kot so navedene v potrdilu o skladnosti
vozila.

Potrdilo o skladnosti za vozila kategorije L3, katerih raven zmogljivosti je
mogoce predelati med podkategorijama (L3e/L4e)-A2 in (L3e/L4e)-A3 v
skladu s postopkom iz tocke 4 Priloge III k Delegirani uredbi
Komisije (EU) st. 44/2014, mora vsebovati podatke o konfiguraciji vozila
na koncu proizvodnje linije v tovarni, ko je vozilo dokon¢no nastavljeno na
eno od dveh moznih konfiguracij. Poleg tega mora vsebovati nekatere
znacilnosti konfiguracije vozila, naknadno vgrajene po prvi registraciji, ki
so opredeljene, kot da ustrezajo predelanemu vozilu (CV),in navedbo
st. 8.1, v kateri je jasno navedeno, da je vozilo primerno za spreminjanje
svoje ravni zmogljivosti.

Ustrezne informacije in navedbe potrdila o skladnosti, ki jih ni v predlogi iz
Priloge IV k direktivi 2002/247ES, se vnesejo pod navedbo $t. 04 , Kate-
gorija vozila® in §t. 50 ,,Opombe:“ potrdil o skladnosti, izdanih v skladu s
predlogo iz Dodatka 2.

Posebne dolocbe

Vzorec A potrdila o skladnosti (dokoncana vozila) se uporablja za vozila,
ki se lahko uporabljajo na cesti brez nadaljnje homologacije.

Vzorec B potrdila o skladnosti (dodelana vozila) se uporablja za vozila, ki
se lahko prav tako uporabljajo na cesti brez nadaljnje homologacije in za
katera je bila pred tem opravljena nadaljnja stopnja dodelave.

To je obicajni rezultat postopka vecéstopenjske homologacije (npr. gospo-
darski trikolesnik (L5e-B), ki ga je proizvajalec na drugi stopnji dodelave
izdelal na Sasiji, ki ga je izdelal drug proizvajalec vozila).

Na kratko se opiSejo dodatni elementi, dodani med vecstopenjskim postop-
kom, in priloZijo potrdila o skladnosti, pridobljena na prejsnjih stopnjah.

Vzorec C potrdila o skladnosti (nedodelana vozila) se uporablja za vozila,
ki za svojo homologacijo potrebujejo nadaljnjo stopnjo dodelave in ne
morejo biti stalno registrirana ali se uporabljati na cesti (npr. Sasija tezkega
kvadrimobila za prevoz blaga (L7e-CU)).

Papir in metode varnostnega tiskanja za preprefevanje ponarejanja

Potrdilo o skladnosti mora biti v skladu s ¢lenom 38(2) Uredbe (EU)
§t. 168/2013 izdelan tako, da ga ni mogoCe ponarediti. Zato mora biti
papir za potrdilo o skladnosti za$¢iten z vodnim zigom registrirane znamke
proizvajalca in barvno grafiko.
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33

Druga moznost izpolnjevanja zahtev iz toc¢ke 3.1 je, da papir za potrdilo o
skladnosti ni za$¢iten z vodnim Zigom registrirane znamke proizvajalca. V
tem primeru je treba barvno grafiko dopolniti vsaj z eno dodatno zascito
varnostnega tiska (npr. ultravijolicno fluorescentno &rnilo, ¢rnila, katerih
barva je odvisna od kota opazovanja, Crnila, katerih barva je odvisna od
temperature, mikrotisk, giljose, tiskanje spremenljivih barv, lasersko gravi-
ranje, posebni hologrami, spremenljive laserske podobe, opti¢no spremen-
ljive podobe itd,fiziéno vtisnjen ali vgraviran logotip proizvajalca, itd.

Proizvajalec lahko predlozi potrdilo o skladnosti, ki ima poleg za$¢itnih
elementov varnostnega tiskanja iz tock 3.1 in 3.2 Se dodatne zasCitne
elemente.
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Dodatek 1
Vzorci potrdila o skladnosti

POTRDILO O SKLADNOSTI ZA VSAKO VOZILO IZ SERIJE TIPA, KI JE
BIL HOMOLOGIRAN

VZOREC A - Oddelek 1
Najvecji format: A4 (210 x 297 mm) ali prepognjen na format A4
DOKONCANA VOZILA

[leto] @™ [zaporedna tevilka]® O

POTRDILO EU O SKLADNOSTI
Spodaj podpisani(-a): [ ...ccceceereervecereenn (ime in priimek ter polozaj v podjetju)]

s tem potrjujem, da naslednje dokoncano vozilo:

0.1 Znamka (tovarniSko ime proizvajalca):

0.2 Tip®: v (tip predelanega vozila ®CD): | ...,
0.2.1 Variante®: .....cccccc.... (varianta predelanega vozila™® Gy: ...
0.2.2 Izvedenke®™: ............... (izvedenka predelanega vozila™® ©9). ...

0.2.3 Trgovsko ime (Ce je na voljo): (trgovsko ime predelanega vozila® (Ge je
DTCIRLe) (10 S OO

0.3 Kategorija, podkategorija in podpodkategorija vozila®: ....... (Kategorija,
podkategorija in podpodkategorija predelanega vozila® ©)

0.4  Ime in naslov proizvajalCa: .......cccerrerrercnereneereeeie et sessens

0.4.2 Ime in naslov pooblaitenega zastopnika proizvajalca (Se obstaja)®: ......

0.5.1 Mesto predpisanih tablic proizvajalca” ®:

0.5.2 Mesto namestitve predpisanih tablic proizvajalca: .........coceecenererrcnrnnnenns

0.6  Mesto identifikacijske stevilke vozila™:

1. Identifikacijska Stevilka VOZila: ........cccoevvrivnrinninnrernre s

ustreza v vseh pogledih tipu, opisanemu v EU-homologaciji (... homologacijska
Stevilka, vkljucno s Stevilko razsiritve), izdani dne ( ... datum izdaje) in

se lahko stalno registrira v drzavah &lanicah z voZnjo na desni/levi(”) strani, ki
uporabljajo metrske/anglosaske!” merske enote za merilnike hitrosti®®.

(Kraj) (Datum) ... Podpis: ...
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Opomba:

— Ce se ta model uporablja za homologacijo vozila, ki je izjema za nove
tehnologije ali nove tehnine resitve, v skladu s ¢lenom 40 Uredbe (EU)
§t. 168/2013, se naslov potrdila glasi ,,ZACASNO POTRDILO EU O
SKLADNOSTI, KI VELJA LE NA OZEMLIU ... P9« Naslov zatasnega
spricevala o skladnosti namesto besedila ,DOKONCANA VOZILA“ vsebuje
besedilo: ,,ZA DOKONCANA VOZILA, HOMOLOGIRANA V SKLADU S
CLENOM 40(2) UREDBE (EU) ST. 168/2013 EVROPSKEGA PARLA-
MENTA IN SVETA Z DNE 15. JANUARJA 2013 O ODOBRITVI IN
TRZNEM NADZORU DVO- ALI TRIKOLESNIH VOZIL IN STIRIKO-
LESNIKOV (ZACASNA ODOBRITEV)“ v skladu s ¢lenom 38(7)
Uredbe (EU) §t. 168/2013.

— Ce se ta model uporablja za nacionalno homologacijo za majhne serije vozil
v skladu s ¢lenom 42 Uredbe (EU) $t. 168/2013, v naslovu namesto besedila
L, DOKONCANA VOZILA“ vsebuje besedilo: ,,ZA DOKONCANA VOZILA,
HOMOLOGIRANA V MAJHNIH SERIJAH®, v neposredni blizini naslova
pa letnico in zaporedno Stevilko proizvodnje v skladu s clenom 38(8)
Uredbe (EU) §t. 168/2013.
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POTRDILO O SKLADNOSTI ZA VSAKO VOZILO 1Z SERIJE TIPA, KI JE
BIL HOMOLOGIRAN

VZOREC B — Oddelek 1
Najve¢ji format: A4 (210 x 297 mm) ali prepognjen na format A4
DODELANA VOZILA

[leto]® @ [zaporedna Stevilka]®

POTRDILO EU O SKLADNOSTI
Spodaj podpisani(-a): [ ...cccecccevrcerreennenn (ime in priimek ter polozaj v podjetju)]

s tem potrjujem, da je bilo naslednje dodelano vozilo:

0.1 Znamka (tovarniSko ime proizvajalca): ...c.....cceceoererenierecencerenennesesesnenenenas
0.2 Tip®: e, (tip predelanega vozila™® GVy: ...
02.1  Variante®™: .....ccooeuneen. (varianta predelanega vozila™® Y. ...
02.2 Izvedenke®™: ... (izvedenka predelanega vozila™® GD). ..
0.2.3 Trgovsko ime (Ce je na voljo): .....cvevninne (trgovsko ime predelanega

vozila® (Ce je na VOl_]O) G0 ) ..........................................................................

0.3 Kategorija, podkategorija in podpodkategorija vozila®: .........cccccou....... -
(Kategorija, podkategorija in podpodkategorija predelanega vozila® V)

0.4 Ime in naslov proizvajalca: ........cceeirnneenenreenee ettt

042 Ime in naslov pooblasenega zastopnika proizvajalca (Ce
OBSEA]A) D2 oottt

(7 (®)

0.5.1 Mesto predpisanih tablic proizvajalca L ettt

0.5.2  Mesto namestitve predpisanih tablic proizvajalca: .........cccoeveecriennvenens

0.6 Mesto identifikacijske Stevilke VOZI1AT: ......oooveeieeeiresieeeseeee e sessnees
1. Identifikacijska Stevilka vOZila: .......coeoiivieieiieieecrrreeee e
dodelano in spremenjeno tako: .........cccecevrerreirennnene e e in

ustreza v vseh pogledih tipu, opisanemu v EU-homologaciji (... homologacijska
Stevilka, vkljucno s Stevilko razsiritve), izdani dne (... datum izdaje) in

se lahko stalno registrira v drzavah ¢lanicah z voznjo na desni/levi'” strani, ki
uporabljajo metrske/anglosaske!” merske enote za merilnike hitrosti®®.

(Kraj) (Datum) ... Podpis: ...

Priloga: Potrdila o skladnosti, izdana na prej$njih stopnjah.
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Opomba:

— Ce se ta model uporablja za homologacijo vozila, ki je izjema za nove
tehnologije ali nove tehnine resitve, v skladu s ¢lenom 40 Uredbe (EU)
§t. 168/2013, se naslov potrdila glasi ,,ZACASNO POTRDILO EU O
SKLADNOSTI, KI VELJA LE NA OZEMLIU ... P9« Naslov zatasnega
spricevala o skladnosti namesto besedila ,,DODELANA VOZILA* vsebuje
besedilo: ,,ZA DODELANA VOZILA, HOMOLOGIRANA V SKLADU S
CLENOM 40(2) UREDBE (EU) ST. 168/2013 EVROPSKEGA PARLA-
MENTA IN SVETA Z DNE 15. JANUARJA 2013 O ODOBRITVI IN
TRZNEM NADZORU DVO- ALI TRIKOLESNIH VOZIL IN STIRIKO-
LESNIKOV (ZACASNA ODOBRITEV)“ v skladu s ¢lenom 38(7)
Uredbe (EU) §t. 168/2013.

— Ce se ta model uporablja za nacionalno homologacijo za majhne serije vozil
v skladu s ¢lenom 42 Uredbe (EU) $t. 168/2013, v naslovu namesto besedila
LDODELANA VOZILA®“ vsebuje besedilo: ,,ZA DODELANA VOZILA,
HOMOLOGIRANA V MAJHNIH SERIJAH®, v neposredni blizini naslova
pa letnico in zaporedno Stevilko proizvodnje v skladu s clenom 38(8)
Uredbe (EU) §t. 168/2013.
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POTRDILO O SKLADNOSTI ZA VSAKO VOZILO 1Z SERIJE TIPA, KI JE
BIL HOMOLOGIRAN

VZOREC C — Oddelek 1
Najve¢ji format: A4 (210 x 297 mm) ali prepognjen na format A4
NEDODELANA VOZILA
POTRDILO EU O SKLADNOSTI
Spodaj podpisani(-a): [ ...ccccceeercerreeneennn (ime in priimek ter polozaj v podjetju)]

s tem potrjujem, da naslednje nedodelano vozilo:

0.1 Znamka (tovarnisko ime proizvajalca): ........cceceveercreeneciecnncnecenecnenenes
0.2. Tip®: oo, (tip predelanega vozila™® CVy: ...
0.2.1 Variante®™: ................. (varianta predelanega vozila™® D). ...
0.2.2 Izvedenke®: .............. (izvedenka predelanega vozila™® GD). .
0.2.3 Trgovsko ime (Ce je na voljo): ..... (trgovsko ime predelanega vozila®

(€ j& N VOLIO)PY): oottt see s en s
0.3 Kategorija, podkategorija in podpodkategorija vozila®: .......cccovveeevence.

(Kategorija,  podkategorija ~ in  podpodkategorija  predelanega

VOZIIAD BU) e st evese e es e evesse s ees s se s e esensesesst s eaoes
0.4 Ime in naslov proizvajalca: ... e
0.4.2 Ime in naslov pooblaséenega zastopnika proizvajalca (Ce

ODSEAJA) D oottt sttt
0.5.1 Mesto predpisane tablice proizvajalca” ®: . ..o
0.5.2 Mesto namestitve predpisanih tablic proizvajalca: ........ccocniniiniiinnns
0.6 Mesto identifikacijske §tevilke VOZI1aT: ..o coereereereerese s sesseseees
1. Identifikacijska Stevilka VOZila: ........cccoveeriieneneenircerecereeeeereeeereeaes

ustreza v vseh pogledih tipu, opisanemu v EU-homologaciji (... homologacijska
Stevilka, vkljucno s Stevilko razsiritve), izdani dne (... datum izdaje) in

ne more biti stalno registrirano brez nadaljnjih homologacij.

(Kraj) (Datum) ... Podpis: ...

Priloga: Potrdila o skladnosti, izdana na prej$njih stopnjah.
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Oddelek 2
VOZILO KATEGORIJE L

(DOKONCANA, DODELANA IN NEDODELANA VOZILA)

Splosne konstrukcijske znacilnosti

1.3

1.3.1

1.3.2

6.2.4

StEVILO OSI: cuuereeeeeeeeeeree e N KOIES: v,

Osi z dvojnimi kolesi®®:

Pogonske osi®

Napredni  zavorni  sistemi:ABS/CBS/Oba  ABS in  CBS/
NODBEN B2 ettt

Glavne mere

2.2.1

222

223

224

2.2.4.1

225

2251

2252

2253

2.2.10.6

2.2.15

2.2.17

Mase
2.1.1

2.1.3.1

2,132

2.133

Dolzina: ................. mm
Sirina: .......ccce... mm
Visina: ......ccooeves mm

Medosna razdalja: ................. mm

Medosna razdalja bo¢ne prikolice®? ©W:

Kolotek®

Sirina sprednjega koloteka®®:

Sirina zadnjega koloteka®®:

Kolotek botne prikolice®™:

Gd).

Razdalja od tal med osema

Razmerje med medosno razdaljo in najmanjSo oddaljenostjo
od tal®: ... [brez enote]

Visina sedeza®¥:

Masa vozila v stanju, pripravljenem za voznjo: ................. kg
Dejanska masa: ................. kg

Najve¢ja tehnicno dovoljena masa nalozenega vozila: .................. kg
Najvecja tehni¢no dovoljena masa na sprednji 0si: .................. kg
Najvecja tehni¢no dovoljena masa na zadnji 0si: .................. kg

Najvecja tehni¢no dovoljena masa vozila na osi bocne
prikolice®®: .................. kg
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2.1.7 Najvedja  tehniéno  dovoljena  masa  vleGenega  vozila®:
ZAVITANO: .evvevrerrenieenrerieniereenenes kg nezavirano: ...........ceeciencnnnne kg

2.1.7.1 Najvecja  tehnicno  dovoljena masa  obremenjene  skupine

VOZIID ottt kg
2.1.7.2 Najvedja tehni¢no dovoljena masa v tocki spenjanja®: ................... kg

Pogonski sistem

3.1.1.1  Proizvajalec®™:

3.1.1.2 Oznak'gl )motorja (kot je oznaCena na motorju ali drugi nacini identifi-
kacije®™:

3.2.1.2 Nadin delovanja motorja z notranjim izgorevanjem: motor z notranjim
izgorevanjem/prisilni vzig/kompresijski vzig/motor z zunanjim izgore-
vanjem/turbinski motor/motor na stisnjeni zrak!" Gm:

3.2.1.4.1 Stevilo VALIEVE™: oot seas s
3.2.1.4.2 Razporeditev valievC™ Dr e
3.2.1.5 Delovna prostorninad motorja: ..........eeieimiininsins, cm’CGY
1.9 Najvecja neto mo&®™: ... kW (pri ... min e ... (Predelano

70721 (O kW (pri min "))
1.10 Razmerje najve¢ja neto moc/masa vozila v stanju, pripravljenem

za voznjoC™: ... kW/kg (Predelano vozilo': .......... kW/kg)Pm©eD
3.2.3.1  VISEA ZOTIVA! .eoveerireireriecrieerssssessisssesessessssssssssssssssesssssssssssessnsesessasees (3@

3.2.3.2 Kombinacije tipa  goriva:  enogorivno/dvogorivno/prilagodljivi
tip goriva(” Gn)

3.2.3.2.1 Najvegja sprejemljiva koli¢ina biogoriva v gorivu®”: .............. vol. %
3,120 Proizvajalec®®: ..ot sssssssssssss s

3.1.2.2 Oznaka elektricnega motorja (kot je oznacena na motorju ali drugi

NaEN1 1deNtifIKACHE®™: w.oiveoieeeeeee e reseseese e eseesesees
3334 1530 minutna MoEC? O e kW
3,131 Proizvajalect®P): ..o st

3.1.3.2  Oznaka hibridne izvedbe motorja (kot je oznacena na motorju ali drugi
NaEIN1 1deNtIKACHE) PP werveiieoeoeee e seseesseeses st eesenes

3.3.1 Konfiguracija elektricnega vozila: povsem elektricno/hibridno elektri-
&no/Eloveska mo¢ — elektriénotVOGP):

3.3.5.2 Kategorija hibridnega elektriCnega vozila: napajanje iz zunanjega vira/

napajanje iz notranjega vira’P

392 Najvedji faktor pomo&i:®?:
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Najvecja hitrost

1.8 Najvedja hitrost vozila®: ... km/h (Predelano vozilo™: .... km/h)® GV
393 Najve&ja hitrost vozila, pri kateri pomaga elektriéni motor:C?:
............................................................................................................ km/h

Sistem za prenos modi in krmiljenje

3.5.3.9  Prenos (HD)M™: oo seesesesessssseseess i smssesese st eeseseesesees
354 Prestavna razmerja(‘): ) B 2 s 3 e 4 . S o 6 ...
3.54.1 Konc¢no prestavno razmerje pogona Koles: .......ccvvereren cveveeeveeneenennens

3.5.4.2 Skupno prestavno razmerje v najvisji prestavi

Montaza pnevmatik

6.18.1.1 Oznaka velikosti pnevmatike™: Os 1: ....cocvvvevevenncn. Os 2 kolo boé¢ne
PIIKOLICE oot crer s nen e resaese s e s naren e s s nesesenens

Karoserija
6.20.2.1 Razmestitev vrat in njihovo 3tevilo®® @ ©: i
6.16.1  SLEVIIO SEACZEV: oorvvercvereeererieseressessssesssesessssessssessssesssessssssssssss s sssesssnsees

Gg) (k).

6.16.1.1 Lega in namestitev

Naprave za spenjanje

7.2.8 Homologacijska Stevilka naprave za spenjanje®:

Okoljske znacilnosti

4.0.1 Okoljski standardi®: BULO ........vveereveeeeemereeseressereesesesseseesenennas (3/4/5)V

4.0.2 Raven hrupa, izmerjena v skladu z naslednjim™ ®:

4.02.1 Vozilo v mirovanju: ...... dB(A) (Predelano vozilo™: ...... dB(A))®D pri
vrtilni frekvenci motorja: ...... min~" (Predelano vozilo™: ... min "))

4022 Med VOZNjo ..eeen.... dB(A) (Predelano vozilo™: ............... dB(A))Y

3.2.15  Emisije izpusnih plinov, izmerjene v skladu z naslednjim™

3.2.15.1 Preskus tipa V: emisije iz izpusne cevi po hladnem zagonu, vkljucno s
faktorjem poslabSanja, ¢e je primerno:

CO: mg/km (Predelano vozilo™: ... mg/km)““
THC mg/km (Predelano vozilo™: ... mg/km)®
NMHC mg/km® (Predelano vozilo™: ... mg/km)®”
NOx mg/km (Predelano vozilo™: ... mg/km)(3i)
HC + NOx mg/km(3) (Predelano vozilo™: ... mg/km)“”

PM mg/km® (Predelano vozilo™: ... mg/km)©®)



02014R0901 — SL — 16.10.2016 — 001.003 — 160

3.2.15.2 Preskus tipa II: emisije iz izpusne cevi pri (povisani) vrtilni frekvenci
prostega teka in prostem pospeSevanju:

HC: ... ppm (Predelano vozilo™: o ppm)©) pri obi¢ajnem prostem
teku in: ... ppm (Predelano vozilo™: ... ppm)®” pri visoki vrtilni
frekvenci motorja v prostem teku

CO: ... vol. % (Predelano vozilo™: ... vol. %" pri obitajnem prostem

. ok i . v . .
teku in: ... vol. % (Predelano vozilo: ... vol. %)” pri pove&ani vrtilni
frekvenci motorja v prostem teku

3.2.15.3 Dimljenje — korigirani absorpcijski koeficient: ........ m G (Predelano
VOZILO™: oo seeeseseeereseeeeeseeneasesnenseeemeseees m )G GY

Energijska ucdinkovitost

4.03.1 Emisije CO,®: g/km (Predelano vozilo™: ..... g/km)@CD

4.0.3.2 Poraba goriva®: Vkg™/100 km  (Predelano vozilo": Ikg™/100 km)®®?

4.0.3.3 Poraba energije(3): Wh/km (Predelano vozilo™: ... Wh/km)@)@i)

4.03.4 Elektri¢ni doseg® km (Predelano vozilo': ....... km)® 3D
(3i).

Predelava zmogljivosti vozila

8.1 Vozilo, primerno za spreminjanje svoje ravni zmogljivosti med podka-
tegorijami (L3e/L4e)-A2 in (L3e/L4e)-A3 ter obratno: da/me'” GV (¥)

Dodatne informacije®:

9.1 Opombe®:

9.2 Izjeme®

(*) CV pomeni predelano vozilo in v tej navedbi so navedene informacije o
zaCasni in povratni konfiguraciji predelanega vozila po prvi registraciji v
skladu s specifikacijami proizvajalca, da se registrira na nacionalni ravni
(npr. prva registracija motornega kolesa L3e-A2, predelanega v motorno
kolo L3e-A3).%)
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Dodatek 2

Informacije in vnosi, ki se vkljucijo v potrdila o skladnosti, izdana v skladu s
predlogo iz Priloge IV k Direktivi 2002/24/ES

I)  Kategorija, podkategorija in podpodkategorija vozila

0.3. Kategorija, podkategorija in podpodkategorija vozila (°) (%): ........

II) Navedbe, ki se vkljucijo pod navedbo st. 50
SploSne konstrukcijske znacilnosti

6.2.4.  Napredni zavorni sistem: ABS/CBS/ABS in CBS/noben (') (3):

Mase

2.1.2. Dejanska MAaSA: .....ceceurueeeerrieeterrieietsietete ettt st sene s nnenas kg

Pogonski sistem

3.3.3.4. 15/30 (') minutna mo¢ (30) [ O kW
3.92.  Najvedji faktor pomo&i (C9): oovvveeoeceeeveeeereeesssseenesesseeseesessseeenesss
Najvecja hitrost

3.93. Najve&ja hitrost vozila, pri kateri pomaga elektriéni motor: (*9):

km/h

Energijska uc¢inkovitost

4.03.1. Emisije CO, ()(%): g/km (X6 g/km)C) O

4.0.3.2. Poraba goriva (*)(%): /kg(')/100 km (Predelano vozilo (*): ........ Vke('y
100 km)()(H(*)

4.0.3.3. Poraba energije ()(%): Wh/km (Predelano vozilo (*): ............. Wh/
km)(H )

4.0.3.4. Elektri¢ni doseg (): km (Predelano vozilo (*): ... km)()(*)

Predelava zmogljivosti vozila (3i):

8.1. Vozilo, primerno za spreminjanje svoje ravni zmogljivosti med
podkategorijami (L3e/L4e)-A2 in (L3e/L4e)-A3 ter obratno:
dame (1) (%)

Pojasnila v zvezi s Prilogo 1V:

(Sprotne opombe in pojasnila, ki jih proizvajalcu ni treba navesti v potrdilu o
skladnosti) (razen sprotne opombe(*))

(® Uporablja se le za nacionalno homologacijo za majhne serije vozil v skladu
s ¢lenom 42 Uredbe (EU) st. 168/2013.

(°°) Navedite drzavo ¢&lanico.

(") Neustrezno ¢rtajte (v nekaterih primerih ni treba Crtati nicesar, ¢e se upora-
blja ve¢ kot ena navedba).

(*) CV pomeni predelano vozilo in v tej navedbi so navedene informacije o zacasni in
povratni konfiguraciji predelanega vozila po prvi registraciji v skladu s specifikacijami
proizvajalca, da se registrira na nacionalni ravni (npr. prva registracija motornega kolesa
L3e-A2, predelanega v motorno kolo L3e-A3). (*))
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@)

Q)

@)

©

Osi z dvojnimi kolesi/na motorni pogon:

F: spredaj;

R: zadaj;

M: na sredini (za vozila z bo¢no prikolico);
F in R: spredaj in zadaj.

Primeri:

— z dvojnimi kolesi: F (sprednja dvojna kolesa za vozila podkategorije
L5e-A);

— pogonske osi: R (zadnja pogonska os za motorno kolo podkategorije
L3e-Al).

Crtajte to navedbo potrdila o skladnosti, &e se ne uporablja za vozilo.

(**) Navedite vzdolzno razdaljo med sprednjo osjo in osjo bo&ne
prikolice.

(*®) Se uporablja le za podkategorije L2e-U, L5e-B, L6e-BU in L7¢-CU.

() Se uporablja le za L2e, Lde, L5e, L6e, L7¢ ali kateri koli drug tip
vozila, ¢e je opremljen z dvojnimi kolesi.

(%) Se uporablja le za podkategorijo motornih koles enduro L3e-AXE in
motorna kolesa trial L3e-AxT.

() Se uporablja le za vozila z motorjem na kompresijski vZig.
("  Se uporablja le za podkategorijo L7¢-B.

(*®) Se uporablja le za vozila kategorij L2e, L5e, L6e in L7e.
(™ Se uporablja le za vozila kategorij Lle, L2e in L6e.

(" Informacije o predelanem vozilu kategorije (L3e/L4e)-A2/(L3e/L4e)-
A3 (CV) se uporabljajo le za vozila iz to¢ke 1.7 te priloge.

() Se uporablja le za vozila kategorije Lde.

(™ Se uporablja le za vozila, opremljena z motorjem z notranjim izgo-
revanjem

(*°) Se uporablja le za vozila, opremljena z motorjem z elektriGnim
motorjem

(") Se uporablja le za vozila, opremljena s hibridno izvedbo motorja

(*7) Se uporablja le za se uporablja le za kolo, zasnovano za uporabo
pedal.

Navedite alfanumeri¢no kodo tip-varianta-izvedenka ali ,,TVI“ za vozilo,

kot je doloceno v tocki 2.3 dela B Priloge 1.

Klasifikacija mora biti v skladu s kategorijami in podkategorijami iz
¢lena 4 Priloge I k Uredbi (EU) st. 168/2013. Oznake morajo biti navedene
kot na primer ,,L3e-A1E* za motorno kolo enduro z nizko moc¢jo.
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Navedite mesto srediS¢a tablice z identifikacijsko Stevilko vozila/predpisane
tablice z naslednjimi oznakami:

— R: desna stran vozila,

— C: na sredini vozila,

— L: leva stran vozila,

— x: vodoravna razdalja (v mm) od skrajne sprednje osi (pred katero je
zapisan ,,— (tj. minus), ¢e lezi pred sprednjo 0sjo),

— y: vodoravna razdalja (v mm) od vzdolZne srednjice vozila,

— z: vodoravna razdalja (v mm) od tal,

— (r/o): deli, ki jih je treba odstraniti ali odpreti za dostop do oznake.

—Primer za identifikacijsko Stevilko vozila, nameSc¢eno na motornem kolesu
na desni strani vilic krmila, 500 mm za zadnjo osjo, 30 mm od srednjice in
na visini 1 100 mm:

R, x500, y30, z1 100.

Primer za predpisano tablico, namesceno na Stirikolesniku na desni strani
vozila, 100 mm pred sprednjo osjo, 950 mm od vzdolZzne srednjice in na
vi§ini 700 mm pod pokrovom motorja:

R, x-100, y950, 2700 (r/o).

Pri vecstopenjski homologaciji predlozite informacije za vsako stopnjo.

Navedite naslednje vrednosti glede na kategorijo vozila:

— za kolesa, zasnovana za uporabo pedal (Lle): najvejo hitrost s
pomocjo elektromotorja,

— za (pod)kategorije: Lle, L2e, L6e, L7e-B1, L7e-C: najvecjo izmerjeno
hitrost vozila,

— za (pod)kategorije L3e, L4e, L5e, L7e-A in L7e-B2: najvecjo konstruk-
cijsko doloceno hitrost vozila.

Ta izjava ne omejuje pravice drzav Clanic, da za registracijo vozila v drzavi
Clanici, ki ni drzava, kateri je bilo vozilo namenjeno, zahtevajo tehnic¢ne
prilagoditve, ¢e voznja v zadevni drzavi ¢lanici poteka po nasprotni strani
cestisca.

Navedite razporeditev valjev z naslednjimi oznakami:

— LI: v vrsti,

— V: v obliki ¢érke V,

— O: motor z dvema nasproti leze¢ima vrstama valjev,

— S: enovaljni motor,

— R rotacijski batni motor.
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)

O
0

Oznacite vrsto goriva z naslednjimi oznakami:
— P: bencin,

— BS: dizelsko gorivo,

— M: meSanica,

— UNP: utekocinjeni naftni plin,

— ZP: zemeljski plin,

— BM: biometan,

— ES5: bencin ES5,

— EI10: bencin E10,

— E85: bencin E85,

— BD: biodizel,

— H,: vodik,

— H,NG: mesanica vodika in zemeljskega plina,
— A: stisnjeni zrak,

— O: drugo.

Navedite tip menjalnika z naslednjimi oznakami:
— M: ro¢ni,

— A: samodejni,

— C: CVT — brezstopenjski,

— O: drugo,

— W: motor v pestu kolesa.

Za vozila s karoserijo.

Navedite konfiguracijo z naslednjimi oznakami:
— R: desna stran vozila,

— L: leva stran vozila,

— F: sprednja stran vozila,

— RE: zadnja stran vozila.

Primer za vozilo z dvojimi levimi stranskimi vrati in enimi desnimi stran-

skimi vrati:

2L, 1R

Oznacite lego z naslednjimi oznakami:
— rx: Stevilka vrste,

— R: desna stran vozila,

— C: na sredini vozila,

— L: leva stran vozila.
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)

@)
©)

)
Q)

)
¢

Primer za vozilo, ki ima v prvi vrsti dva sprednja sedeza, en sedez desno in
en levo, v drugi vrsti pa en sedez zadaj, en sedez na sredini:

rl: 1 R, 1 Lr2:1C.

Stevilka delegirane uredbe Komisije in zadnje delegirane uredbe Komisije o
spremembi, ki se uporablja za homologacijo. Pri delegirani uredbe Komisije
z dvema ali ve¢ stopnjami izvajanja navedite tudi stopnjo izvajanja in/ali
oznako. Namesto tega lahko navedete pravilnik UN/ECE, ki se uporablja.

Zaokrozeno na najblizje celo Stevilo.

Zaokrozeno na najblizjo tiso¢inko za g/km in g/min, najblizjo desetinko
za % in najblizjo stotinko za vol. %.

Dodajte stevilko standarda Euro in znak, ki ustreza dolocbam, ki se upora-
bljajo za homologacijo.

Pri hibridnih elektriénih vozilih z zunanjim napajanjem navedite ,,uteZzene
in kombinirane* vrednosti CO?, porabe goriva in elektricne energije.

Pri ve¢ kot enem elektromotorju navedite vse dodatne motorje.

Navedite: oznako velikosti pnevmatike, indeks najmanjse nosilnosti, simbol
najnizjega hitrostnega razreda, tlak v pnevmatiki, kot ga priporo¢a proiz-
vajalec vozila (kPa), velikost platis¢.

Za vozila, opremljena z brezstopenjskim menjalnikom, navedite: 1. ,,pre-
stavno razmerje pri najvecji konstrukcijsko doloCeni hitrosti vozila®, 2.
,,prestavno razmerje pri najvecji temenski moc¢i“ in 3. ,prestavno razmerje
pri najve¢jem temenskem navoru®. Prestavna razmerja vkljucujejo primarno
prestavno razmerje (Ce je ustrezno) in so dopolnjena s toleranénim obmoc¢-
jem, s katerim se strinja homologacijski organ. Za motorje v pestu kolesa
brez zobniskega pogona navedite ,,ni relevantno® ali ,,1%.

Informacije iz te navedbe se navedejo v navedbi $t. 04 pod naslovom
,Kategorija vozila“ potrdil o skladnosti, izdanimi v skladu s predlogo iz
Priloge IV Direktive 2002/24/ES.
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PRILOGA V

Vzorci predpisane tablice in oznake EU-homologacije

SEZNAM DODATKOV

Stevilka
dodatka Naslov dodatka
1 Primeri tablice proizvajalca
2 Primeri oznake EU-homologacije za samostojno tehni¢no enoto
ali sestavni del

1.1

1.2

1.2.1

1.2.2

1.3

2.1.1.1

2.1.1.2

2.1.13

Splosne zahteve za oznacevanje vozil

Vsa vozila morajo biti opremljena s tablico, opisano v tem oddelku, v
skladu s ¢lenom 39(1) Uredbe (EU) st. 168/2013. Tablico namesti
proizvajalec vozila.

Pisava

Alfanumeri¢ni znaki (latinske ¢rke ali arabske $tevilke) se uporablja za
oznaevanje v toCkah od 2.1.1.1 do 2.1.2, od 3.2.2 do 3.2.5 in od
4.2.1.1 do 4.2.1.9. Za znake iz oddelka 3 pa se uporabljajo velike
latinske ¢rke (velike tiskane crke).

Poleg tega lahko ime proizvajalca ali tovarniSko ime in oznaka tipa
vozila vkljuCujejo naslednje simbole/znake: ,,*“ (zvezdico), &%
(oznako za in), ,,-“ (vezaj ali oznako za minus) in ,,”* (znak za opus-
¢aj). Raven hrupa mirujocega vozila lahko vkljucuje znak ,,-*.

NajmanjSa visina ¢rk in Stevilk

Znaki, oznaceni neposredno na Sasiji, okvirju ali podobni konstrukcije
vozila, morajo biti visoki najmanj 4,0 mm.

Znaki, oznaceni na predpisani tablici, morajo biti visoki najmanj
2,0 mm.

Predpisana tablica

Predpisana tablica, oblikovana po vzorcu iz Dodatka 1, mora biti trdno
pritrjena na vidnem in lahko dostopnem mestu na delu vozila, ki se
med obicajno uporabo, rednim vzdrzevanjem ali popravilom (npr.
zaradi $kode pri nesreci) verjetno ne bo zamenjal.

Informacije na tablici morajo biti jasno berljive in neizbrisne ter
morajo vsebovati naslednje podatke v spodaj navedenem vrstnem
redu, in ¢e je mogoce, v isti vrstici:

Ime proizvajalca ali tovarnisko ime;
D).

Kategorijo vozila, vkljuéno s podkategorijo in podpodkategorijo V;

Stevilko EU-homologacije v skladu s to¢ko 3 Priloge VII k tej uredbi;
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2.1.1.4

2.1.1.5

2.1.1.6

3.1

32

321

322

Identifikacijsko $tevilko vozila (VIN), ki vsebuje raz€lenjeno kombi-
nacijo znakov, v skladu z zahtevami iz oddelka 3 te priloge;

Raven hrupa mirujocega vozila v naslednji obliki: ,,... dB(A) — ...
min'“ (¢ se ne izvaja preskus ravni hrupa mirujoéega vozila, se
informacija navede kot ,,- - - dB(A) — - - - min ')

Mo¢ motorja v naslednji obliki: ,,... km/h* (ta navedba se izpusti za
vozila brez omejitev najvecje hitrosti); najvecja hitrost vozila v
naslednji obliki: (ta navedba se izpusti za vozila brez omejitev
najvecje hitrosti); najvecja tehni¢no dovoljena masa obremenjenega
vozila v naslednji obliki:,,najve¢ ... km/h*

Proizvajalec lahko navede tudi dodatne informacije, in sicer pod pred-
pisano tablico ali ob njej ter zunaj jasno oznaéenega pravokotnika, v
katerem so lahko samo informacije, predpisane v tockah od 2.1.1.1 do
2.1.1.8 (glej primere v Dodatku 1).

Zahteve za identifikacijsko Stevilko vozila

Identifikacijska Stevilka vozila mora izpolnjevati naslednje zahteve:

Splosne zahteve

Identifikacijska $tevilka vozila se oznaci na vsakem vozilu.

Identifikacijska Stevilka vozila je enkratna in nepreklicno dodeljena
posameznemu vozilu.

Identifikacijska Stevilka vozila se oznaci na predpisani tablici, Sasiji,
okvirju ali podobni konstrukciji vozila, ko zapusti proizvodno linijo.

Stevilka mora biti vkovana, vtisnjena, jedkana ali lasersko vgravirana
na lahko dostopen del na desni strani vozila, tako da je ni mogoce
zabrisati, spremeniti ali odstraniti.

Proizvajalec z identifikacijsko Stevilko vozila zagotovi njegovo sled-
ljivost za 30 let.

Obstoja ukrepov, ki jih sprejme proizvajalec za zagotovitev sledljivosti
vozila iz tocke 3.1.5, ob homologaciji ni treba preverjati.

Sestava identifikacijske Stevilke vozila

Identifikacijsko Stevilko vozila sestavljajo trije deli:

(a) svetovna oznacba proizvajalca (WMI);

(b) deskriptor vozila (VDS);

(c) oznacba vozila (VIS).

Svetovna oznacba proizvajalca je sestavljena iz oznake, ki se dodeli
proizvajalcu vozila za njegovo identifikacijo.
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3221

3222

3223

323

324

3.255.

3.2.6

3.2.7

328

4.2

4.2.1

Oznako sestavljajo trije alfanumeri¢ni znaki, ki jih dodeli pristojni
organ v drzavi, kjer ima proizvajalec svoj glavni sedez podjetja.

Pristojni organ oznako dodeli v dogovoru z mednarodno organizacijo
iz standarda ISO 3780: 2009 za ,,Cestna vozila — svetovna oznacba
proizvajalca (WMI)*.

Kadar je skupna proizvodnja proizvajalca manj kot 150 vozil na leto,
je tretji znak vedno ,,9“. Zaradi identifikacije takih proizvajalcev mora
pristojni organ iz tocke 3.2.2.2 dolocCiti tretji, Cetrti in peti znak
oznacbe vozila.

Deskriptor vozila je sestavljen iz Sestih alfanumeri¢nih znakov, ki
oznacujejo splosne znacilnosti vozila. Kadar proizvajalec ne uporablja
enega ali ve¢ od Sestih znakov, prazne prostore zapolni s poljubnimi
alfanumeri¢nimi znaki, da je skupno Stevilo zahtevanih znakov Sest.

Oznacba vozila je sestavljena iz osmih alfanumeri¢nih znakov, pri
¢emer so zadnji Stirje znaki izkljuéno Stevke.

Skupaj s svetovno oznacbo proizvajalca in deskriptorjem vozila
omogoca jasno identifikacijo posameznega vozila. Morebitni prazni
prostor se zapolni s $tevko ,,0, da je skupno Stevilo zahtevanih
znakov osem.

Deskriptor vozila in oznacba vozila morata biti v skladu z zahtevami
iz standarda ISO 3779: 2009 za ,Cestna vozila — Identifikacijska
Stevilka vozila (VIN) — Vsebina in struktura®.

Med znaki ni presledkov.

Uporaba c¢rk ,,I%, ,,0“ ali ,,Q“ ni dovoljena.

Identifikacijska Stevilka vozila se, ¢e je to mogocCe, navede v eni
vrstici. Ce je identifikacijska $tevilka vozila navedena v dveh vrsticah,
zaCetek in konec identifikacijske Stevilke vozila omejuje simbol po
izbiri proizvajalca, ki ni niti latinska velika ¢rka niti arabska Stevilka.

Zahteve za oznacevanje pri velstopenjski homologaciji

Identifikacijska Stevilka osnovnega vozila

Identifikacijska Stevilka osnovnega vozila, ki je v skladu z zahtevami
iz oddelka 3. Ta priloga se hrani na vseh stopnjah homologacije za
zagotovitev ,,sledljivosti“ postopka.

Dodatna predpisana tablica

Vsak proizvajalec na drugi in naslednjih stopnjah poleg predpisane
tablice iz oddelka 2 namesti dodatno tablico na podlagi vzorca iz
Dodatka 1 k tej prilogi. Ta tablica mora biti trdno pritrjena na vidnem
in lahko dostopnem mestu na delu, ki se med obicajno uporabo,
rednim vzdrzevanjem ali popravilom verjetno ne bo zamenjal. Zahte-
vane informacije morajo biti prikazane jasno in neizbrisno ter si
morajo slediti v naslednjem vrstnem redu:
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42.1.1
4212
4.2.13

4.2.14
4.2.1.5

42.1.6

5.1

52

521

522

523

524

53

Ime proizvajalca;
Stevilka EU-homologacije v skladu s to¢ko 3 Priloge VII k tej uredbi;

Kategorija vozila, vkljuéno s podkategorijo in podpodkategorijo'” in
stopnja homologacije (pri osnovnem vozilu se identifikacija te prve
stopnje izpusti; pri naslednjih stopnjah se navedejo informacije o stop-
nji: npr. ,,STOPNJA 3“ za tretjo stopnjo); Vsaka navedba je locena z
enim ali ve¢ presledki.

Identifikacijska Stevilka vozila;

Raven hrupa mirujocega vozila v naslednji obliki: ,,... dB(A) — .......
-l

min “ (pri vozilih, izvzetih iz preskusa ravni hrupa mirujocega vozila,
se informacije navedejo kot ,,- - - dB(A) — - - - min~'<) @

Mo¢ motorja v naslednji obliki: ,,.... km/h* (ta navedba se izpusti za
vozila brez omejitev najveje hitrosti)®; najvedja hitrost vozila v
naslednji obliki: (ta navedba se izpusti za vozila brez omejitev
najvedje hitrosti)®"; najve&ja tehni¢no dovoljena masa obremenjenega
vozila v naslednji obliki:,najve¢ km/h“®;Vsaka navedba je locena z
enim ali ve¢ presledki.

Zahteve za oznalevanje sestavnih delov ali samostojnih tehni¢nih
enot

Vsaka samostojna tehni¢na enota ali sestavni del, ne glede na to, ali je
del sistema ali ne, za katerega je bila podeljena EU-homologacija in je
bil izdelan v skladu z odobrenim tipom, je oznacen z oznako EU-
homologacije v skladu s ¢lenom 39(2) Uredbe (EU) st. 168/2013.

Primer oznake EU-homologacije za samostojno tehni¢no enoto ali
sestavni del vkljucuje:

Pravokotnik okrog male &rke ,,e“, ki ji sledi Steviléna oznaka (kot je
doloc¢eno v tocki 2.1 Priloge VII) drzave ¢lanice, ki je podelila EU-
homologacijo za samostojno tehni¢no enoto ali sestavni del.

Poleg pravokotnika mora biti ,,zaporedna Stevilka potrdil o homologa-
ciji* iz oddelka 4 Stevilke EU-homologacije, kot je dolocena v tocki
2.4 Priloge VII. Poleg tega je naveden alfanumeri¢ni znak, kot je
dologeno v Preglednici 1 Priloge VII, ki jasno opredeljuje tip sestav-
nega dela ali samostojne tehnicne enote.

Oznaka EU-homologacije samostojne tehni¢ne enote ali sestavnega
dela mora biti na samostojni tehni¢ni enoti ali sestavnem dele names-
Cena tako, da je neizbrisna (npr. odtisnjena, jedkana, lasersko vgravi-
rana, samounicljiva nalepka), jasno berljiva in vidna na mestu, kjer se
namesti na vozilo, ne da bi bilo treba kateri koli del odstraniti z
orodjem.

Primeri oznake EU-homologacije za samostojno tehni¢no enoto ali
sestavni del so prikazani v Dodatku 2 k tej prilogi. Velikost crke
,,a“ mora biti > 3 mm.

Poleg tega morajo biti poleg oznake EU-homologacije navedene Se
znamka, tovarnisko ime ali blagovna znamka.
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1.

2.

3.

4.

Dodatek 1
Primeri tablice proizvajalca

Primer za moped:

BIANCA SCOOTER LTD.
Lle-B
e6*168/2013*01223
5DRH123UPAX000001
90 dB(A) — 3750 min"'

4 kW 45 km/h najve¢ 190 kg

Primer motornega kolesa podkategorije A2 na elektri¢ni pogon:

ELEKTRICNO MOTORNO KOLO LOUIS
L3e-A2
e12*168/2013*10920
PC9JZCTMYCVWS0002
---dB(A) — - - - min"!

35 kW najvec 380 kg

Primer za trikolesnik za prevoz potnikov:

FM. & UY.
L5e-A
e4*168/2013*30069
1IFY1HAZ433K 849622
93 dB(A) — 4 750 min
najve¢ 935 kg

Primer za tezki vecstopenjski (stopnja 2) kvadrimobil za prevoz blaga:

FOURGON-MOTORS S.AR.L
L7e-CU STOPNJA 2
€50*168/2013*25089

VTFXXXXXXCL780002
101 dB(A) — 4 100 min™’
15 kW 78 km/h najvec 1460 kg
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<4 <«
2]z

Primer za motorno kolo L3e-A3 z dodatnimi informacijami o predelanem
vozilu (CV), motorno kolo L3e-A2, zunaj jasno oznacenega pravokotnika. V
tem primeru gre za zaCasen in povraten ukrep, s katerim proizvajalec dovoli
spremembo prvi¢ registriranega motornega kolesa L3e-A3, da se lahko
nacionalno registrira, potem ko je bilo predelano, kot konfiguracija z manjso
mocjo L3e-A2 (npr. za voznike z vozniSkim dovoljenjem za kategorijo A2):

MOTORUDOLPH
L3e-A3
e4*168/2013*2691
JRMOODBP008002211
84 dB(A) — 4250 min'
najveé 352 kg

L3e-A2
e4*168/2013%2692
83 dB(A) — 3 750 min™’
35 kW
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Dodatek 2

Primeri oznake EU-homologacije za samostojno tehnino enoto ali sestavni
del

Slika 1

Primer oznake EU-homologacije za samostojno tehni¢no enoto ali sestavni
del izpuSne naprave (naprave za uravnavanje onesnaZevanja in
zmanjSevanje hrupa)

[N
M

o
2 I 2
-+ 4z -

00024 H

Pojasnilo k sliki 1

Zgoraj navedeno oznako EU-homologacije je izdala Portugalska pod st. 00024 za
izpu$no napravo (napravo za uravnavanje onesnazevanja in zmanjSevanje hrupa).

Slika 2

Primer oznake EU-homologacije za samostojno tehnino enoto ali sestavni
del naprave za zmanjSevanje hrupa

-»
1z T & 3=
L . 13

1r

- 4 -

00456 G

Pojasnilo k sliki 2

Zgoraj navedeno oznako EU-homologacije je izdala Avstrija pod §t. 00456 za
napravo za zmanj$evanje hrupa.
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Slika 3

Primer oznake EU-homologacije za samostojno tehni¢no enoto ali sestavni
del naprave za uravnavanje onesnaZevanja

iy

25

—%
1+

P
L

+ 42 >

BF

Pojasnilo k sliki 3

Zgoraj navedeno oznako EU-homologacije je izdala Hrvaska pod $t. 10678 za
napravo za uravnavanje onesnazevanja.

Slika 4

Primer oznake EU-homologacije za samostojno tehnino enoto ali sestavni
del naprave za vidljivost za vozilom

1Cr =

*+ 4z »

02884 Q

L
[

Pojasnilo k sliki 4

Zgoraj navedeno oznako EU-homologacije je izdala Finska pod §t. 02884 za
napravo za vidljivost za vozilom.
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Slika 5

Primer oznake EU-homologacije za samostojno tehni¢no enoto ali sestavni
del naprave za spenjanje priklopnih vozil

| 634 13

“+ 4 o

00B4 U _

Pojasnilo k sliki 5

Zgoraj navedeno oznako EU-homologacije je izdala Bolgarija pod §t. 00134 za
napravo za spenjanje priklopnih vozil.

Pojasnila v zvezi s Prilogo V

(Sprotne opombe in pojasnila, ki jih proizvajalcu ni treba navesti na predpisani
tablici)

M Oznake klasifikacije morajo biti navedene v skladu s &lenom 4 Priloge I k
Uredbi (EU) st. 168/2013 (npr. ,,.L3e-A1E“ za motorno kolo enduro z nizko
mocjo).

@ Navedite le, &e se je vrednost spremenila na trenutni stopnji homologacije.
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PRILOGA VI

Predloge potrdila o EU-homologaciji

SEZNAM DODATKOV

Stevilka
dodatka

Naslov dodatka

Vzorec potrdila o EU-homologaciji za celotno vozilo za tip
dokoncanega vozila

Vzorec potrdila o EU-homologaciji za celotno vozilo za nedo-
delani tip, tip vozila z dokonéanimi in nedodelanimi variantami,
tip vozila z dodelanimi in nedodelanimi variantami ali tip dode-
lanega vozila

Vzorec dodatka k potrdilu o EU-homologaciji

Vzorec potrdila o EU-homologaciji za sistem vozila

Vzorec potrdila o EU-homologaciji za samostojno tehni¢no
enoto ali sestavni del

Vzorec dodatka k potrdilu o EU-homologaciji za samostojno
tehni¢no enoto ali sestavni del

1.1

1.2

1.3

1.4

Splo$ne zahteve

Vzorec A potrdila o EU-homologaciji za celotno vozilo za tip dokonca-
nega vozila je v Dodatku 1.

Vzorec B potrdila o EU-homologaciji za celotno vozilo za nedodelani
tip, tip vozila z dokon¢animi in nedodelanimi variantami, tip vozila z
dodelanimi in nedodelanimi variantami ali tip dodelanega vozila je v
Dodatku 2.

Seznam veljavnih zahtev ali aktov, s katerimi je skladen tip vozila in ki
so prilozeni k potrdilu o EU-homologaciji za celotno vozilo, ¢e proizva-
jalec izbere postopek homologacije v enem delu v skladu s élenom 30(6)
Uredbe (EU) §t. 168/2013, je v Dodatku 3.

Vzorec C potrdila o EU-homologaciji za sistem vozila je v Dodatku 4.

Vzorec D potrdila o EU-homologaciji za samostojno tehni¢no enoto ali
sestavni del je v Dodatku 5.

Dodatek k potrdilu o EU-homologaciji za samostojno tehni¢no enoto ali
sestavni del je v Dodatku 6.

Ce ima sestavni del/samostojna tehni¢na enota omejitve pri uporabi, se te
preverijo ob homologaciji vozila in navedejo v tem dodatku.
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1.6

V tem dodatku so dolo¢ene tudi samostojne tehniéne enote in sestavni
deli, ki se jim lahko podeli homologacija in pod katerimi pogoji.

Potrdilo o homologaciji ne sme biti vecje od formata A4 (210 x 297 mm)
ali zloZzeno na format A4 ali manjSi format.
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Dodatek 1

Vzorec potrdila o EU-homologaciji celotnega vozila za tip dokoncanega

vozila

Potrdilo o EU-homologaciji

VZOREC A

(se uporablja za homologacijo dokoncanega vozila)
Format: A4 (210 x 297 mm)
POTRDILO O EU-HOMOLOGACIJI CELOTNEGA VOZILA

Identifikacija homologacijskega organa

Sporocilo o:

— potrdilu o EU-homologaciji celotnega vozi-
1a®),

— razs8iritvi EU-homologacije celotnega vozi-
1aV,

— zavrnitvi EU-homologacije celotnega vozi-
la(l),

— preklicu EU-homologacije celotnega vozi-
la('),

za tip dokoncanega vozila

glede na Uredbo (EU) §t. 168/2013, kakor je bila nazadnje spremenjena z (Dele-

girano uredbo Komisije) (') Uredbo (EU) &t. .../..
Stevilka EU-homologacije: ..........ooeweemrruereeeereeens

Razlog za razSiritev: ........cocoveviernieienecnecnecenenae

ODDELEK 1

0.1 Znamka (tovarniSko ime proizvajalca): ...
0.2 TIP (3): creeererereeeesesse s sssse et s s nasee s
0.2.1  Variante (2): covveeeererrresresssserersessesessssesensns
0.2.2  Izvedenke (3): .oeorcriererreeeeeereesereresessaesnanans

0.2.3  Trgovska imena (Ce obstajajo): ................

-6

0.3 Kategorija, podkategorija in podpodkategorija vozila (): ....ccecveecerrecvrunenne

0.4 Ime in naslov proizvajalca dokonCanega vozila: ........ccoccovvvrenrrvvrcnennnne

0.4.1 Imena in naslovi proizvodnih obratov: ...

0.4.2 Ime in naslov pooblaséenega zastopnika proizvajalca, ¢e obstaja: ..........

ODDELEK II
1. Tehni¢na sluzba, pristojna za izvajanje preskusov: ......ccoceeeecerecenneenenes
2. Datum poroCila 0 PresKUSUL ..eiceiieiicerrieceteecete et eete sttt nnens
3. Stevilka porodila 0 PresKUSU: ....oiviiiiveresessssesesssersessssessessessessssssssesesssens

ODDELEK III

Spodaj podpisani(-a) s tem potrjujem tocnost proizvajaléevih podatkov v prilo-
zenih opisnih listih zgoraj opisanega tipa vozila in veljavnost prilozenih rezul-
tatov preskusov za vsa vozila tega tipa. Homologacijski organ EU je izbral eno
ali ve¢ vzorénih vozil, ki jih je proizvajalec predlozil v pregled kot prototipe za ta

tip vozila.
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1. Tip dokonéanega vozila ustreza/ne ustreza (') vsem upostevnim zahtevam
iz Priloge II k Uredbi (EU) §t. 168/2013.

1.1 Omejitve velJavnosti (1) (0): .evverrereerereererrierseniesnssssseresssssssssssssssssseseessans

1.2 Uporabljene opustitVe (1) (0) (7): wvvverrreseeeerecerrerersssseessesesesassssssssssssnens

1.2.1  Razlogi za opUSHLEV (1) (7) werrreereerrereieirirsesecsensesssmsesssssssessesessessesssssnssens

1.2.2  Alternativne ZahteVe (1) (7): eoeereeeieieieeieeeieriietetesesassssesssesesesessassesssssesesas

2. Homologacija se podeli/zavrne/preklice (1)

2.1 Homologacija se podeli na podlagi ¢lena 40 Uredbe (EU) st. 168/2013,
tako da je njena veljavnost omejena do dd. mm. 1111 (%).

Ime in podpis (ali vizualni prikaz ,,naprednega elektronskega podpisa“ v skladu z
Direktivo 1999/93/ES, vkljuéno s podatki za preverjanje): ..........ccoverincnnns

Priloge:

— Opisna dokumentacija;

— Rezultati preskusa;

— Imena in vzorci podpisov pooblaséenih oseb za podpis potrdil o skladnosti ter
njihov polozaj v podjetju;

— Izpolnjen obrazec potrdila o skladnosti.

Opomba:

— Ce se ta model uporablja za homologacijo vozila, ki je izjema za nove
tehnologije ali nove tehniCne reSitve, v skladu s ¢lenom 40 Uredbe (EU)
§t. 168/2013, se naslov potrdila glasi LZACASNO POTRDILO O EU-
HOMOLOGACIHI CELOTNEGA VOZILA, KI VELJA LE NA OZEMLJU
... (H“. V zaCasnem potrdilu o homologaciji je tudi navedeno, da so bile
uvedene omejitve glede njegove veljavnosti in opustitve, ki se uporabljajo,
v skladu s ¢lenom 30(4) Uredbe (EU) st. 168/2013.
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— Ce se ta model uporablja za nacionalno homologacijo za majhne serije vozil
v skladu s c¢lenom 42 Uredbe (EU) st. 168/2013, v naslovu ne vsebuje
besedila ,POTRDILO O EU-HOMOLOGACII VOZILA®. Besedilo
podrobno opredeli vrste opustitev, razloge zanje in druge zahteve, odobrene
v skladu s ¢lenom 42(2) Uredbe (EU) st. 168/2013.

Pojasnila v zvezi s Prilogo 1

(Sprotne opombe in pojasnila, ki jih proizvajalcu ni treba navesti na potrdilu o
homologaciji)

(") Neustrezno &rtajte.

(®» Navedite alfanumeri¢no kodo tip-varianta-izvedenka ali ,,TVI“ za vsak tip,
varianto in izvedenko, kot je doloceno v tocki 2.3 dela B Priloge I.

(®) Oznake klasifikacije morajo biti v skladu s ¢lenom 4 Priloge I k Uredbi (EU)
§t. 168/2013 navedene kot na primer ,,L3e-A1E“ za motorno kolo enduro z
nizko mocjo.

(*) Navedite drzavo ¢lanico.

(®) Pri spremembi enega ali ve¢ Elenov Uredbe (EU) §t. 168/2013 navedite le
zadnjo spremembo v skladu s spremembo, ki se uporablja za EU-homologa-
cijo.

(°) Uporablja se le za homologacijo vozila kot izjeme za nove tehnologije ali
nove tehnicne resitve v skladu s ¢lenom 40 Uredbe (EU) st. 168/2013.

(7) Uporablja se le za nacionalno homologacijo za majhne serije vozil v skladu s
¢lenom 42 Uredbe (EU) §t. 168/2013.
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Dodatek 2

Vzorec potrdila o EU-homologaciji za celotno vozilo za nedodelani tip, tip
vozila z dokonc¢animi in nedodelanimi variantami, tip vozila z dodelanimi in
nedodelanimi variantami ali tip dodelanega vozila

Potrdilo o EU-homologaciji
VZOREC B

(uporablja se za homologacijo dodelanega ali nedodelanega vozila ali tip vozila
z dokoncanimi in nedodelanimi variantami ali dodelanimi in nedodelanimi
variantami)

Format: A4 (210 x 297 mm)
POTRDILO O EU-HOMOLOGACIJI CELOTNEGA VOZILA

Zig homologacijskega organa

Sporocilo o:

— potrdilu o EU-homologaciji celot- | — za tip dodelanega vozila",
1a(D
nega vozila'™, — za tip nedodelanega vozila‘”,

— razs8iritvi  EU-homologacije celot-

S (1) — za tip vozila z dokonéanimi in
nega vozila'”’, . . )
nedodelanimi variantami' ",
— zavrnitvi EU-homologacije celot- . . L
(1) — za tip vozila z dodelanimi in
nega vozila'”’, L . -(1)
nedodelanimi variantami' ’,

— preklicu EU-homologacije celot-
nega vozila'",

glede na Uredbo (EU) st. 168/2013, kakor je bila nazadnje spremenjena z (Dele-
girano uredbo Komisije) (') Uredbo (EU) &t. .../... (') (®).

Stevilka EU-ROMOIOZACHE (1): vvvrrvereerneseeensessessssssessssessssosssssessssssssssessesssssssessessssosn
RAZIOZ Z& TAZSITITEV (1) 1uiieieieieieieieieieteteieteieistse e e sasast et st b b s b et et ese s s sssasa e s ssasasssanas

ODDELEK 1

0.1 Znamka (tovarniSko ime proizvajalca): ........cccceorcmnererecerccrerenesesnrenenenns
0.2 TID (2): ctrerecrrreretreseeresse s assesstssss e st b st st b e se s b san s bt et a s b neenesnanes
0.2.1  VATANTE (2) cveveveeeeeeererevceeeeeeeeeeseee e s esee s s s bbb as s sssasssassessenesensnseeses
0.2.2  TZVEAENKE (2): rovvrerrerrrerererereerereseesssssesesesssssssssnssssssssssssssssssnssessssssssssssssssensens
0.2.3  Trgovska imena (€& ObStAJAJO): ..eeveruerereerrerreririeiereeeeee e saeenene
0.3 Kategorija, podkategorija in podpodkategorija vozila (3): ...ceveerrerreererenees
0.4 Ime in naslov proizvajalca osnovnega vozila (') (4):

Ime in naslov proizvajalca dokonéane variante (1) ():

Ime in naslov proizvajalca dodelanega vozila/variante (') (4):

Ime in naslov proizvajalca zadnje proizvodne stopnje nedodelanega vozi-

la () (*):
Imena in naslovi proizvajalcev vseh prejsnjih stopenj (1) (#):
0.4.1 Imena in naslovi proizvodnih tOVAIN: ........ccccccmivieienieiereceieieeieieeeeaene

0.4.2 Ime in naslov zastopnika proizvajalca (€e 0bstaja): ....c.cccccvcereveririernnens
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ODDELEK 11

Tehnicna sluzba, pristojna za izvajanje PresKusOV: .....ccoccceecrereneienieierisiesesiennens

Datum poro€ila 0 PreSKUSUI ....ccvvereerererierererenesesrerereeresnsnseeresereiencsmneseeresssssesessssssees

Stevilka POrodila 0 PreSKUSU: ......rvvvereerererieinseenssesseeessesssesssssessesssesessonesssssnesssens

ODDELEK 1l

Spodaj podpisani(-a) s tem potrjujem tocnost proizvajalcevih podatkov v prilo-
zenih opisnih listih zgoraj opisanega tipa vozila in veljavnost prilozenih rezul-
tatov preskusov za vsa vozila tega tipa. Homologacijski organ EU je izbral eno
ali ve¢ vzor¢nih vozil, ki jih je proizvajalec predlozil v pregled kot prototipe za ta
tip vozila.

1.1

2.1

3.1

4.1

6.1

6.2

Za dokoncane variante

Dokon¢ane variante tipa vozila ustrezajo/ne ustrezajo (') vsem
upostevnim zahtevam iz Priloge Il k Uredbi (EU) §t. 168/2013.

Za dodelana vozila/variante

Dodelano vozilo/varianta tipa vozila ustreza/ne ustreza (') vsem
upostevnim zahtevam iz Priloge II k Uredbi (EU) §t. 168/2013 (4):

Homologacijski organ je preveril, ali dodelano vozilo/varianta tipa vozila
ustreza vsem uposStevnim tehni¢nim zahtevam, ki veljajo v ¢asu podelitve
te homologacije (glej ¢len 25(6) Uredbe (EU) st. 168/2013).

Za nedodelana vozila/variante

Nedodelano vozilo/varianta tipa vozila ustreza/ne ustreza (') tehni¢nim
zahtevam regulativnih aktov iz preglednice v tocki 2 oddelka 2 (%).

Homologacija se podeli/zavrne/preklice (1)

Homologacija se podeli na podlagi ¢lena 40 Uredbe (EU) st. 168/2013,
tako da je njena veljavnost omejena do dd. mm. 1111. (°).

Omejitve velJavnosti (1) (0): .eovververerrereereerierreniesnseseseeressssssssssssssssssesaensens

Uporabljene opustitVe (1) () (7): wvvreeesmreeneesseeeseresessssenseseressssssssesnsnsnnens

Razlogi za OPUSHItEV (1) (7): evrrreeeiriererererieeeresssissseeeesesssseasassassesessesesesasansanes

Alternativine ZahteVe (1) (7)1 wovereieveveienereeeerereeesessseesesesesesesssssessesesesesesens
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YMi1

Ime in podpis (ali vizualni prikaz ,,naprednega elektronskega podpisa“ v skladu z
Direktivo 1999/93/ES, vkljucno s podatki za preverjanje): .......cecoeeverrerereesenens

Priloge:
— Opisna dokumentacija;
— Rezultati preskusa;

— Imena in vzorci podpisov pooblas¢enih oseb za podpis potrdil o skladnosti ter
njihov polozaj v podjetju;

— Izpolnjen obrazec potrdila o skladnosti.

Opomba:

— Ce se ta model uporablja za homologacijo vozila, ki je izjema za nove
tehnologije ali nove tehnine resitve, v skladu s ¢lenom 40 Uredbe (EU)
§t. 168/2013, se naslov potrdila glasi LZACASNO POTRDILO O EU-
HOMOLOGACIHI CELOTNEGA VOZILA, KI VELJA LE NA OZEMLJU
..®% 'V zatasnem potrdilu o homologaciji je tudi navedeno, da so bile
uvedene omejitve glede njegove veljavnosti in opustitve, ki se uporabljajo,
v skladu s ¢lenom 30(4) Uredbe (EU) st. 168/2013.

— Ce se ta model uporablja za nacionalno homologacijo za majhne serije vozil
v skladu s ¢lenom 42 Uredbe (EU) s§t. 168/2013, v naslovu ne vsebuje
besedila ,,POTRDILO O EU-HOMOLOGACII VOZILA“. Besedilo
podrobno opredeli vrste opustitev, razloge zanje in druge zahteve, odobrene
v skladu s ¢lenom 42(2) Uredbe (EU) st. 168/2013.
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POTRDILO O EU-HOMOLOGACIJI CELOTNEGA VOZILA
ODDELEK 2

Ta EU-homologacija se nanasa na nedodelana in dodelana vozila, variante ali
izvedenke.

1. Homologacije za vozila, izdane na prejSnjih stopnjah

Variante ali izve-
) Stevilka EU- Uporvablr]a se za denke: ki S0
Stopnja homologaciic Dne (Ce je to dokoncane ali
£acy primerno) dodelane (kakor je
ustrezno) (*)

1

(osnovno
vozilo)

2

(*) Ce homologacija vkljutuje eno ali ve¢ nedodelanih variant ali izvedenk, navedite
tiste variante ali izvedenke (kakor je ustrezno), ki so dokoncane ali dodelane.

2. Seznam zahtev, ki veljajo za homologirani nedodelani tip vozila, varianto ali
izvedenko (kakor je ustrezno, ob upostevanju podrocja veljavnosti in zadnje
spremembe vsakega od spodaj navedenih regulativnih aktov).

Velja za varianto
ali po potrebi izve-
denko

Sklicevanje
Del Predmet na regula-
tivni akt

Kakor je bil
spremenjen z

(Navedite le tiste predmete, za katere obstaja EU-homologacija/homo-
logacija UN/ECE.)

Pojasnila v zvezi z Dodatkom 2

(Sprotne opombe in pojasnila, ki jih proizvajalcu ni treba navesti v potrdilu o
homologaciji)

(1) Neustrezno &rtajte.

(®) Navedite alfanumeriéno kodo tip-varianta-izvedenka ali ,,TVI“ za vsak tip,
varianto in izvedenko, kot je doloceno v tocki 2.3 dela B Priloge I.

(®) Oznake klasifikacije morajo biti v skladu s ¢lenom 4 in Prilogo I k Ured-
bi (EU) st. 168/2013 navedene kot npr. ,,L3e-A1E* za motorno kolo enduro z
nizko mocjo.

(*) Glejte oddelek 2.
() Navedite drzavo ¢lanico.

(®) Uporablja se le za homologacijo vozil kot izjeme za nove tehnologije ali nove
tehni¢ne resitve v skladu s ¢lenom 40 Uredbe (EU) st. 168/2013.

(7) Uporablja se le za nacionalno homologacijo za majhne serije vozil v skladu s
¢lenom 42 Uredbe (EU) §t. 168/2013.

(®) Pri spremembi enega ali ve¢ Glenov Uredbe (EU) §t. 168/2013 navedite le
zadnjo spremembo v skladu s spremembo, ki se uporablja za EU-homologa-
cijo.
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Dodatek 3

Vzorec dodatka k potrdilu o EU-homologaciji

Dodatek k potrdilu o EU-homologaciji

Seznam regulativnih atov, s katerimi je skladen tip vozila

Izpolni se le pri homologaciji v skladu s ¢lenom 30(6) Uredbe (EU) §t. 168/2013

Del

Predmet

Sklicevanje na regulativni akt

Kakor je bil
spremenjen z

Uporablja se za
izvedenko

ZAHTEVE ZA OKOLJSKE ZNACILNOSTI IN ZMOGLJIVOST POGONSKEGA SISTEMA

1 Emisije iz izpusne cevi po | Delegirana uredba Komisije (EU)
hladnem zagonu st. 134/2014, Priloga 11
2 Emisije iz izpu$ne cevi pri (povi- | Delegirana uredba Komisije (EU)
Sani vrtilni frekvenci prostega | §t. 134/2014, Priloga III
teka)/preskusu pri prostem pospe-
Sevanju
3 Emisije iz okrova roci¢ne gredi Delegirana uredba Komisije (EU)
St. 134/2014, Priloga IV
4 Emisije zaradi izhlapevanja Delegirana uredba Komisije (EU)
st. 134/2014, Priloga V
5 Vzdrzljivost naprav za uravna- | Delegirana uredba Komisije (EU)
vanje onesnazevanja st. 134/2014, Priloga VI
6 Merjenje emisij CO,, porabe | Delegirana uredba Komisije (EU)
goriva in elektricne energije ter | §t. 134/2014, Priloga VII
dolocitev elektricnega dosega
7 Okoljski preskusi sistema OBD Delegirana uredba Komisije (EU)
§t. 134/2014, Priloga VIII
8 Dovoljena raven hrupa Delegirana uredba Komisije (EU)
§t. 134/2014, Priloga IX
9 Postopki in tehniéne zahteve za | Delegirana uredba Komisije (EU)
najvecjo konstrukcijsko doloc¢eno | §t. 134/2014, Priloga X
hitrost, najve¢ji navor, najvecjo
skupno trajno mo¢ in najvecjo
temensko moc¢
10 Opredelitev  druzine  pogonov | Delegirana uredba Komisije (EU)
vozila §t. 134/2014, Priloga XI
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Del Predmet Sklicevanje na regulativni akt :;f;zz rj;;e:ilz Up iozr::cllj:nliz “
ZAHTEVE ZA FUNKCIONALNO VARNOST VOZILA
1 Zvocne opozorilne naprave Delegirana uredba Komisije (EU)
§t. 3/2014, Priloga II
2 Zaviranje, vkljuéno s protiblokir- | Delegirana uredba Komisije (EU)
nimi in kombiniranimi zavornimi | §t. 3/2014, Priloga III
sistemi
3 Elektricna varnost Delegirana uredba Komisije (EU)
§t. 3/2014, Priloga IV
4 Izjava proizvajalca o zahtevah | Delegirana uredba Komisije (EU)
glede preskuSanja vzdrzljivosti | §t. 3/2014, Priloga V
sistemov, delov in  opreme,
bistvenih za funkcionalno varnost
5 Konstrukcije za za$Cito pred | Delegirana uredba Komisije (EU)
podletom od spredaj in zadaj st. 3/2014, Priloga VI
6 Zasteklitev, naprave za brisanje in | Delegirana uredba Komisije (EU)
pranje ter naprave za odmrzovanje | §t. 3/2014, Priloga VII
in susenje vetrobranskih stekel
7 Naprave za upravljanje, s katerimi | Delegirana uredba Komisije (EU)
upravlja voznik, vkljuéno z ozna- | §t. 3/2014, Priloga VIII
kami  upravljalnih  elementov,
kontrolnih  svetilk in kazalnih
instrumentov
8 Vgradnja svetlobnih in svetlobno- | Delegirana uredba Komisije (EU)
signalnih naprav, vkljuéno s | st. 3/2014, Priloga IX
samodejnim vklopom osvetlitve
9 Vidljivost za vozilom Delegirana uredba Komisije (EU)
§t. 3/2014, Priloga X
10 Varnostna  konstrukcija  proti | Delegirana uredba Komisije (EU)
prevrnitvi (ROPS) §t. 3/2014, Priloga XI
11 Pritrdis¢a varnostnih pasov in | Delegirana uredba Komisije (EU)
varnostni pasovi §t. 3/2014, Priloga XII
12 Sedezi (sedisca in sedezi) Delegirana uredba Komisije (EU)
§t. 3/2014, Priloga XIII
13 Upravljivost, voznja v ovinkih in | Delegirana uredba Komisije (EU)
zavijanje §t. 3/2014, Priloga XIV
14 Montaza pnevmatik Delegirana uredba Komisije (EU)

§t. 3/2014, Priloga XV
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Del Predmet Sklicevanje na regulativni akt :;fé(;z r{;e:ilz Up ?er:éj:niz “
15 Tablica z omejitvijo hitrosti in | Delegirana uredba Komisije (EU)
mesto namestitve na vozilo §t. 3/2014 Priloga XVI
16 Zascita oseb v vozilu, vkljuéno z | Delegirana uredba Komisije (EU)
notranjo opremo in vrati vozila St. 3/2014, Priloga XVII
17 Najvecja skupna trajna moc¢ in/ali | Delegirana uredba Komisije (EU)
najveéja konstrukcijsko dolocena | §t. 3/2014, Priloga XVIII
hitrost vozila
18 Zahteve glede trdnosti konstruk- | Delegirana uredba Komisije (EU)
cije vozila §t. 3/2014, Priloga XIX

ZAHTEVE ZA KONSTRUKCIJO IN SPLOSNE ZAHTEVE ZA HOMOLOGACIJO VOZILA

1 Ukrepi za preprecevanje nedovo- | Delegirana uredba Komisije (EU)
ljenih  sprememb  pogonskega | St. 44/2014, Priloga II
sistema

2 Priprave ~ za  homologacijske | Delegirana uredba Komisije (EU)
postopke St. 44/2014, Priloga 111

3 Skladnost proizvodnje Delegirana uredba Komisije (EU)

§t. 44/2014, Priloga IV

4 Naprave za spenjanje in prikljucki | Delegirana uredba Komisije (EU)
St. 44/2014, Priloga V

5 Naprave za preprecevanje nedovo- | Delegirana uredba Komisije (EU)
ljene uporabe St. 44/2014, Priloga VI
6 Elektromagnetna zdruzljivost Delegirana uredba Komisije (EU)

St. 44/2014, Priloga VII

7 Zunanji Strleci deli Delegirana uredba Komisije (EU)
§t. 44/2014, Priloga VIII

8 Shranjevanje goriva Delegirana uredba Komisije (EU)
St. 44/2014, Priloga IX

9 Ploscadi za tovor Delegirana uredba Komisije (EU)
St. 44/2014, Priloga X

10 Mase in mere Delegirana uredba Komisije (EU)
st. 44/2014, Priloga XI
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Del Predmet Sklicevanje na regulativni akt Kakor je bil | Uporablja se za

spremenjen z izvedenko
11 Zahteve za delovanje sistema | Delegirana uredba Komisije (EU)
OBD St. 44/2014, Priloga XII
12 Drzala in opore za noge Delegirana uredba Komisije (EU)

St. 44/2014, Priloga XIII

13 Prostor za pritrditev registrske | Delegirana uredba Komisije (EU)
tablice §t. 44/2014, Priloga XIV

14 Dostop do informacij o popravilu | Delegirana uredba Komisije (EU)
in vzdrzevanju §t. 44/2014, Priloga XV

15 Stojala Delegirana uredba Komisije (EU)

St. 44/2014 Priloga XVI
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Dodatek 4

Vzorec potrdila o EU-homologaciji za sistem vozila
Potrdilo o EU-homologaciji
VZOREC C
(ki se uporablja za homologacijo sistema vozila)
Format: A4 (210 x 297 mm)
POTRDILO O EU-HOMOLOGACIJI

Zig homologacijskega organa

Sporocilo o:

— EU-homologaciji”,

— razgiritvi EU-homologacije”,
sistema/vozila glede na sistem (V@

— zavrnitvi EU-homologacije”,

— preklicu EU-homologacije'",

glede na Priloge) (?) ... k Delegirani uredbi Komisije (EU) st. .../...(in priloge (*)
k Delegirani uredbi Komisije (EU) &t. .../...) (1), kakor je bila nazadnje spreme-
njena z (Delegirano uredbo Komisije) (') Uredbo (EU) st. .../... (V) (9).

Stevilka EU-homologacije (1) (°): ...
RAzZI0Z 78 TAZSITILEV (1): .rovrvreerrereerirerererisesssssereeresesssssssssssssssessesessssesassssesassesassassssesens

ODDELEK 1

0.7 Znamke (tovarniSka imena proizvajalca): .....ccceoeeceeecenisescnieenesieennenens
0.8 TP ettt erer ettt ettt s b ettt e bbbt st
0.8.1  Trgovska imena (€€ ObStAJAJO): .eeveruruereerreererireieeeeeeee et aeeens
0.9 Ime podjetja in naslov proizvajalca: .........ccevevveivenererneeereeeceeeeecneees
0.9.1 Imena in naslovi proizvodnih tOVArN: .......cccceeerreninisineseecrerenssuninieseseseeenes
0.9.2 Ime in naslov zastopnika proizvajalca (€e 0bstaja): ....cccccecvcerrverirceranens
0.10  Vozila, za katera je namenjen sistem (%):

0.10.1 Tip (°):

0.10.2 Variante (°):

0.10.3 Izvedenke (°):

0.10.4 Trgovska imena (Ce obstajajo):

0.10.5 Kategorija, podkategorija in podpodkategorija vozila (3):

ODDELEK 11

1. Tehni¢na sluzba, pristojna za izvajanje preskusov: ........cecceeecerrcenneenene

2. Datum poroCil 0 Preskust: ....cc.ccecririiinicierieieeeee ettt
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3. Stevilka POTOGil 0 PrESKUSU: ........oweueeeeereereeresreeseresseseessessseseseessesessssesees
4. Opombe (PO POLIEDI): ..ueveueiiieiieirtririeeteie sttt ebe bttt et
4a. Homologacija se podeli/zavrne/preklice (1)

4a.l  Homologacija se podeli na podlagi ¢lena 40 Uredbe (EU) st. 168/2013,
tako da je njena veljavnost omejena do dd. mm. 1111 (°).

5. Omejitve VELjavnosti (1) (5): weovirieieiereeeeeisisese i st et es st eve e ssss s s ssasasens
6. Uporabljene opustitVe (1) (3): wovveeeirreeereeeenneesesssesessssssssessesesessssesesasassanns
KTAJ T ettt st nene
Datum: ..o

Ime in podpis (ali vizualni prikaz ,,naprednega elektronskega podpisa“ v skladu z
Direktivo 1999/93/ES, vkljucno s podatki za preverjanje): ......ccocccveeerseseseenenens

Priloge:
— Opisna dokumentacija;
— Porocilo o preskusu.

Opomba:

— Ce se ta model uporablja za homologacijo sistema, ki je izjema za nove
tehnologije ali nove tehnicne reSitve, v skladu s ¢lenom 40 Uredbe (EU)
§t. 168/2013, se naslov potrdila glasi ,,ZACASNO POTRDILO O EU-
HOMOLOGACUI, KI VELJA LE NA OZEMLIU ... (*)*“. V zalasnem potr-
dilu o homologaciji je tudi navedeno, da so bile uvedene omejitve glede
njegove veljavnosti in opustitve, ki se uporabljajo, v skladu s ¢lenom 30(4)
Uredbe (EU) §t. 168/2013.

Pojasnila v zvezi z Dodatkom 4:

(Sprotne opombe in pojasnila, ki jih proizvajalcu ni treba navesti v dodatku k
potrdilu o homologaciji)

© Navedite sistem v skladu s prvim stolpcem preglednice 1 iz totke 6
Priloge VII (npr. vgradnja svetlobnih in svetlobno-opozorilnih naprav).

(") Neustrezno &rtajte.

(®) Oznake klasifikacije morajo biti v skladu s ¢lenom 4 Priloge I k Uredbi (EU)
§t. 168/2013 navedene kot na primer ,,L3e-A1E“ za motorno kolo enduro z
nizko mocjo.

(*) Navedite drzavo ¢lanico.

(®) Uporablja se le za homologacijo sistema kot izjeme za nove tehnologije ali
nove tehni¢ne resitve v skladu s ¢lenom 40 Uredbe (EU) st. 168/2013.

(°) Navedite le zadnjo spremembo Delegirane uredbe Komisije v skladu s spre-
membo, ki se uporablja za EU-homologacijo.

(*) Rimska $tevilka ustrezne Priloge k Delegirani uredbi Komisije ali ve¢ rimskih
stevilk ustreznih prilog k tej uredbi.

(*) Predlozite informacije za vsak tip vozila.

(°) Navedite alfanumeriéno kodo tip-varianta-izvedenka ali ,,TVI“ za vsak tip,
varianto in izvedenko, kot je doloceno v tocki 2.3 dela B Priloge I.
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Dodatek 5

Vzorec potrdila o EU-homologaciji za samostojno tehni¢no enoto ali sestavni

del
Potrdilo o EU-homologaciji
VZOREC D

(ki se uporablja za homologacijo sestavnega dela/samostojne tehnicne enote)

Format: A4 (210 x 297 mm)
POTRDILO O EU-HOMOLOGACIJI

Zig homologacijskega organa

Sporocilo o:

— EU-homologaciji ",

— razsiritvi EU-homologacije

— zavrnitvi EU-homologacije ", enote

sestavnega dela/samostojne tehni¢ne
(1)(0)

— preklicu EU-homologacije ",

glede na Priloge) (?) ... k Delegirani uredbi Komisije (EU) st. .../...(in priloge (*)
k Delegirani uredbi Komisije (EU) §t. .../...) ('), kakor je bila nazadnje spreme-
njena z (Delegirano uredbo Komisije) (') Uredbo (EU) st. .../... (1) (©).

Stevilka EU-homol0gacije (1): ..uvueriurreerereeeneesessessesessessessessessisssssssassesssssssesssssssessans
RAzZIOZ 72 TAZSITILEV (1): .ivvrvvereeirrerineererieesesssssesssesessssesessissesesssssssssssssssssssssesossssnns
ODDELEK I
0.7 Znamke (tovarniSka imena proizvajalca): ........cceovveervrerererererrenerennnnns
0.8 I ettt bbbt
0.8.1 Trgovska imena (€& 0bStAJajo): ....cccvvrceeeriririerieterenierineeeseeereeeresnesenenes
0.9 Ime podjetja in naslov proizvajalca: ......c...c.ccocciininnnencneeneceeenenes
0.9.1 Imena in naslovi proizvodnih tOVAIn: ........ccceeceeeierencninieeneneresseeeeceseens
0.9.2 Ime in naslov zastopnika proizvajalca (Ce obstaja): ....c.ccccerevcerrceennnne.
0.10 Pri samostojni tehni¢ni enoti vozila, vozila, za katera je namenjena (b):
0.10.1  TIP (6) covrvreereereerereensererrrsessineeaese et sesessesesesessesesrasseessentassssesetsesessesesenessesens
0.10.2  VATIANTE (O): tueuieierieteraaeeiaieeieeieiettesetesasestaa st eses s beseabeseasebase st ane st eusasabeannsene
0.10.3  IZVEAENKE (X): weveereeerreerereriserstrtrre e ee e e ressessessessessessesessessessessesseseeseansanes
0.10.4  Trgovska imena (e ODStAJAJO): .c.evtererrerirerririeenieirereereieierte e sbeens
0.10.5  Kategorija, podkategorija in podpodkategorija vozila (): .....cccevevvrerennne
ODDELEK II
1. Tehnicna sluzba, pristojna za izvajanje preskusov: ........ccecereveeernene.
2. Datum poroCil 0 Preskust: ......ccceieieniceirncerinee ettt
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3. Stevilka POTOGIl 0 PIESKUSU: ....vevvreveeerereeeeeseeessereresesseseressessssemsesesees
4. Opombe (glej dodatek): .....cevieieeiriieriiciee et
4a Homologacija se podeli/zavrne/preklice (1)

4a.l Homologacija se podeli na podlagi ¢lena 40 Uredbe (EU) §t. 168/2013,

tako da je njena veljavnost omejena do dd. mm. 1111®.
5. Omejitve VelJavnosti (1) .oo..oeeeeeeereeeeeseeeeeseeeee e
6. Uporabljene opustitve () ..o eeeereeeeseeeeeseeerssesresseesesserseeseeee
) G | OO OO T U SO UU RO ST UUURPTUUUURTU
Dt v s sen s

Ime in podpis (ali vizualni prikaz ,,naprednega elektronskega podpisa® v skladu z
Direktivo 1999/93/ES, vkljucno s podatki za preverjanje): .......ccccvveerreeeereroenens

Priloge:
— Opisna dokumentacija;
— Porocilo o preskusu.

Opomba:

— Ce se ta model uporablja za homologacijo sestavnega dela ali samostojne
tehni¢ne enote, ki je izjema za nove tehnologije ali nove tehnicne resitve, v
skladu s ¢lenom 40 Uredbe (EU) §t. 168/2013, se naslov potrdila glasi
LZACASNO POTRDILO O EU-HOMOLOGACUI, KI VELJA LE NA
OZEMLIJU ... (%“. V zafasnem potrdilu o homologaciji je tudi navedeno,
da so bile uvedene omejitve glede njegove veljavnosti in opustitve, ki se
uporabljajo, v skladu s ¢lenom 30(4) Uredbe (EU) §t. 168/2013.

Pojasnila v zvezi z Dodatkom 5:

(Sprotne opombe in pojasnila, ki jih proizvajalcu ni treba navesti v potrdilu o
homologaciji)

© Navedite sestavni del/samostojno tehnino enoto v skladu s prvim stolpcem
Preglednice 1 iz tock 6 Priloge VII (npr. naprave za preprecevanje nepoo-
blas¢ene uporabe vozila).

(") Neustrezno Crtajte.

(®) Oznake klasifikacije morajo biti v skladu s ¢lenom 4 Priloge I k Uredbi (EU)
§t. 168/2013 navedene kot na primer ,,L3e-A1E“ za motorno kolo enduro z
nizko mocjo.

(*) Navedite drzavo ¢lanico.

) Uporablja se le za homologacijo sestavnega dela ali samostojne tehnitne

enote kot izjeme za nove tehnologije ali nove tehni¢ne resitve v skladu s

¢lenom 40 Uredbe (EU) st. 168/2013.

(°) Navedite le zadnjo spremembo Delegirane uredbe Komisije v skladu s spre-
membo, ki se uporablja za EU-homologacijo.

(*) Rimska $tevilka ustrezne Priloge k Delegirani uredbi Komisije ali ve¢ rimskih
stevilk ustreznih prilog k tej uredbi.

() Predlozite informacije za vsak tip vozila.

(°) Navedite alfanumeri¢no kodo tip-varianta-izvedenka ali ,,TVI“ za vsak tip,
varianto in izvedenko, kot je doloceno v tocki 2.3 dela B Priloge I.
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Dodatek 6

Vzorec dodatka k potrdilu o EU-homologaciji za samostojno tehni¢no enoto
ali sestavni del

Dodatek k potrdilu o EU-homologaciji

DODATEK K POTRDILU O EU-HOMOLOGACUI S ST. EU-HOMOLOGA-
CLE ...

1. Omejitev uporabe (°) (1) .coveveveeerrerrerererereeeen (3): et

3. OPOMDE (0): oot ettt ettt be st bene s e e e nnenneas

Pojasnila v zvezi z Dodatkom 6:

(Sprotne opombe in pojasnila, ki jih proizvajalcu ni treba navesti v dodatku k
potrdilu o homologaciji)

(%) Neustrezno &rtajte.

(") Navedite sestavni del/samostojno tehni¢no enoto v skladu s prvim stolpcem
Preglednice 1 iz tocke 6 Priloge VII k tej uredbi (npr. naprave za preprece-
vanje nepooblaséene uporabe vozila).

(® V skladu s ¢lenom 31(4) Uredbe (EU) §t. 168/2013 navedite omejitve
uporabe in posebne pogoje pri vgradnji sestavnega dela/samostojne tehnicne
enote.
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2.1

22

2.3

PRILOGA VIl

Sistem Stevilcenja potrdil o EU-homologaciji

Potrdila o EU-homologaciji se ostevil¢ijo na nacin, dolocen v tej prilogi.

Pri EU-homologaciji celotnega vozila je Stevilka sestavljena iz Stirih
delov, pri EU-homologaciji sistema, sestavnega dela ali samostojne
tehniéne enote pa iz petih delov, kot je navedeno spodaj. V vseh primerih

so deli lo¢eni z zvezdico (,,*).

Oddelek 1: Mala ¢rka ,.e*, za njo pa Stevil¢na oznaka drzave clanice, ki je
podelila EU-homologacijo, ki se uporablja za vse homologacijske

stevilke.

1 Nemcija

2 Francija

3 Italija

4 Nizozemska
5 Svedska

6 Belgija

7 Madzarska
8 Cetka

9 Spanija

11 ZdruZeno kraljestvo

12 Avstrija

13 Luksemburg
17 Finska
18 Danska

20

21

23

24

25

26

27

29

32

34

36

49

50

Romunija

Poljska

Portugalska

Gr¢ija

Irska

Hrvaska

Slovenija

Slovaska

Estonija

Latvija

Bolgarija

Litva

Ciper

Malta

Oddelek 2: Stevilka veljavne uredbe ali delegirane uredbe Komisije.

— Pri EU-homologaciji celotnega vozila navedite ,,168/2013“.

— Pri nacionalni homologaciji celotnega vozila za majhne serije se v
168/2013 pred oznako

skladu s ¢lenom 42 Uredbe (EU) st
,»,168/2013 vnesejo velike ¢érke NKS.

— Pri homologaciji sistema, sestavnega dela ali samostojne tehni¢ne
enote se navede Stevilka ustrezne delegirane uredbe Komisije o dopol-
nitvi Uredbe (EU) §t. 168/2013: ,,3/2014%, ,,44/2014*ali ,,134/2014“.

Oddelek 3: Zadnja delegirana uredba Komisije o spremembi (npr.
»RRR/2016%), ki ji sledi identifikacijska oznaka sistema, sestavnega
dela ali samostojne tehnicne enote, in stopnja izvajanja, ki se uporablja

za homologacijo v skladu s Preglednico 1 iz tocke 5:

— Pri homologaciji celotnega vozila se oddelek 3 izpusti.

— Pri EU-homologaciji sistema, sestavnega dela ali samostojne tehni¢ne
enote se navede Stevilka zadnje delegirane uredbe Komisije o spre-
membi, ki ji sledi alfanumeri¢ni znak, kot je doloceno v Preglednici 1
iz tocke 5, za jasno doloditev tipa sistema, sestavnega dela ali samo-

stojne tehni¢ne enote.
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2.4

2.5

Oddelek 4: Zaporedna Stevilka potrdil o homologaciji.
— Zaporedna Stevilka, ki se zacenja z ni¢lami (Ce je to potrebno) in
oznacuje homologacijsko Stevilko. Zaporedna Stevilka je sestavljena

iz petih $tevk in se za¢ne z ,,00001°.

Oddelek 5: Zaporedna stevilka, ki oznacuje Stevilko razSiritve
homologacije:

— dvomestna zaporedna Stevilka, ki se zacenja z ni¢lami, ¢e je to potre-
bno, pri ¢emer se zaporedje zacne od ,,00° za vsako izdano homolo-
gacijsko Stevilko.

Oddelek 5 se izpusti le na predpisanih tablicah vozila.

Oblika homologacijskih $tevilk (z namisljenimi zaporednimi Stevilkami in
namisljeno Stevilko delegirane uredbe Komisije o spremembi
(,RRR/2016%) za pojasnilo).

Primer homologacije sestavnega dela/samostojne tehni¢ne enote za
zvoéno opozorilno napravo, ki Se ni bila razSirjena in je bila izdana v
Franciji:

— €2*3/2014*3/2014N*00003*00:
— ¢2 = Francija (oddelek 1),
— 3/2014 = Delegirana uredba Komisije (EU) §t. 3/2014 (oddelek 2),
— 3/2014N = znova navedite Delegirano uredbo Komisije (EU)
§t. 3/2014, kar pomeni, da ni bila spremenjena in ¢rko ,,N “, ki
oznacuje, da gre za zvo¢no signalno napravo (oddelek 3),
— 00003 = zaporedna Stevilka homologacije (oddelek 4),
— 00 = stevilka razsiritve (oddelek 5).
Primer homologacije sistema vozila z ravnjo emisij iz motorja Euro 4,
kakor je bila spremenjena z Delegirano uredbo Komisije RRR/2016, ki je
bila dvakrat razsirjena in izdana v Bolgariji:
— 34*134/2014*RRR/2016A1*00403*02:

— ¢34 = Bolgarija (oddelek 1),

— 134/2014 = Delegirana uredba Komisije (EU) st. 134/2014
(oddelek 2),

— RRR/2016A1 = stevilka delegirane uredbe Komisije o spremembi
(RRR/2016) ter ¢rka in Stevilka ,,A1“, ki oznacujejo, da gre za
ravni emisij iz motorja Euro 4 (oddelek 3),

— 00403 = zaporedna Stevilka homologacije (oddelek 4),

— 02 = stevilka razsiritve (oddelek 5).

Primer nacionalne homologacije celotnega vozila za majhne serije, ki je
bila enkrat razSirjena in jo je izdala Avstrija ter je bila podeljena v skladu
s ¢lenom 42 Uredbe (EU) st. 168/2013:

— el2*NKS168/2013*00001*01:
— el2 = Avstrija (oddelek 1),

— NKS168/2013 = Uredba (EU) st. 168/2013, pred katero stoji znak
za nacionalno homologacijo za majhne serije (oddelek2),

— 00001 = zaporedna Stevilka homologacije (oddelek 4),

— 01 = stevilka razsiritve (oddelek 5).
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Primer homologacijske $tevilke celotnega vozila, ki je bila petkrat razsir-
jena in izdana na Nizozemskem:

— e4*168/2013*10690*5:
— e4 = Nizozemska (oddelek 1),
— 168/2013 = Uredba (EU) §t. 168/2013 (oddelek 2),
— 10690 = zaporedna $tevilka homologacije (oddelek 4),

— 05 = stevilka razsiritve (oddelek 5).

Primer homologacijske Stevilke, ki se oznaci na predpisani tablici vozila:
— e50*168/2013*20089:

— 50 = Malta (oddelek 1),

— 168/2013 = Uredba (EU) $t. 168/2013 (oddelek 2),

— 20089 = zaporedna Stevilka homologacije (oddelek 4).

5. Kodifikacija sistema Steviléenja potrdil o EU-homologaciji sistemov,
sestavnih delov in samostojnih tehni¢nih enot

Preglednica 1

Kodifikacija sistema Stevilcenja potrdil o EU-homologaciji sistemov, sestavnih delov in
samostojnih tehni¢nih enot

SEZNAM 1 - Zahteve za okoljske znacilnosti in zmogljivost pogonskega sistema

Sistem ali sestavni del/samostojna tehni¢na enota Delegirgpa uredbfl Komi- Alfanumeriéni

sije (EU) st. znak

Sistem: raven emisij iz motorja Euro 4 134/2014 Al

Sistem: raven emisij iz motorja Euro 5 134/2014 A2

Sistem: emisije plinov iz okrova roci¢ne gredi (tocki 134/2014 B1

1.3.1 in 1.3.2) in emisije zaradi izhlapevanja (tocke

od 1.4.1 do 1.4.3 Priloge IV k Uredbi (EU) 168/2013)

Sistem: emisije plinov iz okrova ro¢i¢ne gredi (tocki 134/2014 B2

1.3.1 in 1.3.2) in emisije zaradi izhlapevanja (tocke

od 1.4.4 do 1.4.6 Priloge IV k Uredbi (EU) 168/2013)

Sistem: emisije plinov iz okrova roci¢ne gredi (tocki 134/2014 B3

1.3.1 in 1.3.2) in emisije zaradi izhlapevanja (tocki

1.4.7 in 1.4.8 Priloge IV k Uredbi (EU) 168/2013)

Sistem: okoljske znacilnosti sistema za diagnostiko na 134/2014 Cl

vozilu (OBD stopnja I: tocki 1.8.1 in 1.8.2 Priloge IV k

Uredbi (EU) 168/2013)

Sistem: okoljske znacilnosti sistema za diagnostiko na 134/2014 C2

vozilu (OBD stopnja II: tocka 1.8.3 Priloge IV k

Uredbi (EU) 168/2013)
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SEZNAM 1 — Zahteve za okoljske znacilnosti in zmogljivost pogonskega sistema

Sistem ali sestavni del/samostojna tehni¢na enota

Delegirana uredba Komi-

Alfanumeri¢ni

sije (EU) st. znak
Sistem: raven hrupa 134/2014 D
Sistem: zmogljivost pogonskega sistema 134/2014 E
Sistem: najve¢ji navor in najvefja neto mo¢ pogon- 134/2014 El
skega sistema
Samostojna tehni¢na enota: naprava za uravnavanje 134/2014 F
onesnazevanja
Samostojna tehni¢na enota: naprava za zmanjSevanje 134/2014 G
hrupa
Samostojna tehni¢na enota: izpusna naprava (naprava 134/2014 H

za uravnavanje onesnazevanja in naprava za zmanjse-
vanje hrupa)

SEZNAM 1I — Zahteve za funkcionalno varnost vozila

Sistem ali sestavni del/samostojna tehni¢na enota

Delegirana uredba Komi-

Alfanumeri¢ni

sije (EU) st. znak
Sistem: zavorni sistem 3/2014 J
Sistem: vgradnja svetlobnih in svetlobno-signalnih 3/2014 K
naprav
Sistem: varnostna konstrukcija proti prevrnitvi (ROPS) 3/2014 L
Sistem: montaza pnevmatik 3/2014 M
Sistem: vgradnja zvo¢nih opozorilnih naprav 3/2014 AA
Sistem: namestitev zasteklitev, naprave za brisanje ter 3/2014 AB
naprave za odmrzovanje in susenje vetrobranskih stekel
Sistem: oznake upravljalnih elementov ter kontrolnih 3/2014 AC
svetilk in kazalnih instrumentov
Sistem: pritrdiS¢a varnostnih pasov 3/2014 AD
Sistem: upravljivost, voznja v ovinkih in zavijanje 3/2014 AE
Sistem: za$Cita oseb v vozilu, vkljuéno z notranjo 3/2014 AF
opremo, nasloni za glavo in vrati vozila
Sestavni del/samostojna tehni¢na enota: zvo¢na opozo- 3/2014 N
rilna naprava
Sestavni del/samostojna tehni¢na enota: nezastekljeno 3/2014 (0]
vetrobransko steklo
Sestavni del/samostojna tehni¢na enota: naprava za 3/2014 P

pranje vetrobranskega stekla
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SEZNAM II - Zahteve za funkcionalno varnost vozila

Sistem ali sestavni del/samostojna tehni¢na enota Deleglre}pa uredbva Komi- Alfanumeriéni

sije (EU) st. znak

Sestavni del/samostojna tehni¢na enota: naprava za 3/2014 Q

vidljivost za vozilom

Sestavni del/samostojna tehniéna enota: varnostni 3/2014 R

pasovi

Sestavni del/samostojna tehni¢na enota: sedezno mesto 3/2014 S

(sedisce/sedez)

SEZNAM III — Zahteve za konstrukcijo vozila in sploSne zahteve za homologacijo

Sistem ali sestavni del/samostojna tehni¢na enota Delegir?.na uredea Komi- Alfanumeriéni

sije (EU) st. znak

Sistem: funkcionalni sistem za diagnostiko na vozilu 44/2014 T1

(OBD stopnja I: tocki 1.8.1 in 1.8.2 Priloge IV k

Uredbi (EU) 168/2013)

Sistem: funkcionalni sistem za diagnostiko na vozilu 44/2014 T2

(OBD stopnja 1II: tocka 1.8.3 Priloge IV k

Uredbi (EU) 168/2013)

Samostojna tehnicna enota: naprava za spenjanje 44/2014 U

priklopnih vozil

Samostojna tehni¢na enota: naprave za preprecevanje 44/2014 \'%

nepooblascene uporabe

Samostojna tehni¢na enota: drzala 44/2014 W

Samostojna tehni¢na enota: opore za noge 44/2014 X

Samostojna tehni¢na enota: bocna prikolica 44/2014 Y

Samostojna tehni¢na enota: posoda za gorivo 44/2014 Z
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PRILOGA VIl

Oblika porocil o preskusih in predloge obrazca rezultatov preskusov

1.2

1.3

1.4

1.5

Splosne zahteve za obliko porocil o preskusih

Porocila o preskusih morajo biti v skladu z dolo¢bami standarda
EN ISO/IEC 17025: 2005 za vsak regulativni akt iz Priloge II k
Uredbi (EU) §t. 168/2013. Se zlasti morajo vkljuéevati informa-
cije iz tocke 5.10.2, vkljuéno z opombo | navedenega standarda.

Predlogo porocila o preskusu sestavi tehni¢na sluzba v skladu s
svojimi pravili dobre prakse.

Osnutek porocila o preskusu se sestavi v enem od uradnih
jezikov EU, ki ga dolo¢i homologacijski organ.

Ce je poro¢ilo o preskusu izdano v drugem jeziku, kot so jeziki
drzav ¢lanic, ki obravnavajo vlogo za podelitev homologacije,
lahko homologacijski organ od vloznika zahteva, da predlozi
overjeni prevod porocila o preskusu.

Predlozijo se lahko le overjene kopije porocila o preskusu.

Porocila o preskusu vkljuCujejo opis preskusenega vozila,
vkljuéno z nedvoumno identifikacijo. Opisati je treba dele, ki
bistveno vplivajo na rezultate preskusa, in navesti njihovo iden-
tifikacijsko Stevilko.

Primeri delov vkljucujejo naprave za zmanjSevanje hrupa za
meritev hrupa in sistem krmilne enote motorja za meritev emisij
iz izpusne cevi.

Poleg tega mora porocilo vsebovati vsaj naslednje informacije:

Podroben opis znacilnosti vozila, sistema, sestavnega dela ali
samostojne tehni¢ne enote v povezavi z regulativnim aktom.

Kategorijo, podkategorijo in podpodkategorijo preskuSenega
vozila.

Podkategorijo preskusenega vozila v skladu s tocko 4.3
Priloge II k Delegirani uredbi Komisije (EU) §t. 134/2014.

Informacije morajo vkljucevati variante in/ali izvedenke, na
katere se nanaSajo. Ena izvedenka lahko ima samo en rezultat
preskusa. Vendar je dovoljena kombinacija ve¢ rezultatov za
izvedenko, Ce se navede, kateri rezultat je najslabsi. V takem
primeru je treba navesti, da so za tocke, oznacene z (*), podani
samo najslabsi rezultati.

Ce se preskusi izvajajo na vozilu, sistemu, sestavnem delu ali
tehniéni enoti, ki ima glede na zahtevano raven zmogljivosti, ki
jo je treba doseci, Stevilne neugodne lastnosti (tj. najslabsi mozni
primer), se v porocilo o preskusu vkljuc¢i opomba o tem, kako je
proizvajalec v soglasju s tehni¢no sluzbo opravil izbiro.
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1.5.10

1.5.11

1.5.12

1.5.13

1.5.14

1.5.15

1.5.16

22

221
22.1.1

Stanje vozila, ki vpliva na preskus, kot so vgrajena dodatna
oprema, dejanska masa, preskusna napetost, velikosti pnevmatik,
tlak v pnevmatikah itd.

Identifikacijo vozila, sestavnega dela ali samostojne tehni¢ne
enote, ki se preskusa.

Okoljske pogoje, ki vplivajo na preskus: atmosferski tlak (kPa),
relativna vlaznost (%); temperatura okolja (K), hitrost in smer
vetra na preskusni stezi (km/h) itd.

Rezultate meritev, opredeljene v ustreznih regulativnih aktih, in
po potrebi omejitve ali mejne vrednosti, ki morajo biti
izpolnjene.

V zvezi z vsako meritvijo iz tocke 1.5.5. ustrezno odloéitev:
uspesno ali neuspesno.

Podrobno izjavo o skladnosti z razlicnimi dolo¢bami, ki morajo
biti izpolnjene, tj. dolocbami, za katere se ne zahtevajo meritve.

Ce so dovoljene preskusne metode, ki niso predpisane v regula-
tivnih aktih, porocilo vsebuje opis uporabljene preskusne
metode. Enako velja, ¢e se lahko uporabijo drugacne dolocbe,
kot so v regulativnih aktih.

Stevilo fotografij, ki jih je treba posneti med preskusanjem,
doloci tehni¢na sluzba v skladu z zahtevami homologacijskega
organa. Pri virtualnih preskusih lahko fotografije nadomestijo
izpisi zaslonskih posnetkov ali drugi primerni dokazi.

Tehnic¢no sluzbo in osebe, pristojne za izvajanje preskusov, ter
njihov polozaj v podjetju.

Sprejete ugotovitve.

Mnenja, predpostavke in razlage se kot take ustrezno navedejo in
oznacijo v poroCilu o preskusu.

Osnovne informacije, ki se vkljucijo v porocilo o preskusu

Porocilo o preskusu mora poleg splosnih zahtev iz tocke 1
vsebovati vsaj informacije iz tocke 2.2. Te informacije je
mogoce zdruziti v povzetek porocil o preskusih, ki se upora-
bljajo za vozila, sisteme, sestavne dele in samostojne tehnicne
enote, ali jih vkljuciti v sama porocila o preskusih.

Osnovne informacije za poroéila o preskusih po predmetu (Pri-
loga II k Uredbi (EU) 168/2013)

A. Okoljske znacilnosti in zmogljivost pogonskega sistema
Splosne informacije o okoljskih znacilnostih

Poroéilo o preskusu mora vsebovati naslednje splosne preskusne
podatke (za vsak tip preskusa jih je treba navesti samo enkrat):
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22.1.1.1

22.1.1.2

22.1.13

22.1.14

22.1.1.5

22.1.1.6

22.1.1.7

22.1.1.8

2212

22.1.2.1

22122

22123

22124

22.1.25

22.1.2.6

22127

22128

22129

Opis pogona, druzine pogona in prenosa mo€i preskusnih
VOZIL ()1 1overeretirereenesseeseese e esese s sssese e s sasesesesesesesesasesesssensasanens

Okoljski standardi preskusnega vozila: Euro 3, Euro 4, Euro

5000
Opis preskusne naprave za emisije, specifikacij in nastavitev (3):
Specifikacije dinamometra z valji/na motorju (3): .....cecevererereruans

Nastavitve vztrajnostne (referenne) mase in voznega upora pri
enojnem/dvojnem (%) dinamometru z valji (*): ..ocoeoeeerreccanneennenes

Celovito poro€ilo o rezultatih cestnih preskusov za dolocitev
nastavitev na preskusni napravi, vkljuéno s casi iztekanja za
enojni/dvojni (*) dinamometer z valji (}): .oooeoverieninnirnierienieene

Postopek, ki se uporablja za preskus tipa I pri programu voznje
(ECE R40 (z/brez EUDC), ECE R47, WMTC stopnje 1, WMTC
stopnje 2, spremenjen WMTC) (?) (*):

Opis predpisov za prestavljanje pri preskusanju okoljskih znacil-
NOSEE (3): ooeeeeereeerereeeee ettt ee e ses e s r s s s eae e en e nenenenen

Zahteve preskusa tipa I: emisije iz izpuSne cevi po hladnem
zagonu

Predloziti je treba naslednje podatke, znacilne za tip preskusa

164):

Opis preskuSenih vozil (prototipi ali serijska proizvodnja, ravni
strojne in programske opreme, identifikacijska Stevilka vozi-

12) (3): toeeerieireererete e e s n et a ettt ettt e s s s anes e s s aenesnranan

KakrSno koli odstopanje preskusnih vozil od podatkov iz opis-
nega lista, Priloga I: da/ne (}) (*). Ce je odgovor da, predlozite
seznam z odstopanji.

Homologacijska $tevilka, ¢e ni matino vozilo (3): ...veeeererennene
Stevilo prevozenih kilometrov preskusnih vozil (3): ....cocevverrennnn.
Uporabljena testna gOTiva (3): ..cvcvereresereeeresesssmssassesssessessersensssenns

Opis merilnih metod preskusa tipa I za hibridna vozila kategorije
L iz Dodatka 11 k Prilogi Il k Delegirani uredbi Komisije (EU)
8t 13472014 (3): woererieererieieicene ettt ettt

Opis merilnih metod preskusa tipa I za vozila na plinski pogon
iz Dodatka 12 k Prilogi II k Delegirani uredbi Komisije (EU)
St 13472014 (3): o resenrene et senseseesenee s e nenecsees

Opis merilnih metod preskusa tipa I za vozila, opremljena s
sistemom za redno regeneracijo, iz Dodatka 13 k Prilogi II k
Delegirani uredbi Komisije (EU) §t. 134/2014 (3): ovvvecerurrevereene

Informacije o strategiji regeneracije (%):

D (Stevilo voznih ciklov med dvema cikloma, v katerih nastopi
stopnja re@eneracije) (3): vovovvvrerererrsssrerereaeseseessessessessesssesesssssenes

d (Stevilo obratovalnih ciklov, potrebnih za regeneracijo) (%): ....
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22.1.2.10

2.2.1.2.11

22.1.2.12

22.1.2.13

22.1.2.14

22.1.2.15

2.2.1.2.16

Opis utezenja rezultatov preskusa tipa 1 iz tocke 6.1.1.5
Priloge II k Delegirani uredbi Komisije (EU) §t. 134/2014,
vkljuéno s Stevilko enadbe in uteZnimi faktorji (): .ocecceeeceneene

Stevilo voznih ciklov tipa I med dvema cikloma, v katerih se
zaCne stopnja regeneracije pod pogoji, enakovrednimi preskusu
tipa I (razdalja ,,D* na sliki 13-1 v Dodatku 13 k Prilogi II k
Delegirani uredbi Komisije (EU) §t. 134/2014) 3): wcovevevrreeannns

Opis metode za doloditev Stevila ciklov med dvema cikloma, v
katerih se zacne stopnja regeneracije (3): ..covevverrecnreeereenrernens

Parametri za doloCitev ravni obremenitve, ki se zahteva pred
regeneracijo (tj. temperatura, tlak itd.) () .oecrvereeieinenrenreerinenne

Opis metode, uporabljene za obremenitev sistema v postopku
preskusanja, opisanem v tocki 3.1 Dodatka 13 k Prilogi II k
Delegirani uredbi Komisije (EU) §t. 134/2014 (): woovvevevreernene.

Belezenje preskusov v skladu s tocko 7 Priloge II k Delegirani
uredbi Komisije (EU) §t. 134/2014 (3): wovvvveereeereserinerereresereseenns

Preglednica 5-1

Rezultati preskusa tipa 1

. . St. THC +
Rezultati preskusa tipa I (TRrrix) preskusa CcO THC |[NMHC | NOx NOX (%) PM

1

TRTT[ izmerjeni x (‘) (iv) (mg/km) 2
3

Tl{TTI izmejreni x povpreéni (‘) (iv) (mg/km)

Ki () (%) () )

(brez enote)

L (i)

TRTTIX( )( ) = Ki : TRTTI izmerjeni X povpre¢ni

(mg/km) in (% Ly)

Mejna vrednost L, (Vi) (mg/km)

() Kadar je primerno.
(") Ni relevantno.
() Povpre¢na vrednost, izratunana s se§tevanjem povpreénih vrednosti (M - K;), izraGunanih za THC in NOx.
(V) Zaokrozeno na dve decimalni mesti.
(Y) Zaokrozeno na Stiri decimalna mesta.
(") Zaokrozeno na ni¢ decimalnih mest.
(V) Dologen K; = 1, Ce:
(a) vozilo ni opremljeno s sistemom za redno regeneracijo za zmanj$anje emisij ali
(b) vozilo ni hibridno elektricno vozilo.
(i) Mejna vrednost x preskusa iz Priloge VI(A) k Uredbi (EU) §t. 168/2013. x = 1 do 4 in se nanaa na Steviléenje
emisij onesnazeval v Prilogi VI(A), npr. mejna vrednost Euro 4 za CO je oznagena z L, mejna vrednost za THC
z L,, mejna vrednost za NO, z L; in mejna vrednost za PM z L,.
(*) Posamezne vrednosti meritev za THC in NOx se prav tako vpi$ejo v ta seznam.
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2213

22.1.3.1

22132

22133

2214

22.14.1

22142

22143

22144

2.2.1.4.5

22.1.5
2.2.15.1
22152

Zahteve preskusa tipa Il:emisije iz izpuSne cevi pri (poviSani
vrtilni frekvenci prostega teka)/prostem pospeSevanju

Podatki o preskusnih vozilih, ¢e se razlikujejo od vozila, upora-
bljenega za preskus tipa I (%): (toc¢ke od 2.1.2.1.1 do 2.1.2.1.4, ¢e
$€ TAZIIKUJEJO) (B): wveerreereerirretesnee e crereere s se et sse s s seenens

Opis vkljugitve prostega teka pri sistemu zagon-zaustavitev (3):

Rezultati preskusa tipa II (?):

Preglednica 5-2

Rezultati preskusa tipa I1

Vrtilna

CcO frekvenca
Preskus HC (ppm) (vol. %) Lambda motorja
(min-)

Temperatura
motornega
olja (K)

Izmerjena in
korigirana
vrednost
absorpcijskega
koeficienta

m™)

PI: Preskus pri nizki
vrtilni frekvenci prostega
teka

PI: Preskus pri visoki
vrtilni frekvenci prostega
teka

CI — Preskus pri prostem — — — —
pospesevanju/Rezultati
preskusa motnosti dima

Zahteve preskusa tipa III: emisije plinov iz okrova roci¢ne
gredi

Podatki o preskusnih vozilih, ¢e se razlikujejo od vozila, upora-
bljenega za preskus tipa I (%): (toc¢ke od 2.1.2.1.1 do 2.1.2.1.4, ¢e
S€ TAZIIKUJEJO) (B): wovevrreeietriereiesneeiststete e sa b snnennens

Tip sistema za recikliranje plinov iz okrova roci¢ne gredi (zrac-
nik, nadtlaéno odvajanje, drugo) (?):

Sistem za recikliranje plinov iz okrova roci¢ne gredi (opis in
FE 10T N G OO

Rezultati zmogljivosti pri preskusu tipa III (3):

Niéne emisije iz sistema za recikliranje plinov iz okrova roci¢ne
gredi: da/ne () (4):

Zahteve za preskus tipa IV: emisije zaradi izhlapevanja
Naprava za zmanj$anje emisij zaradi izhlapevanja: da/ne (3) (4).

Seznam ,,zlatih sestavnih delov®, ki se uporabljajo za presku-
Sanje emisij zaradi izhlapevanja, skupaj s Stevilko serije, dela
I 0ZNAKE (3): cvoveieierereeiereressesesensesses s ssaeses e e s sesesesesesasnnas
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22.1.53 Rezultat preskusa prepustnosti goriva (3): .....cecveverene mg/na dan.

22.154 Ce homologirano vozilo kategorije L izpolnjuje zahteve za
emisije Euro 4, proizvajalec v spodnji preglednici navede rezul-
tate laboratorijskega preskusa tipa IV v neprepustni komori za
dolocitev izhlapevanja (SHED) TRrrpyst. V rezultatih preskusa
SHED se navedejo mg/preskus in % Lrrrvst ().

2.2.1.55
Preglednica 5-3
Rezultati preskusa tipa IV SHED Euro 4
Mejna vrednost p reskusa Rezultat preskusa SHED
.. SHED Lyrvst: Masa .
Kategorija B TRrrrvst: Masa skupnih
. skupnih .. .
vozila . b ogljikovodikov (THC) (mg/
ogljikovodikov (THC) test) in (% L )
(mg/preskus) TTIVST
L3e
L4e
L5e-A Lrrivst: 2 000 TRrrvsr:
Loée-A
L7e-A
2.2.1.5.6 Ce odobreno vozilo kategorije L izpolnjuje zahteve za raven

emisij Euro 5, proizvajalec predloZi (%):

2.2.1.5.6.1 Rezultate laboratorijskega preskusa tipa IV SHED TRyrpyvst
navede v ustreznem delu spodnje preglednice. V rezultatih
preskusa se navedejo mg/preskus in % Lrrvst ().

2.2.1.5.62 Rezultati preskusa tipa IV emisij zaradi izhlapevanja TRrrpvpr
in TRrrvpr se navedejo v ustreznem delu spodnje preglednice.
V rezultatih preskusa so navedeni mg/m*na dan ter %

: 3
Lrriverank 10 LTTIVPTﬂbg ).

2.2.1.5.6.3 Preglednica 5-4

Rezultati preskusa tipa IV SHED Euro 5 ali preskusa prepustnosti

Masa skupnih

Preskus prepustnosti ogljikovodikov (THC) ter
(mg/m2/na dan) in (% Lrriver) preskus SHED (mg/preskus)
in (% Lrrivst)

Kategorija vozila

Posoda za gorivo Cevi za dovod goriva Vozilo
Lrriverang: 1500 LTTlVPTﬂbg: 15000 Lrrivst: 1500
Lle-A
TRr1IvPTHNK: TRr1IvPTHbE: TRrr1vsT:
Lrrvernk: 1500 LTTIVPTﬂbg: 15000 Lrrvst: 1500
Lle-B
TRrriveThink: TRTTIVPTftbg: TRrrivsT:
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Masa skupnih
Kategoriia vozila Preskus prepustnosti ogljikovodikov (THC) ter
gory (mg/m?/na dan) in (% Lrriver) preskus SHED (mg/preskus)
in (% Lrrivst)
Lrriverfink: 1500 Lrriveraing: 15 000 Lrrivst: 1500
L2e
TRrriveTHink: TRr1Iveriing: TRrrrvsT:
— — LTTIVST: 1500
L3e
— — TRrrrvst:
- — Lrrivst: 1500
Lde
— — TRrrrvsT:
— — Lrrivst: 1500
L5e-A
— — TRrrrvst:
Lrrrveraing: 1500 LTTIVPTﬂng 15 000 Lrrvst: 1500
L5e-B
TRrriveTsink: TRTTIVPTﬁbg: TRyrivsT:
— — LTTIVST: 1500
L6e-A
— — TRrrivsT:
Lrrvernk: 1500 LTTIVPTftbg: 15000 Lrrvst: 1500
L6e-B
TRrriveTHink: TRTTIVPTftbg: TRrrrvsT:
— — LTTIVST: 1500
L7e-A
- — TRrrrvsT:
Lrrvereing: 1500 Lrriverang: 15 000 Lrrrvst: 1500
L7e-B
TRrriverink: TRTTIVPTﬂbg: TRrrivst:
Lrrvernk: 1500 Lrrveraivg: 15 000 Lrrvst: 1500
L7e-C
TRrrveTHink: TRTTIVPTftbg: TRyrrvsT:
2.2.1.6 Zahteve za tip preskusa V: vzdrZljivost naprav za uravna-

vanje onesnaZevanja

2.2.1.6.1 Podatki o preskusnih vozilih z izrecno dokumentiranim in nave-
denim pogonskim sistemom in napravami za uravnavanje ones-
nazevanja, laboratorijski opremi za preskusanje emisij in nasta-
vitvah, ¢e se razlikujejo od podatkov, sporoCenih v tockah od
2.1.2.1.1 do 2.1.2.1.10 (3): ettt

22.1.6.2 Preskus tipa V, opravljen na: preskusni stezi, cesti ali dinamo-
metru z valji %):

22.1.63 Rezultati podatkov o preskusu tipa V ter ustrezno poro€ilo o
preskusu se razlikujejo glede na izbrani postopek ugotavljanja
vzdrzljivosti iz ¢lena 23(3) Uredbe (EU) st. 168/2013, ki je
dolo¢en tako (3):

2.2.1.63.1 Preskus tipa V se izvede v skladu s ¢lenom 23(3)(a) s celotnim
tevilom prevozenih kilometrov (3):
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22.1.63.1.1 Preskusni cikel, ki se uporablja (US EPA AMA, SRC-
LECV) (3) (3): vereererreerrereereieercrserenseeresesneiessessesesseseseseresessssssscssesenss

2.2.1.6.3.1.2  Pri standardnem cestnem ciklu za vozila kategorije L (SRC-
LeCV) se uporablja preskus vzdrzljivosti iz Dodatka 1 k Prilogi
V k Delegirani uredbi Komisije (EU) §t. 134/2014 (SRC-LeCV,
skupina §t. 1, 2, 3 ali 4) (%) (*):

22.1.63.13  Pri SRC-LeCV preskusa tipa V: Stevilo postopkov odstavitve
Preskusa tiPa Vi ottt sttt et s

22.1.63.1.4  Pri US EPA AMA je klasifikacija v skladu z Dodatkom 2 k
Prilogi V k Delegirani uredbi Komisije (EU) st. 134/2014 (razred
L 1T ali 1) () (4):

2.2.1.6.3.1.5 Stevilo prevozenih kilometrov preskusnih vozil (): ....coevvervennnns

2.2.1.6.3.1.6  Histogram podatkov o &asu pri temperaturi za katalizator (°): ...

2.2.1.6.3.1.6  Seznam vzdrzevanja in prilagoditev pri skupnem Stevilu prevo-
Zenih KIlOMEIIOV (3): woveoveiiiiieeeeirieieietess it eee e iees s saeaete s e st enas

2.2.1.6.3.1.7  Zbirka rezultatov preskusa tipa I (od 1 do n) (glej tocko
2.2.1.2.16), izraCunani nakloni in odstopanja ter izracunani rezul-
tati preskusa tipa V se vnesejo v spodnjo preglednico ().

22.1.63.1.8 Preglednica 5-5
Rezultati preskusa tipa V v skladu s ¢lenom 23(3)(a) Uredbe (ES) st. 168/2013

Skupno
i i & Stevilo
Rezultati Plg)}geskusa tipa V SIE, prevozenih o e e | xox T’\l]‘gc :r "
(TRrTvx) preskusa | (oY )
(km)
TRrrvx () (mg/km) in 1 100 km
(% Ly)
TRrrvx () (mg/km) in 2
(% Ly)
TRrrvx () (mg/km) in 3
(% Ly)
TRyrvx () (V) (mg/km) N (i)
in (% L)
Mejna vrednost L, (V)

() Kadar je primerno.

() Posamezne vrednosti meritev za THC in NOx se prav tako vpisejo v ta seznam.

(') Konéno §tevilo prevoZenih kilometrov iz Priloge VII(A) k Uredbi (EU) $t. 168/2013.

(V) Zaokrozeno na ni¢ decimalnih mest.

(Y) Mejna vrednost x preskusa iz Priloge VI(A) k Uredbi (EU) §t. 168/2013. x = 1 do 4 in se nanasa na Stevilcenje
emisij onesnazeval v Prilogi VI(A), npr. mejna vrednost Euro 4 za CO je oznaena z L, mejna vrednost za THC
z L,, mejna vrednost za NO, z L; in mejna vrednost za PM z Ly.
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2.2.1.63.2 Preskus tipa V se izvede v skladu s ¢lenom 23(3)(a) z delnim
Stevilom prevozenih kilometrov (3).

2.2.1.6.3.2.1  Preskusni cikel, ki se uporablja (SRC-LeCV): da/ne () (*): .......

22.1.63.22 Preskus vzdrzljivosti za vozila kategorije L (SRC-LeCV), ki se
uporablja, je dolocen v Delegirani uredbi Komisije (EU)
§t. 134/2014 (SRC-LeCV, skupina §t. 1, 2, 3 ali 4) (%) (%):

2.2.1.6.32.3 Stevilo postopkov odstavitve preskusa SRC-LeCV (3): oovvvvunnnee
22.1.6324  Stevilo prevozenih kilometrov preskusnih vozil (3): ......cccoeurrrne..
2.2.1.6.3.2.5  Uporabljena zaustavitvena merila: da/ne (}) (*), kit wovovvevvvcrnnens

2.2.1.6.3.2.6  Seznam ,zlatih sestavnih delov* skupaj s $tevilko serije, dela in
OZNAKE (3): rvieieeeeeerisist st eeeset sttt r st b et nn e n e nnnnean

22.1.6.3.277  Seznam ,,novih sestavnih delov skupaj s Stevilko serije, dela in
OZNAKE (3): ovvetereeeere et r et e ee b s s n et an e narnees

2.2.1.6.3.2.8  Histogram  podatkovn o ¢asu pri temperaturi za
KAtaliZator (3): ueeveeeeeeieieeeeerereieieietesesssasses e s ss s s et ess s s s sssnss s nasasans

2.2.1.6.3.2.9  Seznam vzdrzevanja in prilagoditev pri skupnem Stevilu prevo-
Zenih Kilometrov (3): covoveeererereeueeesrirereseseeeressseeeeseseesesssnsanssneees

2.2.1.6.3.2.10 Zbirka rezultatov preskusa tipa I (od 1 do n) (glej tocko
2.2.1.2.16), izraCunani nakloni in odstopanja ter izracunani rezul-
tati preskusa tipa V se vnesejo v spodnjo preglednico (3).

2.2.1.63.2.11 Preglednica 5-6
Rezultati preskusa tipa V v skladu s ¢lenom 23(3)(b) Uredbe (ES) §t. 168/2013

Skupno
. . & Stevilo
Rezuha“(Tp;fSk“)sa tipa V reilzu o, | prevozenib | co | THC | NMHC | NOx Tﬁg; PM
v p kilometrov
(km)
TRrrvix () mg/km) in 1 100 km
(% Ly)

Naklon a (i) (brez enote)

Odstopanje b () (brez
enote)

Kon¢no izraCunani
TRrrven (") =a-
TRrrvnx +b

(mg/km) in (% L)

Mejna vrednost L, (V)
(mg/km)

() Kadar je primerno.

(") ZaokroZeno na dve decimalni mesti.

(") Ve€ kot 50 % konénega §tevila prevozenih kilometrov iz Priloge VII(A) k Uredbi (EU) §t. 168/2013.

(V) Zaokrozeno na ni¢ decimalnih mest.

(¥) Mejna vrednost x preskusa iz Priloge VI(A) k Uredbi (EU) §t. 168/2013. x = 1 do 4 in se nanasa na Stevilcenje
emisij onesnazeval v Prilogi VI(A), npr. mejna vrednost Euro 4 za CO je oznaena z L, mejna vrednost za THC
z L,, mejna vrednost za NO, z L; in mejna vrednost za PM z Ly.
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2.2.1.63.3 Preskus tipa V se izvede v skladu s ¢lenom 23(3)(c) Uredbe (ES)
§t. 168/2013 z matemati¢nim postopkom ugotavljanja vzdrzljivo-
sti (3).

2.2.1.6.33.1 Rezultati preskusa tipa I s 100 ali ve¢ prevozenimi kilometri
(glej tocko 2.2.1.2.16) in faktorji poslabsanja, ki se uporabljajo
in so doloceni v Prilogi VII(B) k Uredbi (EU) §t. 168/2013, se
vnesejo v spodnjo preglednico skupaj z izraGunanimi rezultati
preskusa tipa V (3).

22.1.6332 Preglednica 5-7
Rezultati preskusa tipa V v skladu s ¢lenom 23(3)(c) Uredbe (ES) $t. 168/2013

Skupno
stevilo THC +
Rezultati preskusa tipa V (TRrry) prevozenih CcO THC (iM/I]jn% (mNSl):;n) NOx (mPl/\k/[m)
kilometrov & g (mg/km) &
(km)
TRrrvix () () 100 km

Faktor poslab$anja DF, (i) (brez
enote)

Kon¢no izracunani
TRr1vEin = DFx * TRrTVIK

(mg/km) in (% L,)

Mejna vrednost L, () (mg/km)

(1) Kadar je primerno.

() Zaokrozeno na ni¢ decimalnih mest.

() Fiksni faktor poslabsanja iz Priloge VII(B) k Uredbi (EU) $t. 168/2013. x = 1 do 4 in se nanaSa na Steviléenje
emisij onesnazeval v Prilogi VI(A), npr. mejna vrednost Euro 4 za CO je oznacena z L;, mejna vrednost za THC
z L,, mejna vrednost za NOy z L3 in mejna vrednost za PM z Ly.

() Mejna vrednost x preskusa x iz Priloge VI(A) k Uredbi (EU) $t. 168/2013, x se nanaSa na $tevilenje emisij
onesnazeval, kot je pojasnjeno v tocki iii.

22.1.7 Preskus tipa VI ni bil dolo¢en, zato ni treba predloZiti rezul-
tatov
22.1.8 Zahteve za preskus tipa VII: merjenje emisij CO,, porabe

goriva in elektricne energije ter dolocitev elektricnega dosega

2.2.1.8.1 Podatki o preskusnih vozilih z izrecno dokumentiranim in nave-
denim pogonskim sistemom in napravami za uravnavanje ones-
nazevanja, laboratorijski opremi za preskusanje emisij in nasta-
vitvah, ¢e se razlikujejo od podatkov, sporofenih v tockah od
2.1.2.1.1 do 2.1.2.1.10 () ettt

2.2.1.8.2 Dokumentacija dodana v skladu s Pravilnikom UN/ECE st. 101
(UL L 138, 26.5.2012, str. 1): da/ne () (4).

22.1.83 Proizvajalec vozila je zagotovil, da se podatki o emisijah CO,,
porabi goriva in elektricne energije ter elektricnem dosegu pred-
lozijo kupcu vozila ob nakupu novega vozila: da/ne (%) (%).

22.1.84 Opisnemu listu je dodan izpolnjen vzorec z rezultatom preskusa
tipa VII v obliki, namenjeni obves$€anju kupca novega vozila:

da/ne () (*).
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22185

2.2.1.8.6

2.2.1.8.7

2219

2.2.19.1

Rezultati preskusa tipa VII, kjer je ustrezno, in za vsako presku-

Seno referenéno gorivo (3):

Emisije CO, in poraba goriva (%)

Preglednica 5-8

Preglednica z rezultati preskusa tipa VII za vozila s pogonom samo na motor z notranjim
izgorevanjem ali hibridna elektricna vozila brez zunanjega napajanja

Rezultati preskusa tipa VII (TRyryr)

Poraba goriva

Tl{TTI izmerjeni x (]) (ii)

8. preskusa (gc/l?ni) (/100 km) ali (kg/
100 km)
1
2
3

Tl{TTI izmerjeni povprecni (I) (ii)

K () (M)

(brez enote)

TRyrvux () (V) =

Ki : T}{TTI izmerjeni X povprecni

Emisije CO, in poraba goriva po podatkih

proizvajalca

(") Kadar je primerno.

() ZaokroZeno na dve decimalni mesti.
(i) Zaokrozeno na S§tiri decimalna mesta.
() ZaokroZeno na 0 decimalnih mest.

(Y) Doloceni K; = 1, ¢e:

(a) vozilo ni opremljeno s sistemom za redno regeneracijo za zmanjSanje emisij ali
(b) vozilo ni hibridno elektri¢no vozilo.

Emisije CO,/poraba goriva (po podatkih proizvajalca) (%)

Poraba elektri¢ne energije ter elektriéni doseg (3):

Preglednica 5-9

Preglednica z rezultati preskusa tipa VII za vozila s povsem elektricnim pogonskim sistemom ali
pogonom na elektricni motor brez zunanjega napajanja

Izmerjena poraba
elektri¢ne energije
(Wh/km)

Izmerjena poraba
elektri¢ne energije
(Wh/km)

Izmerjeni elektri¢ni
doseg
(km)

Izmerjeni elektri¢ni
doseg
(km)

Povsem elektriéni pogonski
sistem

Vorzila s hibridnim elektri-
¢nim pogonskim sistemom
brez zunanjega napajanja

Zahteve za preskus tipa VIII: okoljske znacilnosti sistema

OBD

Podatki o preskusnih vozilih z izrecno dokumentiranim in nave-
denim pogonskim sistemom in napravami za uravnavanje ones-
nazevanja, laboratorijski opremi za preskusanje emisij in nasta-
vitvah, ¢e se razlikujejo od podatkov, sporocenih v tockah od
2.1.2.1.1 do 2.1.2.1.10 () oo eiseenessenes



02014R0901 — SL — 16.10.2016 — 001.003 — 209

vB
22192 Proizvajalec v spodnjo preglednico vnese rezultate laboratorij-
skega preskusa emisij tipa VIII TRyryp (v mgkm in %
TRTTVIIIX) (3)1 ....................................................................................
2.2.193 Okoljski rezultati sistema OBD Euro 4 pri preskusu tipa
VIII (3)
Preglednica 5-11
Mejne vrednosti sistema OBD Euro 4 in rezultati okoljskih preskusov pri napaki
Mejne vrednosti sistema | Masa ogljiko- Masa skupnih
Kategorija Razred OBD (OT,)/ Rezultati vega ll,ska s gp]? " | Masa dusikovih
vozila azred pogond preskusa sistema OBD | monoksidqCO)- gl (;).VHOC)I OV~ oksidov (NOx)
(TRrrviy) x = 1 do 3
OT, OT;: 3610 | OT,: 2690 | OTs5: 850
(mg/km)
L6e-A PI/CI/Hibrid
TRrrvimx TRrrvim: TRrrvim: TRrrvms:
(mg/km) in (% OTy)
OT, OT;: 2170 | OT,: 1400 | OTs: 350
/k
PI/PI hibrid (mg/km)
Vnajy. < 130 km/h TRrvinx TRrrvim TRrrvim TRrrvims
(mg/km) in (% OTy)
OT OT;: 2170 | OT,: 630 OTj;: 450
L3e
. (mg/km)
L4e PI/PI hibrid
- o>
Iigei Vnajy. 2 130 km/h TRrrvinx TRrrvin: TRrrvine: TRrrvms:
¢ (mg/km) in (% OTy)
OT, OT;: 2170 | OT,: 630 OTj3: 900
(mg/km)
CI/CI hibrid
OTRrrvinx TRrrvm: TRrrvIm: TRrrvms:
(mg/km) in (% OTy)
22194 Rezultati preverjanja emisij sistema OBD Euro 5 pri

preskusu tipa VIII (3)
Preglednica 5-12

Mejne vrednosti sistema OBD Euro 5 in rezultati okoljskih preskusov pri napaki

Mejne vrednosti
sistema OBD Masa dusiko- | Masa nemetan- Masa dugi
Kategorija Razred na (OT,)/ Rezultati vega skih K Vﬁ?a kuiii-v Masa trdnih
vozila ¢d pogo preskusa sistema | monoksidg CO)- | ogljikovodikov- 0 (N?) S) V1 delcev (PM)
OBD (TRyryi (NMHC) X
) X =1do 3
OT, OT,;: 1900 OT,: 250 OTs;: 300 OT4: 50
(mg/km)
PI/PI hibrid
or TRrvins TRrrvim: TRrrvims: TRrrvis: | TRrrvima:
(mg/km) in
(% OTy)
L3e-L7¢
OT, OT,;: 1900 OT,: 320 OT;: 540 OT4: 50
(mg/km)
CI/CI hibrid
o TRrvins TRrrvim: TRrrvin: TRrrvims: TRrrvima:
(mg/km) in
(% OTy)
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2.2.1.10 Zahteve za preskus tipa IX: raven hrupa

2.2.1.10.1 Podatki o preskusnih vozilih z izrecno dokumentiranim in nave-
denim pogonskim sistemom in napravami za uravnavanje ones-
nazevanja, preskusni opremi in nastavitvah (}): ...c.cccceeveveesireinncen.

2.2.1.10.2 Homologirano vozilo kategorije L je v skladu s Pravilnikom
UNJ/ECE §&t. 9: da/ne () (*).

2.2.1.10.3 Homologirano vozilo kategorije L je v skladu s Pravilnikom
UNJ/ECE §t. 41: da/ne () (4).

2.2.1.104 Homologirano vozilo kategorije L je v skladu s Pravilnikom
UN/ECE §t. 63: da/ne () (4).

2.2.1.10.5 Nadomestne naprave za zmanjSevanje hrupa za homologirano
vozilo kategorije L so v skladu s Pravilnikom UN/ECE §t. 92:
da/ne () (4).

2.2.1.10.6 Homologirano vozilo kategorije L je v skladu z zahtevami za

preskus iz Priloge IX k Delegirani uredbi Komisije (EU)
§t.  134/2014, wupravne zahteve enakovrednih pravilnikov
UN/ECE pa so vkljuene v opisni list, kot je dolofeno v
Preglednici 5-13 iz Priloge VIII: da/ne () (*).

2.2.1.10.7 Znamke in tipi nadomestnih naprav za zmanjSevanje

BIUPA (3): cveerrreeemrieetnisese s enesesesenassssssse s sseteesssssssnsssassssnssasasseses
2.2.1.10.8 Mesto homologacijske Stevilke (dodajte risbe, fotografije) (%):
2.2.1.10.9 Rezultati preskusa se sporo€ijo v skladu z upravnimi zahtevami

iz spodnje preglednice (?):

Preglednica 5-13

Zahteve za rezultate preskusa glede ravni hrupa

Raven emisij hrupa Euro 4 Euro 5
Mejne vrednosti Priloga VI(D) k Mejne vrednosti Priloga VI(D) k Uredbi (EU)
hrupa Uredbi (EU) ravni hrupa UN/ t. 168/2013
§t. 168/2013 ECE, ekvivalentne
tistim iz

Priloge VI(D) k
Uredbi (EU)
st. 168/2013

Preskusne zahteve Priloga VIII k Pravilniki UN/ECE Pravilniki UN/ECE iz
Uredbi (EU) iz Priloge VI(D) k Priloge VI(D) k Uredbi (EU)
St. 168/2013 Uredbi (EU) st. 168/ St. 168/2013
2013

Upravne zahteve za podkategorije vozila glede ravni hrupa:

(Pod)kategorije
vozila
Lle, L6e-A Priloga I k Pravilniku UN/ECE &t. 63 Pravilnik UN/ECE
§t. 63
L3e Priloga I k Pravilniku UN/ECE &t. 41 Pravilnik UN/ECE
§t. 41
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VM1
Raven emisij hrupa Euro 4 Euro 5
L2e, L4e, L5e, Priloga I k Pravilniku UN/ECE st. 9 Pravilnik UN/ECE
Lé6e-B, L7e §t. 9
Nadomestni izpusni Priloga I k Pravilniku UN/ECE st. 92 Pravilnik UN/ECE
dusilniki zvoka §t. 92
vseh kategorij
VB
2.2.1.10.10 Poleg tega proizvajalec v spodnjo preglednico vnese rezultate
preskusa tipa IX TRy, kjer je to ustrezno (v dB(A) in % SLgy,) ():
2.2.1.10.11 Rezultati preskusa ravni hrupa Euro 4 ali Euro 5 (%)
VYMl1

Preglednica 5-14

Rezultati preskusa ravni hrupa Euro 4 ali Euro S

Mejna vrednost ravni Mejna vrednost ravni
hrupa Euro 4 hrupa Euro 5 Postopek
SLgus (dB(A)) SLgus (dB(A))/rezul-|  preskusa

/Rezultati preskusa tati preskusa Euro 5| ravni hrupa
Euro 4 TRrrixgusa TRrrixeus (dB(A)) Euro 5
(dB(A)) in (% SLgus) in (% SLgus)

Postopek
preskusa ravni
hrupa Euro 4

Kategorija

vozila Razred pogona

Lle-A Motor z notra- Delegirana Pravilnik
njim izgoreva- SLgy4:63 uredba SLEus: UN/ECE
njem na prisilni Komisije (EU) §t. 63

vzig/kompresijski st. 134/2014,

vzig (PI/CI)/ TR rixEU4: Priloga VIII/
hibrid Pravilnik UN/

Lle-B Motor z notra- ECE st. 63
njim izgoreva- SLEy4:66 SLEgus:
njem na prisilni

vzig/kompresijski

vzig (PU/CI)/ TRr1xEU4: TRrrixEUS:
hibrid

Viax < 25 km/h
Motor z notra-
njim izgoreva- SLgu4:71 SLEgus:
njem na prisilni

vzig/kompresijski

vzig (PUCI)/ TRr1IXEU4 TRrrixEUS:
hibrid

Vimax < 45 km/h

TRrrixEUS:

L2e Motor z notra- Delegirana Pravilnik
njim izgoreva- SLEgy4:76 uredba SLEgus: UN/ECE
njem na prisilni Komisije (EU) §t. 9

vzig/kompresijski §t. 134/2014,

vzig (PI/CI)/ STREy4: Priloga VIII/ STRgys:
hibrid Pravilnik UN/

ECE st. 9

L3e Motor z notra- Pravilnik UN/ Pravilnik
njim izgoreva- SLgy4:73 ECE st. 41 SLgus: UN/ECE
njem na prisilni st. 41

vzig/kompresijski

vzig (PUCI)/ TRr1IxEU4: TRrrIxEUS:
hibrid
PMR < 25
Motor z notra-
njim izgoreva- SLgy4:74 SLgus:
njem na prisilni
vzig/kompresijski
vzig (PI/CI)/ STRgua: STRgys:
hibrid

25 < PMR < 50
Motor z notra-
njim izgoreva- SLgy4:77 SLgys:
njem na prisilni

vzig/kompresijski

vzig (PI/CD)/
hibrid
PMR < 50

TRrrixEU4: TRrrixEUS:
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2.2.1.10.12

2.2.1.10.13

2.2.1.10.14

22.1.11
2.2.1.11.1

Mejna vrednost ravni

Mejna vrednost ravni

B hrupa Euro 4 Postopek hrupa Euro 5 Postopek
Kategprlja Razred SLrua .(dB(A)) X . SL;U:; (dB(A))/rezul- pre‘skusa
azred pogona preskusa ravni
vozila /Rezultati preskusa hrupa Euro 4 tati preskusa Euro 5| ravni hrupa
Euro 4 TRr1ixEU4 TRrrixeus (dB(A)) Euro 5
(dB(A)) in (% SLgus) in (% SLgus)
Lde Motor z notra- Delegirana Pravilnik
njim izgoreva- SLEy4:80 uredba SLEus: UN/ECE
njem na prisilni Komisije (EU) §t. 9
vzig/kompresijski st. 134/2014,
vzig (PI/Cl)/ TRTTIxXEU4 Priloga VIII/ TRTTIXEUS:
hibrid Pravilnik UN/
ECE st. 9
L5e-A Motor z notra- Delegirana Pravilnik
njim izgoreva- SLEgy4:80 uredba SLgus: UN/ECE
njem na prisilni Komisije (EU) §t. 9
vzig/kompresijski s§t. 134/2014,
vzig (PI/CI)/ STREu4: Priloga VIII/ STRgys:
hibrid Pravilnik UN/
L5e-B Motor z notra- ECE st. 9
njim izgoreva- SLEgy4:80 SLEus:
njem na prisilni
vzig/kompresijski
Vilg (PI/CI)/ STREu4I STREU5Z
hibrid
L6e-A Motor z notra- Delegirana Pravilnik
njim izgoreva- SLEgy4:80 uredba SLEgys: UN/ECE
njem na prisilni Komisije (EU) §t. 63
vzig/kompresijski §t. 134/2014,
vzig (PI/CI)/ TRrTIxEU4: Priloga VIII/ TRITIXEUS:
hibrid Pravilnik UN/
ECE st. 63
L6e-B Motor z notra- Delegirana Pravilnik
njim izgoreva- SLEgy4:80 uredba SLEgys: UN/ECE
njem na prisilni Komisije (EU) §t. 9
vzig/kompresijski §t. 134/2014,
vzig (PI/Cl)/ TRrrxEU4: Priloga VIII/ TR1xEUS:
hibrid Pravilnik UN/
L7e-A Motor z notra- ECE st. 9
njim izgoreva- SLEy4:80 SLgys:
njem na prisilni
vzig/kompresijski
vzig (PI/CI)/ TRrrixEU4: TRrrixEUS:
hibrid
L7e-B Motor z notra-
njim izgoreva- SLEy4:80 SLEus:
njem na prisilni
vzig/kompresijski
vzig (PI/CI)/ TRrrixEU4: TRrrixEUS:
hibrid
L7e-C Motor z notra-
njim izgoreva- SLEy4:80 SLEgus:
njem na prisilni
vzig/kompresijski
vzig (PI/CI)/ TRr1ixEU4 TRrrixEUS:
hibrid

Raven hrupa mirujocega vozila:

<. AB(A) pri vrtilni frekvenci
-1

INOTOTJAL curuveeutreaeiriaeairtaeestataeseesesesbaneseesasesbene s beneaesessseseasaean min
Znamke in tipi nadomestnih naprav za zmanjSevanje
RIUPA (3): cieieecieeeirirercre e eee e st n e e
Mesto homologacijske Stevilke (dodajte risbe,
FOtOZIATIIE) (3): wrvvrevrerrrrerrerreerereneresssrasssesaresssesssssassssssssesensssssssssssenses

Rezultati preskusa zmogljivosti pogonskega sistema

Podatke o zmogljivosti pogonskega sistema je treba predloziti za
merjenje/doloditev najvecje konstrukcijsko doloéene hitrosti (%)
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2.2.1.11.1.1

22.1.11.1.2

22.1.11.1.3

22.1.11.1.4

22.1.11.1.5

22.1.11.1.6

22.1.11.1.7

22.1.11.1.8

2.2.1.11.1.9

2.2.1.11.1.10

2.2.1.11.1.11
2.2.1.11.1.12

2.2.1.11.2

22.1.11.2.1

2.2.1.11.2.1.1

22.1.11.2.1.2

2.2.1.11.2.1.3

22.1.11.2.14

22.1.11.2.1.5

2.2.1.11.2.1.6

22.1.11.2.1.7

22.1.11.2.1.8

Podatki o strojni in programski opremi preskusnih vozil, vgra-
jenih sestavnih delih in dodatni opremi iz Priloge X k Delegirani
uredbi Komisije §t. 134/2014. Kakr$no koli odstopanje
preskusnih vozil od podatkov iz opisnega lista, Priloga I:
da/me () (%). Ce je odgovor da, predloZite seznam z odstopanji,
potreben za merjenje najvecje konstrukcijsko dolocene hitrosti in
prestave, v kateri jo je mogode doseli (3): ..cccoevereueveereereeneienenens

Masa v stanju, pripravljenem za voznjo (*): masa plus voznik (*):
Specifikacije preskusnega goriva (3): ....cocceceereeseeeeesnssnesenens

Specifikacije maziva za pogonski sistem (3): ......cccevereireireiveiannns

AtMOSTErski tlak (3): cvoveeeieeeiieeisieereee e sesaer et sasseeeeeas kPa
Relativna v1aznost (3): cecceevercirenrnrcrecnenenneeseenenesneesesensssenns %
Temperatura OKOLICE (3): .ovivrrrererrrremrererrsseeseresiesesessseesesnssssnnees K
Smer in hitrost vetra na preskusni stezi (}): ...ccccoveerierueeene km/h.

Razmere na preskusni stezi (temperatura, vlaznost itd.) (): .......

Najvecja konstrukcijsko doloCena hitrost in prestava, v kateri jo
je mogode dose&i (3): ... km/h pri ... min™ in v prestavi . ...

Najvecja konstrukcijsko doloc¢ena hitrost

Izjema so vozila L3e-A3 in L4e-A3; najvecja konstrukcijsko
dologena hitrost po podatkih proizvajalca (3): . km/h pri . min™
IV PIESLAVE St. weuvrererirerereeenrrreserereseesenrsesessenseeeeneresesasssseseseneesens

Podatke o zmogljivosti pogonskega sistema je treba predloziti za
merjenje/dolocitev navora in mo¢i pogonskega sistema na dina-
mometru motorja (%)

Podatki o strojni in programski opremi pogonskega sistema, ki
se preskusa, preskusni opremi in nastavitvah, pomembnih za
merjenje zmogljivosti pogonskega sistema na preskusih dinamo-
MELra MOLOT]A (3): wovvvreerrerereererseresreresreererseseesessressesssnsssessssesesesesnans

Seznam sestavnih delov in Stevilk delov/oznak, pomembnih za
merjenje zmogljivosti pogonskega sistema na dinamometru
motorja, kot je navedeno v Prilogi X k Delegirani uredbi
Komisije (EU) &t. 134/2014 (%)

Preskusno 0TIV (3): .ceeiceereircenerintseneiesstsessee s sistesssassatenne

Specifikacije maziva za pogonski sistem (3): .....cocceveveiereererecnne
AtMOSTErski tlak (3): cvvvevveeereierireresrererereesessisesssesssersssessssssesens kPa
Relativna v1aznost (3): .ccceveecrencneenincnecntesescse et eeseees %
Temperatura OKOLCEV (3): .ooiviivieirireeeereieieieretee e eesenes e sssaseseeees K

Korekcijski faktor za referenéne atmosferske pogoje al (): ......

Korekcijski faktor izkoristka prenosa moci a2 (3): .ccceceececvrrennnne.
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2.2.1.11.2.1.9

22.1.11.2.1.10

22.1.11.2.1.11

22.1.11.2.1.12

2.2.1.11.2.1.13

22.1.11.2.1.14

2.2.1.11.2.1.15

22.1.11.2.1.16

22.1.11.2.1.17

22.1.11.2.1.18

2.2.1.11.2.1.19

2.2.1.11.2.1.20

2.2.1.11.2.1.21

2.2.1.11.2.1.22

22.1.11.2.1.23

22.1.11.2.1.24

2.2.1.11.2.1.25

22.1.11.2.1.26

222
2221
222.1.1

Temperatura hladilne teko¢ine motorja (): ..cevvveeereverrererrenerenes K
Temperatura olja v merilni to€Ki (3): .ooveverereeeereeereseresnsennens K
Temperatura izpu$nih plinov (3): ....cccccvevrnnene. Ko,

Proizvajalec v nadaljevanju navede rezultate preskusa zmoglji-
vosti pogonskega sistema (3):

Najvecja dovoljena vrtilna frekvenca motorja z notranjim izgo-
revanjem/elektri¢nega motorja/pogona (3) (*): ..cvverrrevireine min™’

Najvedja neto mo¢ motorja z notranjim izgorevanjem (3):
............ KW pri ..coooo.... min”' pri razmerju zrak/gorivo: ...........

Najveéji neto navor motorja z notranjim izgorevanjem (3):

........... Nm pri ........... min" pri razmerju zrak/gorivo: ...........
Najvedja trajna  nazivna moé¢ elektritnega motorja (?):
........................................ KW DI e, MINT
Najvedji  trajni nazivni navor elektrinega motorja (3):

Najvedji tok pri najveéji trajni nazivni moci elektricnega

MNOLOTJA (3): rurererreeeerereueieseataesssasesesesrssaesesssatasasesesesnsasasassasananns A
Najvedja skupna trajna mo& pogonov (3): ...ccceeecveereerrereennens kW
PIi oo min”' pri razmerju zrak/gorivo: .........ccoocoveeunne.
Najvedji skupni trajni navor pogonov (3): ...cceeeeeveeerereressrennne Nm
004 O min™ pri razmerju zrak/gorivo: .............coo.....
Najvedja temenska mo¢ pogonov (3): ......... kW pri ......... min™’

Pri 1azZmerju Zrak/gOTIVO: ...c.coovvevereeremvmemirreeemnmeveseeneeneesmeeeseneneons

stanju, pripravljenem za
....min” pri razmerju zrak/gorivo: ...

Razmerje mo¢/masa vozila v
voznjo (): .... kW/kg pri

Specificna poraba goriva (g/kWh) pri najve¢ji neto moci in
modi (3):

Karakteristicni diagram zmogljivosti pogonskega sistema skupne
moci in navora glede na vrtilno frekvenco motorja (1200
vrt/min glede na vrtljaje regulatorja vrtilne frekvence, stopnja
400 vrt/min). Sekundarne spremenljivke: kot vziga motorja,
razmerje zrak/gorivo in masa zracnega pretoka (izmerjeno ali
izraGunano) ():

Najvecja hitrost vozila in prestava, v kateri jo je mogoce doseci:
km/h (samo za podkategorije: Lle, L2¢, L6e, L7e-B1, L7¢-C) (%)

Najvecja hitrost vozila po navedbi proizvajalca: km/h (samo za
podkategorije brez omejitve najvecje hitrosti vozila: L3e, Lde,
L5e, L7¢-A in L7e-B2) ()

B. Porocila o preskusih funkcionalne varnosti
Konstrukcije za za$¢ito pred podletom od spredaj in zadaj

Opis in utemeljitev ustreznih dolo¢b, na podlagi katerih je bilo
VOZIIO OCENJENO (3): evirieerrieeeeereiresesiesreenneressesesesessssassessesesesesaanaes
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2222

22221

22222

2223

2231

2224
22241

2225
22251

2226

22.2.6.1

2227

22271

22272

Naprave za upravljanje, s katerimi upravlja voznik, vklju¢no
z oznakami upravljalnih elementov, kontrolnih svetilk in
kazalnih instrumentov

Podroben seznam upravljalnih elementov, barv kontrolnih svetilk
in kazalnih instrumentov v vOZilu (3): .ececeeeerrevveenerereeecrissnsanneens

Ocena VIAIVOSEE (3): woveveeercrenesieiressessessessisessessssessensesssssesssssnsees

Vgradnja svetlobnih in svetlobno-signalnih naprav, vklju¢no
s samodejnim vklopom osvetlitve

Posebni preskusni pogoji (npr. indikator okvare Zarnice) (3): .....

Pritrdis¢a varnostnih pasov in varnostni pasovi

Opis in utemeljitev ustreznih dolocb, na podlagi katerih je bilo
VOZIlO 0CENTENO (3): vrveverrrrerereeereserssssseserssesesassssssssssssssssessssssssssenesens

MontaZa pnevmatik

Najvecja velikost tekalne plasti, ki se uporablja za oceno odmi-
KB (3): eoreeeeemreeeetereeseesee s se st b e e e bt naes

Zascita oseb v vozilu, vkljuéno z notranjo opremo in vrati
vozila

Dovolj podrobne vrednosti za merjenje polmerov notranjih
SIECT dElOV (3): oveeeceeeeceeeeeeeeee et enes

Najve€ja skupna trajna mo¢ in/ali najvecja konstrukcijsko
dolocena hitrost vozila

Najvecja skupna trajna moc in/ali najvecja konstrukcijsko dolo-
Cena hitrost vozila, opremljenega z motorjem z notranjim izgo-
revanjem na prisilni vzig/kompresijski vzig, omejenim z (3):

(a) znacilnostmi, Casom ali prisotnostjo iskre, ki vzge meSanico
goriva/zraka v valjih: da/ne (3) (*);

(b) koli¢ino vstopnega zraka v motorju: da/ne (°) (4);

(c) koli¢ino dovedenega goriva v motor: da/ne (%) (*);

(d) elektronsko in/ali mehansko nadzorovano izhodno vrtilno
frekvenco sistema za prenos moci, kot je sklopka, menjalnik
ali pogon koles: da/ne (?) (#).

Najvecja hitrost in/ali najvec¢ja mo¢ vozila, ki ga poganja en ali
ve¢ elektriCnih motorjev, vklju¢no s Cistimi in hibridnimi elek-
trinimi vozili, se omeji z dvema ali ve¢ naslednjimi elementi:

(a) zmanjSanjem najveéje mo¢i enega ali ve¢ elektritnih
motorjev na podlagi hitrosti vozila ali vrtilne frekvence,
zaznane znotraj elektri¢nega motorja: da/ne (%) (¥);

(b) zmanjSanjem najvedje moci enega ali ve¢ elektricnih
motorjev na podlagi dejanske hitrosti vozila, zaznane v celoti
zunaj elektricnega motorja: da/ne (%) (*);



02014R0901 — SL — 16.10.2016 — 001.003 — 216

(c) omejitvijo fizicne hitrosti vozila z notranjimi ali zunanjimi
sestavnimi deli, kot je najviS§ja dosegljiva vrtilna frekvenca
elektriénega motorja: da/ne (3) (*).

22273

Najvecja hitrost in/ali najvecja mo¢ vozila se za vozila s pogo-

nom, ki je drugacen od pogonov iz tock 2.2.7.1 in 2.2.7.2, omeji
z dvema ali ve¢ naslednjimi elementi (3): .ooecvreereeerarvnernereneenns

223
2231

C. Porodila o preskusu konstrukcije vozila

Priprave za homologacijske postopke ()

Virtualno
Sklic na delegirani akt anloga p{eskusan]e in/ Predmet Omejitve/Pripombe | Uporabljeno
st. ali samopresku-
Sanje
Delegirana uredba X Samopresku- | Najvecja konstruk- | Samo za podka- | da/ne
Komisije (EU) §t. 134/ Sanje cijsko dolocena | tegoriji L5e in
2014 hitrost L4e-A3 L3e-A3
ter ne vkljucuje
nobene druge
pogonskega
sistema za
preskusanje ucin-
kovitosti
Delegirana uredba 11 Samopresku- | Zvo¢ne opozorilne | Samo vgradnja da/ne
Komisije (EU) st. 3/ Sanje naprave
2014
Delegirana uredba VIII | Samopresku- | Naprave za upra- [ Samo  merilnik | da/ne
Komisije (EU) st. 3/ Sanje vljanje, s katerimi | hitrosti
2014 upravlja  voznik,
vklju¢no z ozna-
kami upravljalnih
elementov,
kontrolnih  svetilk
in kazalnih instru-
mentov
Delegirana uredba X virtualno Vgradnja svetl- | Samo mere da/ne
Komisije (EU) st. 3/ preskusanje | obnih in  svetl-
2014 obno-signalnih
naprav
Delegirana uredba X virtualno Vidljivost za | Samo vgradnja; da/ne
KOIHISIJ; 0(;E4U) st. 3/ preskusanje | vozilom samo v skladu s
Pravilnikom UN/
ECE st. 81
Delegirana uredba XV virtualno Montaza pnev- | Samo c¢e prostor | da/ne
Komisije (EU) st. 3/ preskusanje | matik med najvecjo
2014 ovojnico  pnev-
matike in
konstrukcijo
vozila  presega
10 mm
Delegirana uredba XIV | Samopresku- | Prostor za da/ne
Komisije (EU) st. 44/ Sanje in pritrditev regi-
2014 virtualno strske tablice

preskusanje
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Virtualno
Sklic na delegirani akt Pn} oga b Teskusanje in/ Predmet Omejitve/Pripombe | Uporabljeno
st ali samopresku-
Sanje
Delegirana uredba XVI | Samopresku- | Stojala Samo tocka 2.5 | da/ne
Komisije (EU) st. 44/ Sanje sistemov  bloki-
2014 ranja stojal
Ta izvedbena uredba VIII | Samopresku- | Predpisana tablica da/ne
Komisije Sanje in oznaka EU-
homologacije
2232 Zahteve za naprave za spenjanje in prikljucke
22321 Preskus dinami¢ne trdnosti (preskus vzdrzljivosti) vle¢ne krogle
in/ali glave: uspeSen/neuspesen () (4)
22322 Rezultati preskusa dinamicne trdnosti (preskusa
VZATZIIVOSEL) (3): evrreereeereserrseessmreseresssssssssessasesesssssssssnesssesssssssssssnssnns
2233 Zahteve za zunanje Strlece dele
22331 Dovolj podrobne vrednosti za merjenje polmerov zunanjih
SErlECih delOV (3): ovvoeeereieereerreessre e st ese s b e s s saees
22332 Opis in utemeljitev ustreznih dolocb, na podlagi katerih je bilo

vozilo ocenjeno (3):

2234 Zahteve za delovanje sistema OBD (%)
22341
R
o = =
g = g 5 5 g 2 %
° Z 0 g o £ 8 2 =
© = g g o 8 I = & 50
=] 2 b5 g = 3 g g 51
g = = ] g = = 5 z o
> = 7 fiv) = T B 2 = =
& o < 3 s .8 £ = 8 3
7] = = 3 - e < s S N
53 ke B e 1) % kel § % 2
“a < 2 S 5 2 g = g o
N < = S35 = |51 S
[ =] — = [ £ £
3 g : R 2 2
N = >
<
N
Katalizator | P0420 | Signala Razlika med | 3. Vrtilna Dva TipI [ Ne
tipala za | signaloma cikel frekvenca cikla obstaja
kisik 1 | tipala za motorja, obre- | tipa I
in 2 kisik 1 in 2 menitev
motorja, nacin
zrak/gorivo,
temperatura
katalizatorja

2235 Stojala

22351 Podroben opis in ocena sistema, ki se uporablja za preprecitev
pogona vozila, ¢e se uporablja stojalo: .....cccccvvrrireiiineniieene.
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3. Obrazec rezultatov preskusa

3.1 Obrazec rezultatov preskusa, prilozen potrdilu o EU-homologa-
ciji, kot je doloceno v ¢lenu 30(3) Uredbe (EU) s§t. 168/2013,
mora biti strukturiran in vsebovati informacije, kot je doloceno v
tocki 2.2 te priloge.

Pojasnila v zvezi s Prilogo VIII:

(Sprotne opombe in pojasnila, ki jih proizvajalcu ni treba navesti v porocilu o
preskusu ali obrazcu rezultatov preskusa)

() Ce je primerno.

(*) Neustrezno ¢rtajte (v nekaterih primerih ni treba ¢rtati niGesar, ¢e se uporablja
ve¢ kot ena navedba).

(®) Navedite spodnje in zgornje vrednosti za vsako varianto.
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PRILOGA IX

Predloga in sistem Steviléenja potrdila za dajanje na trg ter zacetek uporabe
delov ali opreme, ki lahko pomenijo resno tveganje za pravilno delovanje

bistvenih sistemov

SEZNAM PRILOG

Stevilka .
priloge Naslov priloge Stran
1 Vzorec potrdila o EU-homologaciji za dajanje na trg 200

in zacetek uporabe delov ali opreme, ki lahko pome-
nijo resno tveganje za pravilno delovanje bistvenih
sistemov

1.1

1.2

1.3

Splosne zahteve

Za dajanje na trg in zacetek uporabe delov ali opreme, ki lahko pomenijo
resno tveganje za pravilno delovanje bistvenih sistemov za varnost vozila
ali njegove okoljske znacilnosti, je treba pridobiti dovoljenje v skladu s
¢lenom 51(3) Uredbe (EU) st. 168/2013.

Taksno dovoljenje se izda kot potrdilo, katerega vzorec je v Dodatku 1,
njegov sistem Stevil¢enja pa je opisan v tocki 2.

Potrdilo iz tocke 1.2 vsebuje predpise za konstrukcijsko in funkcionalno
varnost, varstvo okolja in po potrebi standarde preskuSanja. Utemeljeni
so lahko na delegiranih uredbah Komisije, ki so navedene v Prilogi II k
Uredbi (EU) 168/2013, oblikovani so lahko v skladu s trenutnim stanjem
varnostne in okoljske tehnologije ter tehnologije za preskuSanje ali pa so
lahko, ¢e je to ustrezen nacin za doseganje potrebne varnosti ali okolj-
skih ciljev, sestavljeni iz primerjave dela ali opreme z okoljskimi znacil-
nostmi ali varnostjo delovanja prvotnega vozila ali njegovega dela, ce se
to ocenjuje za primerno.

Ta priloga se ne uporablja za del ali kos opreme, dokler ni navedena v
Prilogi X. Za vsako navedbo ali skupino navedb v Prilogi X se dolo¢i
razumno prehodno obdobje, da lahko proizvajalec dela ali opreme
zaprosi za dovoljenje in ga pridobi. Hkrati se lahko, kjer je ustrezno,
doloci datum, ki iz uporabe te priloge izvzema dele in opremo za vozila,
ki so homologirana pred tem datumom.

Sistem S$teviléenja

Stevilka potrdila za dajanje na trg in zadetek uporabe delov ali opreme,
ki lahko pomenijo resno tveganje za pravilno delovanje bistvenih siste-
mov, je sestavljena iz skupno petih delov, kot je navedeno v nadaljeva-
nju: Deli so loceni z zvezdico (,,*).

Oddelek 1: Mala ¢rka ,,e*, za njo pa Steviléna oznaka drzave ¢lanice(po-
dana v tocki 2.1 Priloge VII), ki je izdala potrdilo.

Oddelek 2: Navede se Stevilka Uredbe (EU) §t. 168/2013: ,,168/2013.
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2.2

Oddelek 3: Identifikacija dela ali sestavljenega dela v skladu s seznamom
iz Priloge X.

— Za dele ali opremo, ki imajo velik ucinek na konstrukcijsko varnost
vozila in/ali funkcionalno varnost, to pomeni oznako ,,I, ki ji sledita
znak ,/* in ustrezna ,,Stevilka dela® iz preglednice 10-1 v Prilogi X.
LStevilka dela je sestavljena iz treh Stevk in se zacne z ,,001°.

— Za dele ali opremo, ki imajo velik u¢inek na okoljske znacilnosti
vozila, to pomeni oznako ,II* ki ji sledita znak ,/“ in ustrezna
JStevilka dela® iz preglednice 10-2 v Prilogi X. ,.Stevilka dela® je
sestavljena iz treh Stevk in se zacne z ,,001°.

Oddelek 4: Zaporedna Stevilka potrdila.

— Zaporedna Stevilka, ki se zafenja z ni¢lami (¢e je to potrebno) in
oznacuje Stevilko potrdila. Zaporedna Stevilka je sestavljena iz treh
Stevk in se zacne z ,,001°.

Oddelek 5: Zaporedna $tevilka, ki oznacuje razsiritev potrdila.

— Dvomestna zaporedna Stevilka, ki se zaCenja z ni¢lami, ¢e je to
potrebno, pri ¢emer se zaporedje zacne od ,,00“ za vsako izdano
potrdilo.

Oblika Stevilcenja potrdil (z namisljenimi zaporednimi Stevilkami za
pojasnilo).

Primer Stevilke potrdila, ki ga Bolgarija izdaja za dele ali opremo, vgra-
jeno v vozilo, homologirano v skladu z Uredbo (EU) st. 168/2013:

— e34*168/2013*11/002*148*00:
— ¢34 = Bolgarija (oddelek 1),
— 168/2013 = Uredba (EU) §t. 168/2013 (oddelek 2),

— 1I/002 = del 002 na seznamu delov ali opreme , ki imajo velik
ucinek na okoljske znacilnosti vozila (oddelek 3),

— 148 = zaporedna Stevilka potrdila (oddelek 4,

— 00 = S§tevilka razsiritve (oddelek 5).

Primer $tevilke potrdila, ki ga Avstrija izdaja za dele ali opremo, vgra-
jeno v vozilo, homologirano v skladu z Uredbo (EU) st. 168/2013, in ki
je bilo enkrat razsirjeno:

— e12*168/2013*1/034*225*01:
— el2 = Avstrija (oddelek 1),
— 168/2013 = Uredba (EU) $t. 168/2013 (oddelek 2),

— 11/034 = del 034 na seznamu delov ali opreme, ki imajo
velik ucinek na konstrukcijsko varnost vozila in/ali
funkcionalno varnost (oddelek 3),

— 225 = zaporedna Stevilka potrdila (oddelek 4),

— 01 = S§tevilka razsiritve (oddelek 5).
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Priloga 1

Vzorec potrdila o soglasju k EU-homologaciji za dajanje na trg in zacetek
uporabe delov ali opreme, ki lahko pomenijo resno tveganje za pravilno
delovanje bistvenih sistemov

Potrdilo o soglasju EU
VZOREC
Format: A4 (210 x 297 mm)
POTRDILO O SOGLASJU EU

Zig homologacijskega organa

Obvestilo o:

_ ; (M
potrdilu o soglasju za dajanje na trg in zacetek uporabe

— razsiritvi potrdila o soglasju” delov ali opreme, ki lahko pomenijo
. . (D resno tveganje za pravilno delovanje
— zavmitvi potrdila o soglasju bistvenih sistemov za varnost vozila
— preklicu potrdila o soglasju” ali njegove okoljske znacilnosti
ODDELEK 1
VIsta dla/OPIEIME: .ovvvveviririeiriiririsreeiieeseenstesess st ssssstssssesassesessesesessesesesnasesassenens
Stevilke dela/OPreme (1): ...eeeeeeeeeeeeeeereeceeeeseereseesesesesesesessessenesesssseesesressenesseesnnns
Stevilka potrdila 0 SOZIASJU EU: .......oovvvoeereereeeeesessseessssssvessssesssssssssesmesessesessenes
RAZIOZ 78 TAZSITIEEV: .eoiviriiicieiece ettt
Ime in Naslov ProizvajalCa: ........c.ccveicrieieernrceet et
Imena in naslovi proizvodnih Obratov: .........cceccrrvrineniincnnnneeeeer e
Ime in naslov zastopnika proizvajalca (€& obStaja): ......c.coeveviercereecerrieneserenieiennens
ODDELEK 11

Deli/oprema (') so posebej namenjeni za vgradnjo na naslednja vozila:
Neustrezno Crtajte.

Znamka (tovarniSko ime proizvajalca): ......ocvcccrceeecrnieneerenieesieeet st

THPT (2): svrveeeerererererurseseseseessnassesesssssese e as st s e se s s see st ssnsnaeassesssnasssssnsnsaranassesersssesesessans

VATTANTE (2): curueeririersrereeseeeresisessssssssessestasesesesssesesesasasssssssesesesesssnssssssssassssssssssassssssess

TZVEAENKE (2): treeererriereierasrseaesesssesssassetss st sessssesesasasassssassnsessnsasasasssasasessessssssnsesasasasns

ODDELEK 11l

Predpisi za:

(a) konstrukcijsko varnost vVOZila (1): ...ccceeececeeeinininieinieeeseesessssaeeesesesssesssseseens

(b) funkcionalno varnost VOZila (1): .....cecveceeeieeensreieessessessssesessesesseseseseseeanes
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(c) varstvo okolja Pri VOZIIU (1): .evcvveeverrrererenrerereesreseresesssssssessssssesessssssssssessssssnsens
(d) standarde preskuSanja (1): ..cecvcveceeceirnerereennreee e e senenens

ODDELEK 1V

Predpisi, ki temeljijo na:

(a) prilogah (%) ... k Delegirani uredbi Komisije (EU) &t. .../... (in prilogah (®)(a)
k Delegirani uredbi Komisije (EU) §t. .../...) (') .kakor je bila nazadnje
spremenjena  z  (Delegirano uredbo  Komisije) (') Uredbo (EU)
§t. .../... () (*) Rimska $tevilka ustrezne priloge k Delegirani uredbi Komisije
ali ve¢ rimskih Stevilk ustreznih prilog k isti Delegirani uredbi Komisije.
Rimska S$tevilka ustrezne priloge k Delegirani uredbi Komisije ali vec
rimskih $tevilk ustreznih prilog k isti Delegirani uredbi Komisije. Neustrezno
Crtajte. Neustrezno Crtajte. Neustrezno Crtajte. Navedite le zadnjo spremembo
Delegirane uredbe Komisije v skladu s spremembo, ki se uporablja za EU-
homologacijo.

(b

=

primerjavi dela/opreme (') z varnostnimi/okoljskimi (') znagilnostmi original-
nega vozila/deli originalnega vozila (1) (pojasnite) (1): .oocoerreeerrerreeriseniruneenne

ODDELEK V — TEHNICNA SLUZBA

Tehnicna sluzba, pristojna za izvajanje PresKusOV: ....c.ocoveervrcrmereersenenenenns
Datum poroCila 0 PreskUuSUL ..ottt
Stevilka POTOGila 0 PIESKUSU: ...vvmeverereerereeeesresneresresseressrsssnsssssssnsssssssossssssrassssees

ODDELEK VI

Deli/oprema (') ne slabi delovanja/slabi delovanje (') tistih sistemov, ki so
bistveni za varnost vozila ali njegove okoljske znacilnosti. Neustrezno Crtajte.
Neustrezno Crtajte.

Potrdilo o soglasju se podeli/razsiri/zavrme/preklie (). Neustrezno Crtajte.

Ime in podpis (ali vizualni prikaz ,,naprednega elektronskega podpisa“ v skladu z
Direktivo 1999/93/ES, vkljucno s podatki za preverjanje): .........cccovecerrneererecnens

Priloge:

— Porocilo o preskusu.

Pojasnila k Prilogi 1
(Sprotne opombe in pojasnila, ki jih proizvajalcu ni treba navesti v potrdilu)
(") Neustrezno Crtajte.

(®) Navedite alfanumeri¢no kodo tip-varianta-izvedenka ali ,,TVI* za vsak tip,
varianto in izvedenko, kot je doloceno v tocki 2.3 dela B Priloge I.

(®) Rimska $tevilka ustrezne priloge k Delegirani uredbi Komisije ali ve¢ rimskih
stevilk ustreznih prilog k isti Delegirani uredbi Komisije.

(%) Navedite le zadnjo spremembo Delegirane uredbe Komisije v skladu s spre-
membo, ki se uporablja za EU-homologacijo.
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PRILOGA X

Seznam delov ali opreme, ki lahko pomenijo resno tveganje za pravilno
delovanje bistvenih sistemov

I. Deli ali oprema, ki ima velik u¢inek na konstrukcijsko varnost in/ali
funkcionalno varnost vozila

Preglednica 10-1

Seznam delov ali opreme, ki ima velik u¢inek na varnost vozila
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II. Deli ali oprema, ki imajo velik u¢inek na okoljske znadlilnosti vozila
Preglednica 10-2

Seznam delov ali opreme, ki ima velik u¢inek na okoljske znacilnosti
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